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OLUBUNGO
I. Bene Israheli bakiilwa omu
buja bw’e Misiri

Okuyololoka kwa bene Israheli e Misiri

1 Amazino ga bene Israheli bajaga e Misiri
bayijaga haguma na Yakdbo, ngasi muguma
n’omulala gwage:

2 Rubeni, Simoni, Levi na Yada,

3 Isakari, Zabuloni na Benyamini,

4 Dani na Nefutali, Gadi na Aseri.

> Abo bene Yakdbo bali bantu makumi gali nda,
Yozefu yéhe erhi akola aba e Misiri.

6 Yozefu na bene wabo boshi kwo n’okwo,
n’eryodla iburha lyoshi.

7 Bene-Israheli banaciyo0loloka, baluga, baba
mwandu, bagala, bagandaza, babumba ecihugo.

Okurhindibuka kwa bene-Israheli

8 Léro omwami muhyahya, orhalimanyire
Yozefu, anaciyima omu Misiri.

9 Anacibwira abantu bage, erhi: «Ka
murhabwini oku bene-Israheli baja baluga

banazibuha kurhulusha?
10 Rhubasingire obwenge bushinganine, lyo

baleka okuydloloka. Erhi ebirha byankaba, hali
amango bakacihira olunda lw’ababisha, na hano
baba bamarhulwisa, bacirhengeremwo cino ci-
hugo».

11 Okubundi banacibahirakwo abarhambo
bakazibakolésa obukikuru, mpu lyo babagombya
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n'emikolo mizibu. Ntyo kwo bayubakire Faraoni
mwami w'e Misiri ebishagala by’embiko, Pitomu
na Ramusesi.

12 Ci oku babalibuza ntyo, erhi kwo nabo
baytshika banazibuha kulusha: abanya-Misiri

bakazilama omu cOba ca bene-Israheli. _
13 Léro abanya-Misiri bakolésa bene-Israheli

okurhalusire,

14 babalibuza n’emikolo midarhi: okulabarha
ebijondo, okujira amadofali, emikolo y'omu

mashwa yoshi, na ngasi yindi mikolo
y’okubalibuza.

15 Omwami w'e Misiri anacibwira abakazi
bdlikwa bakagibusa abakazi b’Abayahudi,

muguma muli bo ye wali Shifra n’owundi ye
Puwa, erhi:

16 «Nka mwabusa abakazi b’Abayahudi,
mukalola bwinja, aciri oku ncingo, mwana muci
obusirwe. Akaba mwana-rhabana, munamuyirhe;
akaba mwana-nyere, munamuleke alame.»

17 Ci abo bakazi b’okubusa barhinya Nya-
muzinda, barhajiraga oku mwami w’e Misiri
ababwiraga, bakazileka abanarhabana balame.

18 Léro mwami w’'e Misiri anacibahamagala,
ababwira, erhi: «Carhumire mujira ntyo mu-

naleka abdnarhabana balama?» o
19 Balya bakazi b’okubusa banacibwira mwami

Faraoni mwami w’e Misiri, mpu: «Abakazi
b’Abayahudi barhali ak’abakazi banya-Misiri;
baba bakazi bazibu; embere omukazi w'okubusa
abahikeho, erhi mira baburhaga.»

20 Nndmahanga arhabéla abo bakazi balikwa,
nalo olubaga lwaja lwayushuka lwanazibuha.

21 Kulya kuba abo bakazi balikwa bakagirhinya
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Nyakasane, Nyakasane naye abaha iburha.

22 Faraoni mwami w’e Misiri kwo kurhegeka
abantu bage boshi, erhi: «Ngasi mwéana-rhabana
waburhwe, munamulohe erwishi, c¢i ngasi
mwana-nyere munaleke alame».

2

Okuburhwa kwa Musa

1 Muntu muguma w’omu bliko bwa Levi anacija
aho, ayanka omunyere w’omu biko bwa Levi.

2 Nyamukazi anacirhdla izimi, aburha mugala.
Erhi abona oku ali mwinja, ajira myézi isharhu
erhi kufulika amufulika.

3 Léro erhi acibula oku ankacishub’ikamufulika,
arhodla ecirhimbiri c’enfinjo, acishiga ebizibwe
n'obulembo, acihiramwo olya mwana, acidek-
ereza omu masheke eburhambi bw’olwishi.

4 Mwali wabo nyamwana abéra kuli hitya mpu
alole kurhi aba.

5 Léro mwali wa Faraoni mwami w’'e Misiri
anaciyandagalira ebwa lwishi mpu aj’icishuka,

oku abaja-nyere bage barhambika oku lwishi.
Anacilangira ecirhimbiri omu masheke, arhuma
omuja-nyere wage mpu ajicilérha.

6 Anacicifunula, abona omwana: ali mwana-
rhabana odwirhe alaka. Obwonjo bwamugwarha,
anaciderha, erhi: «Mwéana wa Bayahudi oyu».

7 Okubundi mwaliwdbo nyamwana anacibwira
mwali wa Faraoni mwami w’e Misiri, erhi:
«Ka walonza njihamagala omulezi omu bakazi
b’Abayahudi akazikuyonkekeza oyu mwéana?»

8 Mwali wa Faraoni mwami w'e Misiri
amubwira, erhi: «Gendaga omulonze.» Olya
munyere agendihamagala nnina wa nyamwana.
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9 Mwali wa Faraoni mwami w'e Misiri
amubwira, erhi: «Mpékera oyu mwana,
ojikamuyonsa, niene nayishikuhémba.» Olya
mukazi anacirhdla omwana, akamuyonsa.

10 Erhi omwana akula, amuhékera mwali wa
Faraoni mwami w’e Misiri. Naye amuyankirira
nka mugala; amuyirika izino lya «Mlsa», erhi:
«Namurhélaga omu mishi.»

Mtsa ayakira e Madiyani

11 Muli ezo nsiku, Mlsa erhi akolaga mukulu,
akanya mpu agendilamusa bene wabo, abona
kurhi barhindibusire n’emikolo y’'obuja. Abona
oku Omunya-Misiri ashirha mwene wabo
w’Omuyahudi.

12 Alola eyi n’eyi, abona ntdye omubwine, aniga
olya Munya-Misiri anamufulika omu mushenyi.

13 Erhi buca, kandi ashubigenda: ashiména
Bayahudi babirhi badwirhe balwa. Anacibwira
owalihalalire owdabo, erhi: «Cici oshurhire
owinyu?»

14 Olya mulume amubwira, erhi:  «Ndi
wakujiraga murhambo na muciranuzi wirhu?
K'omanyire mpu néni wanyirha nka kulya
wayirhaga olya Munya-Misiri?» Miuisa ay6boha,
erhi: «Kuziga kulya kwamanyikine!»

15 Faraoni mwami w'e Misiri ayumva baderha
ogwo mwanzi, ahiga okuyirha Mlsa. Ci Misa
abunga, aydka Faraoni mwami w’e Misiri; acijira
omu cihugo c’e Madiyani, aburhamala hofi
n’iriba.

16 Omudédhwa w’'e Madiyani ali agwérhe
banyere bage nda. Banaciyisha balidoma



Olubungo 2:17 \Y Olubungo 2:25

n'okuyunjuza ebiranga mpu banywese amaso
g’ebintu by’ishe.

17 Abangere banaciyisha, babalibirhakwo.
Léro Miisa anaciyimuka, abarhabala ananywésa
amaso gabo.

18 Erhi bagaluka emw’ishe Reweli, abadosa,
erhi: «Léro carhumire mubiduha ntya ene?»

19 Bamushuza, mpu: «Munya-Misiri muguma
warhushugunwire omu maboko g’abangere, ciru
ye wanarhudomire ananywésa amaso!»

20 Anacibwira abdli, erhi: «Ngahi ali? Carhu-
maga musiga oyo muntu? Hamagali ye, ayishe
alyel»

21 Msa ayéméra okubéra aha mw’oyo mulume,
naye anacimuha omwali Sipora.

22 Nyamuhya anaciburha omwana-rhabana.
Miusa amuyirika izino lya Gershomi, erhi: «Bulya
ndi mubunga omu cihugo c'ihanga.»

Nyamuzinda ayumva izu lya Bene-Israheli

23 Erhi nsiku nyinji zigera, omwami w'e
Misiri afa. Mwo bulya buja bwabo, bene-
Israheli balakira Nyamuzinda, babanda endilu,
na kurhenga omu buja bwéabo, endilu yabo
yasokera emwa Nyamuzinda.

24 Nyamuzinda ayumva enddlu yabo;
Nyamuzinda akengéra endagano vyage bo
n’Abrahamu, Izaki na Yakobo.

25 Nyamuzinda abona bene-Israheli oku bal-
agirire™; Nyamuzinda abamanyirira.

* 2:25 2, 25 Olole Lub 3, 7; 3, 16; 4, 31.
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Ishaka lyagulumira lirhanasingénoka

1 Miuasa ali ayabwire obuso bw’ebibuzi
byishazala Yetro, muddhwa w’e Mediyani.
Alongo6lana ebibuzi kuli-kuli omu irungu, alinda
ahika oku ntondo ya Nyamuzinda e Horebu.

2 Malahika wa Nyakasane amubonekera omu
ngulumira y’'omuliro yakagigulumira omu karhi

k'ishaka. Musa aloléreza, abona ishaka lidwirhe
lyagulumira, ci hrhasmgonoka

3 Muisa aciderheza emurhima, erhi: «Nazungu-
luka ndole kw’oyu kabazéane: cici cirhumire eri
ishaka lirhadwirhi lyasingdnoka?»

4 Nyakasane abona oku ayisha azunguluka
mpu alole; 1éro Nyamuzinda anacimuhamagala
omu kagarhi ka lirya ishaka, erhi: «Masa, Musa!»
Naye, erhi «<Karame!»

> Aderha, erhi: «Omanye wankayegéra hano!
Hogola enkwérho zadwe emagulu, bulya hano
oyimanzire hali hantu hatagatifu.»

6 Ashubiderha, erhi: «Nie Nyamuzinda wa sho,
Nyamuzinda w’Abrahamu, Nyamuzinda w’Izaki,
Nyamuzinda wa Yakobo.» Misa acihundikira™

obusu, bulya ali ayodbohire okulolakwo Nya-
muzinda.

* 3:6 3, 6 Abantu ba mira b’e Israheli bakagiderha oku ntako
omuntu ankalolakwo Nyamuzinda masu oku masu anagalilama.
Co carhumaga Miusa acibwika obusu. Omuntu ali munyabyéaha na
muzamba embere za Nyamuzinda, co cirhumire arhankamulo-
lakwo. Cikandi, okushimana Nyakasane eri nshokano, buli bucire
bw’'akalamo kahyahya (Rhulole omu Murh 28, 17; 32, 31; Lub 19,
21; 33, 20; Lev 16, 2; Mib 4, 20; Lush 5, 24-25; Bac 6, 22-23; 13, 22;
Ezr 6, 5).
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Nyamuzinda arhuma Misa emwa Faraoni
mwami w’e Misiri
7 Nyakasane anaciderha, erhi: «Kwo binali,
nabwine amaliblko g'olubaga lwani luli e Misiri,
nayumvirhe n’endalu ludwirhe Iwabanda embere
z’abadwirhe balulibuza. Néci, manyire malibuko

maci lulimwo. . o
8 Co cirhumire nayandagala nti mbalikiize omu

maboko g’Abanya-Misiri, mbarhenzemwo eci ci-
hugo, mbaheke omu cihugo cinja na cigali, omu
cihugo cihululamwo amarha n’obtci, omu ci-
hugo cibamwo Abakanani, Abahititi, Abamoriti,
Abaperiziti, Abahiviti n’Abayebusi.

9 Na kulya kuba endilu za bene-Israheli zamp-
isirekwo, bulya nabwine kurhi Abanya-Misiri

badwirhe babalibuza. A
10 Yimukaga, ogende; nkurhumire emwa

Faraoni mwami w’e Misiri nti ogendirhenza
olubaga lwani lwa bene-Israheli e Misiri.»

11 Misa anacibwira Nyamuzinda, erhi: «Ndigi
muntu muci nani obwo w’okurhungana Faraoni
mwami w’e Misiri, n'okurhenza olubaga lwa bene-

Israheli e Misiri?» . X
12 Amubwira, erhi: «Ndi haguma nawe. Alaga

n'ecimanyiso oku nie nkurhumire: hano 0ba
wamarhenza olubaga e Misiri, mwayishibagira
Nyamuzinda enterekéro kuli eyi ntondo».

Nyamuzinda afultilira Misa Izino lyage
13 Miisa anacibwira Nyamuzinda, erhi: «Nko-
laga nacibanda hali bene-Israheli, mbabwire, nti:
“Nyamuzinda wa basho ontumire emunda muli.
Bakandosagya, mpu: Izino lyage ye ndi?, kurhigi
nababwira obwo?"»
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14 Nyamuzinda anacibwira Misa, erhi: «Nie
Nyamubahot.» ~Amubwira, erhi: «Oyishibwira
bene-Israheli, erhi: “Nyamubaho ontumire emu-

nda muli.”» . o . .
15 Nyamuzinda ashubibwira Misa, erhi: «Oy-

ishibwira bene-Israheli ntyéla, erhi: “Nyamubaho,
Nyamuzinda wa basho, Nyamuzinda wa Abra-
hamu, Nyamuzinda wa Izaki, Nyamuzinda wa
Yakobo, antumire emunda muli. Eryo lyo izino
lyani burhashuba, lyo izino bakankengéramwo
kurhenga oku iburha kuja oku lindi.”»

Nyamuzinda arhumira bene-Israheli Mlisa

16 «Ogendishubliza abagula ba bene-
Israheli boshi, obabwire, erhi: “Nyamubého,
Nyamuzinda wa basho, Nyamuzinda wa
Abrahamu, Nyamuzinda wa Izaki, Nyamuzinda
wa Yakobo anambonekire, ambwira”, erhi:
“Nahizire okummulikGiza, bulya nabwine amabi
goshi badwirhe bammujirira e Misiri”.

17 “Co cirhumire nderha, nti: Nammurhenza
omu malibuko g'e Misiri, mmuyinamulire omu
cihugo c'Abakanani, c'Abahititi, c’Abamoriti,
c'Abaperiziti, c’Abahiviti, c’Abayebusi, omu ci-
hugo cihululamwo amarha n’obtci.”»

18 Bayishiyumva izu lyawe, oyishigenda
obwo, mwe n’abagula ba bene-Israheli, ojé

T 3:14 3, 14 Nie Nyamubaho; ehye asher ehye, nie nayishibaoyu
nayishiba. Nyamuzinda arhalonza kucimanyisa (Murh 32, 30).
Ciru n'amango Nyamuzinda acifululiraga Misa, arhahumanu-
laga izino «Nienayishibaoyunayishiba», ehye asher ehye, YHWH;
ngasi lusiku kukwanine okumanya n’okuyiga Nyamuzinda ye ndi;
bulya ntiye wakamushwékera omu ntanya zimuli omu irhwe
zbne
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emunda mwami w'e Misiri ali, mumubwire,
mpu: «Nyakasane, Nyamuzinda w’Abayahudi,
anarhubonekire. Bunola orhulekage, rhugende
lugendo lwa nsiku isharhu omu irungu, rhujihéra
Nyakasane, Nyamuzinda wirhu.

19“Ci manyire oku mwami w’e Misiri arhamuye-
merere mwagenda, akaba arhasezibwi n’okuboko

kuzibuzibu”.
20“Nkolaga nalambila okuboko kwaéni, nshiirhe

Misiri n’ebirhangazo najira muli ye. Enyuma
ly’'okwo anamulika mugende”».

Irhegeko ly’okunyaga ebirugu by’Abanya-Misiri
21 «Narhabdla olu lubaga lurhone emwa

Abanya-Misiri, lyo hano mugenda, mulekigenda

maboko mimu. A
22 Ngasi mbuguma ehiine omulungu wayo

n’ecigolo ciri omu mwage ebirugu by’amarhale,
eby’amasholo  n’emyambalo  mubiyambike
bagala binyu na bali binyu. Mutungo6le: ntyo
Abanya-Misiri.»

4

Miisa ahabwa obuhashe bw’okujira
ebirhangazo

1 MfuGsa ashuza, erhi: «Barhanyémeére,
barhayumve izu lyani, ci bayishiderha, mpu:
Nyakasane arhakubonekire!»

} 3:22 3, 22 Nyamuzinda aliyémérire bene-Israheli okutungdla
Abanya-Misiri, lyo babona oluhembo Iw’emikolo bakozire myaka
minji buzira kuhembwa ciru n’ehitya.
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2 Nyakasane anacimubwira, erhi: «Cici eco
ofumbasire omu nfune?» Naye ashuza, erhi:
«Karhi.»

3 Nyakasane amubwira, erhi: «Kakwébe oku

idaho.» Akakwéba oku idaho: akarhi kahinduka
njoka. Mlsa ayaka.

4 Nyakasane abwira Musa, erhi: «Lambila
okuboko, oyigwérhire oku mucira!» Alambila
okuboko, ayigwarha: erya njoka yashubihinduka
karhi omu nfune zéage.

5 «lyo bayéméra oku Nyakasane
anakuboneKire, Nyamuzinda wa  bishe,
Nyamuzinda wa Abrahamu, Nyamuzinda wa
Izaki, Nyamuzinda wa Yakdbo.»

6 Nyakasane ashubimubwira, erhi: «Hira en-
fune oku nda yawe» Ahira enfune oku nda anazi-
galula. Okuboko kwage kwayunjula lushomyo,

kwahinduka kwéru-kwéru nka lubula.
7 Nyakasane amubwira, erhi:  «Shubiza

okuboko kwawe oku nda.» Ashubiza okuboko
oku nda anakugalula; kwali kwamashubiba

nk’ebindi birumbu by’omubiri gwage.

8 Nyakasane, erhi: «Akaba barhakuyémiri
n‘akaba barhayumvirhizi izu lyecimanyiso
cirhanzi, bayéméra izu ly’ecimanyiso ca kabirhi.

9 N’akaba barhayémiri ebyo bimanyiso bibirhi
n’akaba barhayumvirhizi izu lyawe, onarhodle
amishi g’'omu Lwishi, ogashandaze oku idaho; ago
mishi warhdlaga omu Lwishi gahinduka muko
oku idaho.»

Aroni ajirwa muhugiizi wa Misa
10 Mtisa abwira Nyakasane, erhi: «Onfé lukogo,
Yagirwa Nyakasane, ntishishongéza binwa nka
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naderha, oli kurhenga injo, oli kurhenga lish-
injo, ciru na kurhenga aga mango goshi odwirhe
washambaza mwambali wawe, bulya akanwa

kani kaba kazirho n’olulimi lwéni lurhahundula.»
11 Nyakasane amubwira, erhi: «Ndi wahdaga

omuntu akanwa? Ndi odumya omuntu erhi oku-
mujira cihuli, amujire wa kubona erhi muhtrha?
Karhali nie, Nyakasane?

12 “Kanyagya, ogende, naba haguma
n’akanwa kawe, nnankakubwiriza ebi okwanine

okuderha.”» _ . o
13 Masa ashuza, erhi: «Onfe lukogo, Yagirwa

Nyakasane, orhume owundi onalonzize!»
14 Oburhé bwa Nyakasane bwanacibiruka kuli

Muisa, amubwira, erhi: «‘Ka mukulu wawe
Aroni w'Omuleviti arhahali? Nyishi oku yéhe

ayishiderha. Ciru y'oyu oyishirikulamusa, na
hano akubona, asima omu murhima gwage”.

15 “Oyishimushambdlira, onahire ebyo binwa
omu kanwa kage. Nani nadba n’akanwa kawe
n’akdge nnammuyigirize ebi mukwanine oku-
jira”.

16 “Ye wakazishambéaza olubaga ahali hawe, ye
waba kanwa kawe, ndwe obeé nka Nyamuzinda
wage”.

17“N’aka karhi, okafumbarhe, ko wagendikaji-
ramwo ebirhangazo”»

Misa ashubira omu cihugo c’e Misiri

18 Miisa anacigenda, ashubira emw'ishazéla
Yetro, amubwira, erhi: «Nkwanine nshubire
emwa bene wirhu, njilola erhi bacibdmwo
omlka.» Yetro ashuza Miusa, erhi: «Ogende
n'omurhulal»
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19 Nyakasane abwirira Mlisa e Madiyani, erhi:
«Kanya, oshubire e Misiri, bulya balya boshi bak-
agilonza okukuyirha bafire.»

20 Miisa arh6la mukage n’abagala, abashoneza
oku cihési, ashubira omu cihugo c’e Misiri. Kalya
karhi ka Nyamuzinda, Masa akafumbarha.

21 Nyakasane abwira Miusa, erhi: «Obu
washubira e Misiri, obuhashe bwa birya
bisémerine byoshi nakuhaga, obujirire embere za
Faraoni mwami w’e Misiri, ndni namudundaguza
omurhima, arhalike olubaga mpu lugende.

22 “Ojibwira Faraoni mwami w’e Misiri, erhi:
Kwo Nyakasane adesire ntya: Israheli yo nfula
yani”;

23 “Nkubwizire, nti: Lika mugala wani ajinkol-
era, ndwe wamalahira bwamulika! Kwokwo,
nani nkolaga nayirha enfula yawe!"»

Okukembiilva kwa mugala wa Misa. Aroni
abugdna Misa

24 Erhi bahika omu njira aha bacumbika,
Nyakasane amujaho analonza okumuyirha.

25 Sipora anacirhola enshangabuye,
akembllamwo omugala, ayanka ecishisha,
acigeza oku magulu ga Miusa, ederha, erhi:
«Muko muguma rhwembi!»

26 Nyakasane anacimuleka. Omu kuderha
«muko muguma rhwembi», bukembule aderhaga.

27 Nyakasane anacibwira Aroni, erhi:
«Kanya, obugane Musa omu irungu.» Agenda,
amubugana oku ntondo ya Nyamuzinda,
amuhobera.
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28 Musa ashambdlira Aroni ebinwa byoshi
Nyakasane amubwiraga  mpu ajiderha
n’ebirhangazo byoshi amurhegekaga mpu ajijira.

29 Miisa n’Aroni banacigendishubliza abagula

ba bene-Israheli boshi.
0 Aroni ashubiderha birya binwa byoshi

Nyakasane abwiraga Misa, anajirira
ebirhangazo omu masu g'olubaga.

31 Olubaga Iwayémeéra. Lwayumva oku
Nyakasane anagashanire bene-Israheli n’oku
anabwine amalibtko  gabo; bafukama,
baharamya.

)

Okubonana kurhanzi na Faraoni mwami w’e
Misiri

1 Okubundi Muisa na Aroni bayishibwira
Faraoni mwami w’e Misiri, mpu: «Nyakasane
Nyamuzinda w’Israheli adesire ntya: Leka
olubaga 1wani lugende, lujinjirira olusiku
Ilw’okunkuza omu irungu.»

2 Faraoni mwami w’e Misiri ashuza, erhi: «Ye
ndi oyo Nyakasane, lyo nyumva izu lyage,
kurhume naleka Israheli agenda? Ntishi oyo
Nyakasane, ntanaleke bene-Israheli nti bagende!»

3 Baderha, mpu: «Nyamuzinda w’'Abayahudi
arhubonekire: kukwanine rhugende lugendo
Ilwa nsiku isharhu omu irungu, rhujirherekéra
Nyakasane, Nyamuzinda wirhu, lyo alekicihonda
kuli rhwe n’ecahira erhi n’eng6rho.»

4 Omwami w'e Misiri ababwira, erhi: «Wani
Mlsa mwe na Aroni, cirhumire mwalonza
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okushumika olubaga mpu luleke emikolo? Shu-
biri omu mikolo yinyu!»

5 Faraoni mwami w’e Misiri ederha, erhi:
«Mwamabona oku olubaga lukola luluzire omu
cihugo, b’obu mukolaga mwalonza mpu luleke
emikolo!»

Faraoni mwami w’e Misiri aytshtila emikolo ya
bene-Israheli

6 Olwo lusiku lwonéné, Faraoni mwami
w’'e Misiri arhegeka abarhambo n’abimangizi

b’emikolo b’olubaga, erhi:

7 «Murhacikagiha olubaga ebyasi by'okujira
amadofali nk'oku mwakagijira burhanzi.
Bagendikalonza ebyasi bone.

8 “Mubaséze okujira amadofali gali nk’aga ba-
nayorha bajira, murhanyihagya bici. Obwdlo
bwabagazire, co cinarhumire badwirhe bayama,
mpu: Rhugendirherekéra Nyamuzinda wirhu!”

9 “Abo bantu basezibwe okukola, lyo
balek’ikalakira ebinwa by’obunywesi!"»

10 Abarhambo n’abimangizi b’olubaga bahu-
luka, bajibwira olubaga, mpu: «Ntya kwo Faraoni
mwami w’'e Misiri adesire: Ntakacimmuha ebyasi!

11 “Mujikalonza ebyasi mwene aha mwankan-
abibona! Ci ntaco ciru n’ehitya canyihibwa oku
mukolo gwinyu.”»

12 Olubaga lwashandabana omu cihugo c'e
Misiri mwoshi lwaja lwalonza ebyasi by’empimbi.

13 Abarhambo bakazibarhunika, mpu:
«Mukaziyusa emikolo yinyu! Mukayunjuza ngasi
lusiku olugero luhtinyirwe! Nk’'oku mwanakagijira
amango mwagweérhe ebyasi!»
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14 Abimangizi ba muli bene-Israheli, balya bali

barhumirwe n'abarhambo ba Faraoni mwami
w’'e Misiri, bakashurhwa, mpu: «Carhumaga

murhay(isa, injo n’ene, ennundo yinyu
y’amadofali nk’oku mwakagijira burhanzi?»

Endulu y’abimangizi ba muli bene-Israheli

15 Abimangizi ba muli bene-Israheli bagendi-
lakira Faraoni mwami w’'e Misiri, mpu: «Cirhumire
wajirira bambali bawe ntya?»

16 «Bambali bawe barhacihdbwa ebyasi, baga-
likarhubwira, mpu: “Mujire amadofali! Bambali
bawe kukolaga kukashurhwa kwone. Olubaga
Ilwawe lwo lubi!”»

17 Abashuza, erhi: «Muli bolo, muli bolo
bwenéne! Co cirhumire mwakaziderha mpu:
Rhujirherekéra Nyakasane.

18 “Gendagi bwo na buno mujikola. Ebyasi
murhabihdbwe, ci amadofali munayora mujira
gon'ago.”»

Emirenge y'olubaga n'omusengero gwa Misa
19 Abimangizi ba muli bene-Israheli bayumva
bamaganganwa n'okwo babwiragwa, mpu:
«Murhanyihyagya oku nnundo y’amadofali. Ngasi
lusiku mukajira erya nnundo enarhegesirwe.»
20 Oku banarhenga aha mwa Faraoni mwami

w'e Misiri, bacibirindika kuli Misa na Aroni erhi
badwirhe babalinda. A A
21 Bababwira, mpu: «Léro Nyakasane yéne

alolage analutwe: Faraoni mwami w'e Misiri
na bambali bage barhacikalonza barhulolekwo
erhi mwe murhuma; yabirage ngérho mwaba-
fumbisire mpu barhunige.»
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22 Musa anacishubira emunda Nyakasane
ali, aderha, erhi: «Mashi, Yagirwa, carhumire
warhindibuza olu lubaga? Bici wacintumiraga?

23 Kurhenga amango najaga emwa Faraoni
mwami w’e Misiri nti njimushambaza oku izino
lydwe, arhangira okurhindibuza olu lubaga,
orhanadesire mpu walikGza olubaga lwawe ciru
n’ehityal»

6

1 Nyakasane abwira Misa, erhi: «Léro okolaga
wabona oku najira Faraoni mwami w’e Misiri:
abalika bagende hano azidoherwa n’okuboko
kudarhi, ciru abalibirhakwo yéne erhi kuboko
kudarhi kurhuma!»

Nyamuzinda alaganya Misa oku alikiiza bene-
Israheli

2 Nyamuzinda ashubiderheza Misa,
amubwira, erhi: «Nie Nyamubaho.

3 Nabonekire Abrahamu, Izaki na Yakobo nka
Nyamuzinda Ogala-byoshi, ci Izino lyani lya Nya-
mubaho ntalimayisagyabo.

4 Kandi najira endagano yani rhwe nabo, oku
nabaha ecihugo ca Kanéani, cihugo babungi-
ragamwo banabéramwo nka babunga.

> Léro nayumvirhage omulenge gwa bene-
Israheli, oku badwirhe balibuzibwa n’Abanya-
Misiri, nanakengire endagano yani.

6 Co cirhumire, obwire bene-Israheli oku nie
Nyamubaho. Nammukila omu mikolo midarhi
y’'e Misiri, nammulikiza omu buja bwabo, nam-
mulik(iza n'obuhashe bw’okuboko kwani n'omu
buhane bunene.
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7 Nammuyankirira nka lubaga lwani, nani
mbé Nyamuzinda winyu. Mwamanya oku nie
Nyakasane, Nyamuzinda winyu, ommukuazire
omu mikolo midarhi y’e Misiri.

8 Nammuhisa omu cihugo nacigashaga nti
naha Abrahamu, Izaki na Yakobo. Nammuhéaco
kashambala. Nie Nyamubaho!»

9 Misa abwira bene-Israheli ebyo binwa, ci
barhayumvagya Musa erhi kutwika omurhima
n’obuja budéarhi kurhuma.

10 Nyakasane anacibwira Misa, erhi:

11 «Genda Obwire Faraoni mwami w’e Misiri,
mwami w’'e Misiri, aleke bene-Israheli barhenge

omu cihugo cage!»

12 Ci Mlsa aderha ntya embere za Nyakasane,
erhi: «Oblla bene-Israheli barhanyumvagya,
kurhigi Faraoni mwami w’e Misiri akaba ye
nyumva nie w'akanwa’™ karhakembulagwa?»

13 Nyakasane aganiza Miisa na Aroni,
abarhuma emwa bene-Israheli n'’emwa Faraoni
mwami w’'e Misiri, mwami w’e Misiri, mpu lyo alika
bene-Israheli barhenge omu cihugo c’e Misiri.

Bashakuliiza ba Miisa na Aroni
14 Alaga abakulu b’emilala ya bashakultza
béabo: Bagala ba Rubeni, nfula ya Israheli: Henoki
na Palu, Hezroni na Karmi: obwo bwo biko bwa
Rubeni.
15 Nabo bagala ba Simoni, bo: Yemuweli,

Yamini, Obadi, Yakini, Sohari na Saulu, mugala

* 6:12 6, 12 Akanwa karhakembtlagwa: Kwo kuderha: Niono
ntaba mpalisire okuderha, ntishishongéza ebinwa nka naderha,
nankazigagamiza.



Olubungo 6:16 xviil Olubungo 6:23

w’omukazi munya-Kanéni, bwo biko bwa Simoni

obwo.
16 Alaga amazino ga bagala ba Levi, nk'oku

amaburhwa gabo ganali: Gershoni, Kehati na
Merari. Levi alamire mydaka igana na makumi
asharhu na nda.

17 Bagala ba Gershoni bo: Livini na Shimeyi,
nk’'oku obtiko bwébo bunali.

18 Bagala ba Kehati bo: Amurami, Yisehari,
Hebroni na Uziyeli. Kehati alamire myaka igana
na makumi asharhu n’isharhu.

19 Na bagala ba Merari bo: Mahali na
Mushit. Bwo btko bwa Levi obwo omu kushimba
amaburhwa gabo.

20 Amurami arhdéla omukazi, ayanka
nnashenge Yokevedi; amuburhakwo Aroni na
Miusa. Amurami alama myéaka igana na makumi
asharhu na nda.

21 Bagala ba Yisehari bo: Kore, Nefegi na Zikri.

22 Bagala ba Uziyeli bo: Mishahelj, Elisafani na
Sitiri.

23 Aroni ayanka omukazi, ye Luzabeti,
mwali wa Aminadabu, mwali wibo Nashoni;
amuburhakwo Nadabu, Abihu, Eleyazari na
Itamara.

T 6:19 6, 19 Abo bana ba Merari balimwo Mushi. Co cirhuma
rhucikebwa oku Abashi bali nkomoka ya bene Levi. Obwborhere
bw'Abashi oku buhya n'oku nterekéro binji bikashushana.
Amahéro kwa lwiganyo bishushana bwenéne. Amahéro: mizbeah,
Gali mabuye magwike, gali ga kukengéza abantu ebi banywanaga:
Murh 31, 51-52; Lub 24, 4; Yoz 24, 26-27. Gali ga kukengéza
abantu nyakwigendera: Murh 35, 20; 2 Sam 18, 18. Cali cimanyiso
c'okuyérekana aka-Nyamuzinda: Murh 28, 18; Lub 34, 13; 1z 1,
28.29.30; 17, 8; 27, 9; Yer 32, 35; rhulole Les origines bibliques des
Bashi kuli: https:/ /nyabangere.com
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24 Na bagala ba Kore bo: Asiri, Elikana na
Abiyasafi. Obwo bwo biko bwa bene-Kore.

25 Eleyazari, mugala wa Aroni, ayanka
omukazi, mwali wa Putiyeli: omuburhakwo
Pinasi. Abo bo bagula b’emilala y'Abaleviti,

nk'oku obiko bwéabo bunali.
26 Bo baligi Aroni na Misa abo, balya

Nyakasane abwiraga, erhi: «Murhenze bene-
Israheli omu cihugo c’e Misiri, bacigabe nka
mirhwe ya balwi.»

27 Bo bajagibwira Faraoni mwami w’'e Misiri,
mwami w’'e Misiri, mpu arhenze bene-Israheli e
Misiri. Bo Misa na Aroni abo.

Nyakasane ashubishambdza Miusa

28 Olusiku Nyakasane ashambéalaga na Misa
omu cihugo c’e Misiri,

29 amubwira, erhi: «Nie Nyakasane. Obwire
Faraoni mwami w’e Misiri, mwami w’e Misiri, ngasi
byoshi nkubwizire.»

30 Masa ashuza Nyakasane, erhi: «Kurhi
Faraoni mwami w'e Misiri akanyumva nie
w’akanwa karhakembulagwa?»

7

1 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Kali nku-
jizire nka Nyamuzinda wa Faraoni mwami w'e
Misiri na mwene winyu Aroni ye waba mulébi
wawe”™,

2 “We wakaziderha ngasi byoshi nakurhegeka,
na mwene winyu Aroni abwire Faraoni mwami

* 7:17, 1 Rhulole omu Lub 4, 16.
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w’e Misiri aleke Bene-Israheli barhenge omu ci-
hugo cage”.

3 “Ci kwoOne nadundaguza omurhima gwa
Faraoni mwami w'e Misiri. Naluza ebimanyiso
n'ebirhangazo omu cihugo c’e Misiri".

4 “Ci Faraoni mwami w’e Misiri arham-
muyumve. Nalambdlira okuboko kwéani kuli
Misiri, emirhwe yani, lwo lubaga lwani, bene-
Israheli, nyirhenze n’obuhashe e Misiri".

5 “Abanya-Misiri bamanye obwo oku nie
Nyakasane, hano ndambilira okuboko kwani
oku Misiri, nnantenzamwo bene-Israheli”».

6 MGsa na Aroni bajira ntyo; bajira oku
Nyakasane anali abarhegesire.

7Musa ali agwérhe myaka makumi gali munani,
na Aroni makumi gali munani n’isharhu, ago
mango bajagiganiza Faraoni mwami w’e Misiri.

Akarhi kahinduka njoka

8 Nyakasane anacibwira Mlsa na Aroni, erhi:

9 «Faraoni mwami w’'e Misiri akammubwira,
erhi: Jiragi ecirhangédzo, onabwire Aroni, erhi:
Rhola akarhi kdwe, okakwébe embere za Faraoni
mwami w’e Misiri, kahinduke njoka!»

10 Misa na Aroni bacibanda aha mwa Faraoni
mwami w’e Misiri, bajira nk’oku Nyakasane ali
abarhegesire. Aroni akweba akarhi kige em-

bere za Faraoni mwami w'e Misiri n’embere
z’abambali, na kalya karhi kahinduka njoka.

11 Ci oku bwéage, Faraoni mwami w’e Misiri naye
ahamagala abagula n’abashonga bage, abaku-
rungu b’e Misiri bajira nabo okwo n’amakurungu
gabo.
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12 Ngasi muguma akazikweba akarhi kéage,
kakazihinduka njoka. Ci akarhi ka Aroni kami-
rangusa rhulya rhurhi rhwabo.

13 Ci omurhima gwa Faraoni mwami w’e Misiri
gwadundagula; arhayumvagya Mlisa na Aroni,
nk'oku Nyakasane anaderhaga. Obuhanya
burhanzi:

Amishi gahinduka muko

14 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Faraoni
mwami w’e Misiri azinzibire; alalire mpu arhalika
olubaga lugende.

15 “Kanya emwa Faraoni mwami w'e Misiri
irhondo bunacanila, hano ahuluka mpu aja

ebwa lwishi. Omulindire eburhambi bw’olwishi.
Na kalya karhi kahindukaga njoka, okafumbarhe

omu nfune”. _ o o _
16 “Obwire Faraoni mwami w’e Misiri, erhi:
Nyakasane, Nyamuzinda w’Abayahudi, amb-

wiriga mpu nkubwire, erhi: Leka olubaga lwani
lugende, lujinterekéra omu irungu”». Ci kuhika
ene orhayumvagya.

17 Ntya kwo Nyakasane adesire: «Eci co
wamanyirakwo oku nie Nyakasane: NKkolaga
nashurha amishi g'olwishi n’aka karhi nfum-
basire omu nfune, gahinduke muko.

18 “Enfi z’omu Iwishi zafa, olwishi lwakaz-
ibaya n’Abanyamisiri bayabirwa okunywa amishi
g’omu lwishi.”»

19 Nyakasane abwira Misa, erhi: «Bwira Aroni,

erhi: Rhola akarhi kdwe, olambilire okuboko
oku mishi g'omu Misiri, oku nyishi zamwo, oku

mibunda yamwo, oku biyanja byamwo, ngasi
hoshi hanaba amishi, gahinduke muko! Omuko
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gubé omu cihugo coshi c’e Misiri, omu rhubehe
rhwemirhi n'omu rhubehe rhw’amabuye!»

20 Misa na Aroni banacijira nk’'oku Nyakasane
anabarhegekaga. Aroni alengeza akarhi,
akarhimba oku mishi g'omu Iwishi embere
z’amasu ga Faraoni mwami w’e Misiri n’embere
z’amasu g'abambali. Amishi g'omu lwishi goshi
gahinduka muko.

21 Enfl z’'omu_lwishi zoshi zafa, olwishi
lwakazibaya kuhika Abanya- Misiri bayabirwa

n’okunywa amishi ga mw’olwo lwishi. Ecihugo
c’e Misiri coshi cayunjula muko.

22 Ci abakurungu b’e Misiri nabo bajira ntyo
n‘amakurungu gabo. Omurhima gwa Faraoni
mwami w’e Misiri gwadundagula, arhayumvagya
Miusa na Aroni, nka kulya Nyakasane anader-
haga.

23 Faraoni mwami w'e Misiri ahindamuka,
acishubirira emwage buzira kutwa ihuzihuzi
kw’ebyo byoshi.

24 Abanya-Misiri boshi bakazija bahumba
eburhambi bw’olwishi mpu babone amishi
banywe, bulya barhankacihashirinywa amishi
g’omu lwishi.

25 Nsiku nda zoshi zagera kurhenga ago mango
Nyakasane ahanaga olwishi.

Obuhanya bwa kabirhi: Ebikere

26 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Oje aha

mwa Faraoni mwami w'e Misiri, omubwire, erhi:
Ntya kwo Nyakasane adesire: Leka olubaga lwani

lugende, luj'inkolera.
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27“0Okalahira mpu lurhagenda, nahana ecihugo
cawe coshi n'obuhanya bw’ebikere”.

28 “Olwishi lwayunjulira bikere, byarherema,
bishesherere omu mwawe, bije omu nyumpa
olala, oku ncingo yawe, omu nyumpa za bambali
bawe, omu mw’olubaga Ilwawe, omu matanuru
gawe, omu nyina zawe”.

29 “Ebyo bikere byakakucanukirakwo wéne, oku
lubaga Iwawe na kuli bambali bawe.”»

8

1 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Bwira
Aroni, erhi: Lambulira okuboko na kalya karhi
kawe oku nyishi, oku mibunda n’'oku biyanja,
oyinamulire ebikere omu cihugo c’e Misiri.»

2 Aroni alambilira okuboko oku mishi goshi
g’e Misiri: ebikere byayulubuka, byarherema,
byaftnika ecihugo c’e Misiri.

3 Ci abakurungu nabo Dbajira ntyo
n’amakurungu gabo: bayulubulira ebikere omu
cihugo c’e Misiri.

4 Faraoni mwami w’'e Misiri anacihamagala
Misa na Aroni, aderha, erhi: «Mushenge
Nyakasane anyegtlekwo ebi bikere n’oku lubaga
Iwani, lyo ndeka olubaga luj’'ihéra Nyakasane.»

> Misa abwira Faraoni mwami w’e Misiri,
erhi: «Ombwire mangaci go na néne
nagend’ikusengerera, omu nyumpa zawe,
bisigale omu lwishi mwone.»

6 Aderha, erhi: «rhondo.» Misa amushubiza,
erhi: «Najirank’okwo onadesire: Lyo omanya oku
nta wundi oli aka Nyakasane, Nyamuzinda wirhu,
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7 ebikere byaciyegila kuli we, oku nyumpa
yawe, kuli bambali bawe n’oku lubaga Iwawe,
birhasigale omurhali omu lwishi mwone.»

8 Mlsa na Aroni banacirhenga ahamwa
Faraoni mwami w'e Misiri. Musa ajisengera
Nyakasane kuli ebyo bikere alibuzagyamwo
Faraoni mwami w’e Misiri.

9 Nyakasane ayumvirhiza omusengero gwa
Miusa. Ebikere byali omu nyumpa, ebyali omu ngo
n'omu mashwa byafa, byahirigirha.

10 Babilundika birundo-birundo, ecihugo coshi
cayunjula kabayo.

11 Faraoni mwami w’e Misiri erhi abona amaba
nk’aluhtika, ashub’izinzibala, arhaciyumvagya
Musa na Aroni, nk'oku Nyakasane anaderhaga.

Obuhanya bwa kasharhu: Emihusha

12 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Obwire
Aroni, erhi: Lambtla akarhi kawe, oshiirhe akat-
ulo k’oku idaho, kahinduke mihusha omu cihugo
c'e Misiri mwoshi.»

3 Bakujira, Aroni alambflla akarhi kage,
akarhimba omu katulo k’'oku idaho. Emihusha
yalumira oku bantu n'oku bintu. Akatulo koshi

k’oku idaho kahinduka mihusha omu cihugo
coshi c’e Misiri.

14 Abakurungu  banacirhangula  nabo
n'amakurungu gabo mpu bahiva eyo mihusha,
cl bayabirwa. Emihusha yayunjula oku bantu
n’oku bintu.

15 Balya bakurungu babwira Faraoni mwami
w’'e Misiri, mpu: «Gwamaba munwe gwa Nya-
muzinda ogu». Ci omurhima gwa Faraoni mwami
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w’e Misiri gwadundaguza. Arhayumvagya Musa
na Aroni nka kulya Nyakasane anaderhaga.

Obuhanya bwa kani: Ebibugu

16 Nyakasane abwira Mfusa, erhi: «Ozlke

sézi sézi, ocibande embere za Faraoni mwami
w’'e Misiri, hano akola mpu aja ebwa lwishi.

Omubwire, erhi: Ntya kwo Nyakasane adesire:
Leka olubaga Ilwani lugende, luj'inkolera.»

17 «Akaba orhalesiri olubaga Iwéani lugende,
narhuma emihusha kuli we, kuli bambali
bawe, oku lubaga lwawe n’'omu nyumpa zawe.
Enyumpa z’Abanya-Misiri zoshi zayunjula bibugu,
ciru n'obudaka bayubakakwo.

18 “Olwo lusiku najirira ecihugo ca Gosheni
kundi kundi, era munda olubaga lwani luytbaka;
eyo munda ybne erhdbe mihusha, lyo omanya
oku nie Nyakasane, mba omu karhi k'ecihugo”.

19 “Nabertla olubaga lwani n’olwawe. Eco
cimanyiso irhondo caba.”»

20 Nyakasane anacijira ntyo. Ehitu hy’ebibungu
hyanacija omu nyumpa ya Faraoni mwami w’e
Misiri, n’'omu nyumpa z’abambali n’'omu cihugo
coshi; ecihugo coshi cayunjula bibungu.

21 Faraoni mwami w'e Misiri ahamagala Misa
na Aroni, ababwira, erhi: «Gendi, muhérere Nya-
muzinda winyu muno cihugo.»

22 MGisa amushuza, erhi: «Kurhakwanini okujira
ntyo, bulya ebi rhurherekéra Nyakasane, Nya-
muzinda wirhu, Abanya-Misiri barhabikwirirwa.
Kurhigi rhwankabijirira omu masu gabo babule
kurhubanda amabuye?
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23 “Ha lugendo lwa nsiku isharhu omu irungu
ho rhulonzize okuj'irherekérera Nyakasane, Nya-
muzinda wirhu, nk’oku ankanarhubwira.”»

24 Faraoni mwami w’e Misiri ashuza, erhi:
«Nammuleka, mugende  munarherekérere
Nyakasane, Nyamuzinda winyu omu irungu.
Kwoénene murhajaga kuli: Munsengerere nani.»

25 Mtssa aderha, erhi: «Kwokwo, nkolaga
narhenga hano mwawe, nj'ishenga Nyakasane,
n’irhondo lyonéne ebibugu byarhenga kuli
Faraoni mwami w’e Misiri, kuli bambali bage
n'‘oku lubaga lwage. Ci kwobne léro Faraoni
mwami w’'e Misiri aleke okurhurheba mpu kandi
arhdaleka olubaga lugend’irherekéra Nyakasane.»

26 Mlisa arhenga aha mwa Faraoni mwami w’e
Misiri, aj'ishenga Nyakasane.

27 Nyakasane ayumvirhiza omusengero gwa
Miusa. Ebibugu byarhengakwo Faraoni mwami
w’'e Misiri, oku bambali n’oku lubaga lwage.
Harhasigalaga ciru n’eciguma.

28 Ci kwone kandi obwo, Faraoni mwami w'e
Misiri azinzibala, arhalekaga olubaga mpu lu-
gende.

9

Obuhanya bwa karhanu: Mulyamo aja omu
bintu

1 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Genda,
ojé emwa Faraoni mwami w’e Misiri, omubwire,
erhi: Ntya kwo adesire Nyakasane, Nyamuzinda
w’'Abayahudi: Leka olubaga Iwani lugende,
luj’inkolera.
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2 “Okashubrilahira mpu orhalulika,
okashub’iluhanza”,

3 “okuboko kwa Nyakasane kwarhinda oku
maso gali omu mashwa gawe, oku biterusi, oku
bihési, oku ngamiya, oku nkéfu n’ebibuzi: aba
mulyamo mukali bwenéne”.

4 “Nyakasane ahira olubibi omu mas6 ga bene-
Israheli n’ag’Abanya-Misiri. Nta cintu cafa omu
maso ga bene-Israheli.”»

> Nyakasane anacitwa amango, erhi: «lrhondo
Nyakasane akola ebyo omu cihugo.»

6 N'erhi buca, Nyakasane, akola ako kanwa:
amaso g’Abanya-Misiri goshi gafa, ci omu maso ga
bene-Israheli, nta cintu ciru n’eciguma cafire.

7 Faraoni mwami w’e Misiri arhuma abajidosa:
«Nta cintu ciru n’eciguma cafire omu mas6 ga
bene-Israheli.» Ci kurharhumaga omurhima
gwa Faraoni mwami w’e Misiri gurhadundagula;
arhalekaga olubaga mpu lugende.

Obuhanya bwa kali ndarhu: Amahurhe

8 Nyakasane abwira Mlsa na Aroni, erhi:
«Murhdle bifune bibiri bya muyeye gw’omu ita-
nuru. Mdusa ayish’iguyehilira e malunga omu
masu ga Faraoni mwami w’e Misiri.

9 Hano akatulo kagwo kashandala omu Misiri
mwoshi, kanaja kameza emibuha eri nka
mahurhe oku bantu n’oku bintu by’'omu Misiri
mwoshi.»

10 Barhdla omuyeye gw'omu itanuru,
baguyimangana embere za Faraoni mwami
w’'e Misiri. Musa agukwéba e malunga, gwaja
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gwameza emibuha y’amahurhe oku bantu n’oku
bintu.
11 Abakurungu bayabirwa okubéra embere

za Musa erhi ago mahurhe garhuma, bulya
abakurungu n’Abanya-Misiri boshi bali bayun-
jwire mahurhe.

12 Ci Nyakasane adundaguza omurhima gwa
Faraoni mwami w’e Misiri, arhayumvagya Msa
na Aroni nk’oku Nyakasane anali abwizire Misa.

Obuhanya bwa kali nda: Olubula

13 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Ozlke

mucéracéra, ocibande embere za Faraoni mwami
w’e Misiri. Omubwire, erhi: Ntya kwo Nyakasane,

Nyamuzinda w’'Abayahudi adesire: “Lika olubaga
Iwéni lugende, luj’'inkolera.”»

14 Bulya léro nkola narhuma amahanya gani
goshi kuli we, kuli bambali bawe n’oku lubaga
Ilwawe lyo omanya oku ntaye oli akani omu igulu
lyoshi.

15 Ncilekérerage okuboko kwéni, singa nakuy-
isire n’ecahira we n’olubaga lwawe, wali wahiri-
girha omu igulu.

16 Ci alaga ecarhumire nakuleka: nti nkuyéreke
obuhashe bwani lyo bamanyisa izino lyani omu
igulu lyoshi.

17Woyo ocidwirhe wahanza olubaga Iwani mpu
lurhagendaga.

18 Irhondo nka gano mango gonéne
naniesa olubula, ludarhi bwenéne, lulya
lurhasag'ibonekana omu Misiri kurhenga olusiku
aylbakagwa kuhika buno.
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19 Okanyagye, orhume abajiyegemya amaso
gawe na ngasi hyawe byoshi hiri ebulambo.
Ngasi muntu na ngasi cintu biri ebulambo
barhayegamizi n’okubihira omu nyumpa, ol-
ubula lwabikomanga bife.

20 Muli bambali ba Faraoni mwami w'e
Misiri, ngasi warhinyire akanwa ka Nyakasane,

ayegamya bambali bdge n’amaso;

21 ci orhashibiriraga akanwa ka Nyakasane,
alekera abambali n'amaso gage ebulambo.

22 Nyakasane abwira Msa, erhi: «Lambilira
okuboko kwawe emalunga olubula lunie omu
cihugo c’e Misiri mwoshi, oku bantu n’oku bintu,
na kuli ngasi hyasi hyoshi hy’'omu cihugo c'e
Misiri.»

23 Mlsa alambilira akarhi kadge emalunga;
Nyakasane alulumbikanyayo emikungulo
n’olubula; emilazd yacibanda oku idaho, na
Nyakasane aniesa olubula omu cihugo c’e Misiri.

24 Olubula, emilazdé eyunjwire lubula: byaba
bidarhi bwenéne kulya ecihugo c'e Misiri
cirhdlisag'ibona bundi kurhenga ciri ishanja.

25 Omwo cihugo c’e Misiri mwoshi, olubula
lwajonjaga ngasi byéanali embuga, abantu
n'ebintu; olubula lwajonjaga ngasi hyasi
hy’erubala, Iwavunanga n’emirhi y'erubala
yoshi.

26 Cihugo ca Gosheni cone olubula lurhahuma-
gakwo, emunda bene-Israheli bayubakaga.

27 Faraoni mwami w'e Misiri ahamagala Misa
na Aroni, ababwira, erhi: «Léro, nabwinage oku
nabihire; Nyakasane ye mushinganyanya, nie
mubi rhwe n’olubaga lwani.
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28 “Mushenge Nyakasane ayimanze
emilazd n’olubula: Nammulika mugende,
murhdacilegerere kasanzi kanene.”»

29 Mlisa amushuza, erhi: «Hano nantenga muno
lugo, nagend’iyinamulira amaboko gani emu-
nda Nyakasane ali: emilazd yahuba, n’olubula
lurhécinie, lyo omanya oku igulu lyoshi liri lya
Nyakasane.

30 “Ci wéhe mwe na_ bambali bawe, mmu-
manyire oku murhacirhinya Nyakasane Nya-

muzinda.”»

31 Ecitdni n’engano byatuntumalika, bulya
engano yali ekola egwérhe emihuli, n’ecitani
erhi cayasa.

32 Engano ejira emigati n'’amahemba, bybhe
birhatuntumalikaga, bulya birhamera duba.

33 Mlisa arhenga aha mwa Faraoni mwami w'e
Misiri n’'omu lugo, ayinamulira amaboko gage emu-
nda Nyakasane ali; emilaz6 n’olubula byahumba,
enkuba erhacidubukiraga oku idaho.

3¢ Erhi Faraoni mwéami w’e Misiri abona
oku enkuba, olubula n’emilaz6 byahumbire,

ashub’ibiha, ye bo n’abambali bazinzibala.

35 Omurhima gwa Faraoni mwami w'e Misiri
gwazibuha nk’'ibuye, arhalikaga bene-Israheli,
nk’oku Nyakasane anali abwizire Misa.

10

Obuhanya bwa kali mundni: enzige

1 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Genda,
ojé emwa Faraoni mwami w’e Misiri, bulya nie
nazinzibazize omurhima gwage n'ogwa bambali
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bage, lyo nyukiriza ebirhangdzo byani ekarhi
kébo,

2 lyo oyish’ikuganirira mugala wawe na mwin-
jikulu wawe na kurhi nalibuzagya Abanya-Misiri
na kurhi najiraga ebirhangazo byani emwabo.
Ntyo mwanamanya oku niene nie Nyakasane.»

3 Misa na Aroni banacija aha mwa Faraoni
mwami w'e Misiri, bamubwira, mpu: «Ntya kwo
Nyakasane, Nyamuzinda w’Abayahudi adesire:
Kuhika mangaci walahira okucirhohya embere
zani? Lika olubaga lwani lugende, luj'inkolera.

4 “Okalahira mpu orhalika olubaga lwani lu-
gende, irhondo lyonéne narhuma enzige omu
cihugo cawe”.

5> “Zabwika ecihugo coshi ciru cirhacibonekaga.
Zalya ngasi hyoshi hyarhulubusire, ngasi ebi ol-
ubula lwakulekire, zdlya emirhi emera omu
mashwa gawe yoshi”.

6 “Zabumba enyumpa zawe, n'enyumpa za
bambali bawe boshi, n’enyumpa z’Abanya-Misiri
boshi: okwo basho barhakubonaga ciru na
bashakultza binyu kurhenga bali hano igulu
kuhika olw’ene.”» Miusa ahindamuka, arhenga
aha mwa Faraoni mwami w’e Misiri.

7 Abarhumisi ba Faraoni mwami w’e Misiri
bamubwira, mpu: «Kuhika mangaci oyu muntu

ayorha ali karhege kuli rhwe? Lika aba bantu,
bagende, bajikolera Nyakasane, Nyamuzinda
wabo. K'orhacimanya oku Misiri akola ahwire?»

8 Bashub’igalula M{isa na Aroni emwa Faraoni
mwami w’'e Misiri, ababwira, erhi: «Gendagi.
Muj'ikolera Nyakasane, Nyamuzinda winyu. Ci
kwone, ndi wagenda?»
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9 Msa ashuza, erhi: «Rhwagenda haguma
n'abana birhu n’abashosi birhu, rhwagenda
haguma na bagala birhu na bali birhu, ebibuzi-
birhu n’enkafu zirhu. Bulya kuli rhwe luli lusiku
lukulu lw’okukuza Nyakasane.»

10 Ababwira, erhi: «Nyakasane abeé haguma
ninyu mukabona namuleka mwagenda n’abana
binyu: mubwine oku bubi obu mwalonza.

11 Arhali ntyo kwo byaba: gendi, mwe
balume™, muj'ikolera Nyakasane, bulya ntyo kwo
mwalonza.» Banacibalibirhakwo mpu barhenge

aha mwa Faraoni mwami w’e Misiri. .
12 Nyakasane abwira Msa, erhi: «Lambilira

okuboko oku cihugo c’e Misiri, ohamagale enzige:
ziyerére enyanya ly’ecihugo ca Misiri: zirye ngasi
hyasi hy’'omu cihugo, ngasi hyoshi olubula lwa-
sizire.»

13 Mtsa ashonga ecihugo c’e Misiri akarhi kage.
Nyamuzinda azlsa empusi ebuzlka-ziba oku
cihugo c’e Misiri yalegerera yanalala yahtusa. Erhi
buca sézi bashanga empusi y’ebuzika-ztba yag-
wisize enzige.

14 Enzige zalumira omu cihugo c’e Misiri coshi,
zagwa nyinjinyinji omu cihugo c’e Misiri coshi.
Nta mango enzige nyinganaho zalisagigwa bundi
na nta mango eziri nk’ezo zacigwire.

15 Zashandala ecihugo coshi, zayona ecihugo
coshi. Zalya ngasi hyasi hyali omu cihugo na
ngasiilehe olubula lwasigaga: nta hyasi hyasigire

* 10:11 10, 11 Mwami Faraoni mwami w’e Misiri al'ilonzize
alike abalume bo6ne bajirherekéra Nyakasane. Ci arhalon-
zagya bagende na bakadbo n'abana babo, mpu lyo abo balume
bashub'iyish'igaluka. Alilonzize bacibére baja bage lwoshi.
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oku mirhi erhi omu mashwa omu cihugo ca Misiri
coshi.

16 Faraoni mwami w’e Misiri burharhindira,
ahamagala Musa na Aroni ababwira erhi:
«Nabihire Nyakasane Nyamuzinda winyu na
ninyu mwene.

17 Ombabalirage ecdha cani we kasinga buno
lydbne, munansengerere emwa Nyakasane
Nyamuzinda winyu ankulekwo obila buhanya

budarhi». _ o
18 Mtsa arhenga emwa Faraoni mwami w'e

Misiri anashenga Nyamuzinda.

19 Nyamuzinda ahindula erya mpusi
yaba y'ebuzika-zba, mplsi nyinji-nyinji,
yazurundukana enzige yanazihéka ebwa Nyanja
Ndukula. Harhasigalaga ciru n’oluzige luguma
omu cihugo ca Misiri coshi.

20 Nyamuzinda adundaguza omurhima gwa
Faraoni mwami w’e Misiri, arhalekaga bene-
Israheli bagenda.

Obuhanya bwa kalimwenda: Endunduli

21 Nyakasane abwira Musa, erhi: «Lambilira
okuboko kwdwe omu malunga na ntyo omwiz-
imya gw’okunali guhundikire ecihugo ca Misiri».

22 Mfusa anacilambilira okuboko kwage
enyanya, hanacizilka endunduli y'omwizimya,
yahundikira ecihugo ca Misiri nsiku isharhu

zoshi.
23 Nta muntu wacikazagibona owabo na ntaye

wacirhenzire ah’ali ezo nsiku isharhu zoshi.
Cikwone Bene-Israheli bohe erhi bagwérhe obu-

langashane aha mwababwe.
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24 Faraoni mwami w'e Misiri ahamagala
Miisa, amubwira, erhi: «Mugendirherekéra
Nyamubaho cikwone ebishwékwa bisungunu
n'ebinene byoshi birharhengaga hano. Cikwoki
mwanagenda baguma na bakinywi n’abana
binyu.»

25 Msa ashuza, erhi: «Weéne orhuhage ebi
enterekéro nsingonola.

26 Ciru rhwakahéka n’amaso girhu, nta
cishwékwa ciru n’eciguma casigala, bulya
byo rhwajirhdlamwo ebi  rhwarherekéra
Nyakasane  Nyamuzinda  wirhu; hano
rhuhika eyo munda rhwéne buzira byo,
rhurhankayish’ihash’irherekéra Nyakasane.»

27 Cikwone Nyamuzinda azinzibaza omurhima
gwa Faraoni mwami w’e Misiri: arhabalikuzagya
mpu bagende.

28 Faraoni mwami w’'e Misiri anacibwira Misa,
erhi: «Rhenga aho jonacilange! Ntacikubonaga

omu masu gani n’olusiku washub’icishomya mpu
waclyérekana omu masu gani, onafe.»

29 Muisa aderha, erhi: «Wakudesire,
ntakacicishomya nti naciyérekana omu masu
gawe.»

11

Omulali gw'obuhanya bwa kali ikumi: Oku-
nigwa kw’emurhwe-lubere

1 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Nko-
laga narhumira Faraoni mwami w’e Misiri na
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Misiri obuhanya buzinda. Enyuma ly’aho, am-
muleka mugende na ciru kwaba kulibirha am-
mulibirhakwo.

2 Obwirage olubaga luje IwahGina: ngasi
mulume ahGine omulungu wage na ngasi
mukazi ahtGne omulungu-kazi wage, ebirugu
by’amarhale n’ebya amasholo.»

3 Nyakasane arhabéla olubaga okurhona emwa
Abanya-Misiri. Na kulusha, Misa yéne ali muntu
mukulu bwenéne omu cihugo c’e Misiri, omu
masu ga bambali ba Faraoni mwami w’e Misiri
n'omu masu g'olubaga.

4Mdusa anaciderha, erhi: «Ntya kwo Nyakasane
adesire: Aha karhi k’'obudufu, natwikanya omu
Misiri,

5> “ngasi lubere Iw'omu Misiri 1wafa,
kurhangirira oku nfula ya Faraoni mwami
w’'e Misiri, olya wayish’'iyima oku ntebe yage
y’obwéami, kuhika oku lubere lw'omuja-kazi 6ba
enyuma z'olwanjikwa na kuhika oku lubere lwa
ngasi cintu”.

6 “Endalu zaba omu cihugo c’e Misiri mwoshi,
zirya zirhasdg'iyumvikanamwo ciru n’eliguma,
zirhakanac'iyumvikanamwo bundi”.

7“Ci emwa Bene-Israheli boshi, ciru n’akabwa
ntako kamokera abantu erhi ebintu, lyo mu-
manya oku Nyakasane aba aberwire Misiri na
Israheli”.

8 “Okuhandi, aba bambali bawe boshi
bayandagalire emunda ndi, bananfukamire,
mpu: Gendaga mashi, mwe n’olubaga
lukukulikire. Okuhandi nanagenda obwo."»

9 Nyakasane abwira Miusa, erhi: «Faraoni
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mwami w'e Misiri arhakuyumve mpu lyo
ebirhangazo byani biluga omu Misiri.»

10 Ebyo birhangazo byoshi Mlisa na Aroni bali
bajirire embere za Faraoni mwami w’e Misiri, ci
Nyakasane adundaguza omurhima gwa Faraoni
mwami w’'e Misiri, arhazigaga mpu bene-Israheli
barhenge omu cihugo cage.

12

Olusiku lukulu lwa Basdka _
1 Nyakasane anacibwira Miisa na Aroni omu

cihugo c’e Misiri, erhi:

2 «Kuli mwe, ogu mweézi gwo gwaba murhanzi
gw'emyézi yoshi, gwo gwaba murhanzi
gw’omwaka.

3 “Muhamagale Bene-Israheli boshi,
mubabwire, mpu: Omu nsiku ikumi za guno
mwézi, ngasi baguma omu nyumpa barhdle

omwana-buzi’.
4 “Abankabona bali banyi omu nyumpa

b’okuyusa omwana-buzi, bamulye haguma
n'abalungu babali hofi, nka kulya abantu banali.
Mucishoge oyo mwana-buzi omu lugero lwa ngasi
muguma lw’okulya”.

5 “Abe mwana-buzi orhalikwo izébyo, ciganda-
buzi ca mwaka muguma. Murhole omu bana-buzi

erhi omu bana-hene”. . o .
6 “Mumubike kuhika olusiku lwa kali ikumi
na kani lwa guno mwézi. Bene-Israheli boshi

bayishimubdaga aha karhi k’ebijingo byombi”.

7 “Bayish'iyanka oku muko gwage: bahembe
ebizimbéro byombi n'omulungulungu
gw’enyumpa baliramwo”.
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8 “Mw’obwo budufu balya enyama yage.
Bayirya nybce, haguma n’emigati erhalimwo
lwango n’enshogo ndulu”.

9 “Ntdco mumulyagekwo cibishi erhi ciyende,
ci biybce byobne, haguma n’irhwe n’amagulu
n'eby’omu nda”.

10 “Ntaco musizagyakwo kuhika sézi; erhi han-
kaba ebisigire sézi munabidilike muliro”.

11 “Mumulye ntya: mushwékere omukaba omu
cibunu, muhire enkwérho emagulu, munafum-
barhe akarhi omu nfune. Mumulye bulibirha.
Oyo ye Basaka wa Nyakasane”.

12 “Mw’obwo budufu nédgera omu cihugo c'e
Misiri, nje nanigliza ngasi lubere Iw’omu Misiri,
lube lwa muntu erhi lwa cintu. Nafendila banya-
muzinda b’obwihambe b’omu Misiri boshi. Nie
Nyakasane”.

13 “Omuko gwaba cimanyiso c’enyumpa
mulimwo: nayish’ibona omuko, mmurhalukire,
n’'obuhanya burhamujekwo hano nkola nashtrha
ecihugo c’e Misiri".

14“Olwo lusiku mulujire lwa kukengérwa, lubé
lusiku lukulu lwa Nyakasane. Kurhenga oku
iburha kuhika oku lindi, mulujire lubé luzira
Iw’ensiku n'amango.”»

Olusiku lukulu lw’emigati erhalimwo olwango

15 «*“Mushinge nsiku nda zoshi mwalya emigati
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erhalimwo lwango®. Kurhangirira oku lusiku
lurhanzi, murhenze ngasi lwango omu nyumpa
zinyu. Ngasi yéshi wanalye omugati gulimwo
olwango kurhenga oku lusiku lurhanzi kuhika
oku lwa kali nda, oyo akagwe muli Bene-Israheli”.

16 “Omu lusiku lurhanzi, mukajira endéko nta-
gatifu.  Omu lusiku Iwa kali nda, kwo na
kuguma. Mw’ezo nsiku ntdye wahumaga ak-
abishi, ci mukéakola ebi mwalya byone”.

17 *“Mukéjira bwinja olusiku lukulu lw’emigati
erhalimwo olwango, bulya mw’olwo lusiku, lwo
narhenzagyamwo emirhwe yinyu omu cihugo
c'e Misiri. Mukadjira olwo lusiku kurhenga oku
iburha kuhika oku lindi, liri irhegeko ly’ensiku
n’amango”.

18 “Omu mwézi murhanzi, bijingo, mukaz'irya
emigati erhalimwo Iwango kuhika bijingo
by'olusiku lwa kali makumi abiri na luguma
Ilw'omweézi”.

19 “Nsiku nda zoshi olwango lurhabonekanaga
omu nyumpa zinyu. Na ngasi yéshi wankalya
omugati gulimwo olwango, abe cigolo erhi
muburhwa w'omu cihugo, oyo anakagwe omu
mulungano gwa Bene-Israheli”.

20 “Murhahiraga mukalya akantu kalimwo ol-

* 12:15 12, 15 Ngasi mwaka hali olusiku lukulu Iw’emigati erhal-
imwo olwango. Olwo lusiku lwarhondéraga oku lusiku lukulu
Iw'omu Cihugo. Lwakazag'iba ngasi mango gw’'okurhondéra
okusarila engano (Lush 16, 9). Ago mango, banalya omu-
gati gw'engano yacisarlilwa, mpyahya, erhalimwo olwango,
kwo kuderha oku ogwo mugati gurhankagushwamwo emburho
yasartilagwa mira. Buzinda ogwo mugati gwahinduka kakengézo
ka Basaka balyaga e Misiri bwake bwake, barhalindaga omugati
gwabumbugurha
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wango.”»

Amarhegeko g'Ishéga lya Basaka

21 Miusa anacihamagala abagula b'Israheli
boshi, ababwira, erhi: «“Mujé omu bintu binyu,
murholere emilala yinyu omwana-buzi, mubagire
Basaka”.

22 “Muyish’irhéla  ebikdngllot  by’ebyasi,
mubivimvuze omu muko guli omu mbéhe,
mushahulize oku mulungulungu n’oku bizimbéro
byombi, na ntdye watwaga oluso lw’enyumpa
yage kuhika sézi”.

23 “Nyakasane arhulukdna omu Misiri, aja
anigliza, ayish’ibona omuko oku mulungulungu
n'oku bizimbéro byombi. Obwo, Nyakasane
agera aha mwinyu arhanazige Kaheza aja omu
nyumpa zinyu mpu ayirhe”.

24“0Okwo kwoshi mukubikirire: liri irhegeko kuli
mwe n’oku béna binyu ensiku zoshi”.

25 “Amango mwahike omu cihugo Nyakasane
ammuha nk'oku anaderhaga, munakengére eco
cijiro”.

26 “Amango abana binyu bamudésa”’, mpu: “Co
cijiro cici eci mukajira?”

27 “Munabashuze”, erhi: “Eri nterekéro ya
Basédka, ya Nyakasane, ye wacizagya enyumpa
za bene-Israheli e Misiri, amango amaliraga Misiri

T 12:22 12, 22 Ogwo murhi gw’ebikanglilo guderhwa Hisopo:
guli murhi guhumula gusogorosire, gujira obwaso bw’akaniki
erhi budukula. -Aha guli, gurhajira cishakashaka co6fofi, ci guna-
hash’imera oku lukata lwa mira (1 Bam 5, 13). -Bakag'igukolésa
omu mango g’'okukangila (Mib 19, 6; Lul 51, 9; Hbr 9, 19).
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anafungira enyumpa zirhu.”»  Olubaga lwa-
fukama, lwaharamya.

28 Bene-Israheli bagenda, bajira nk'oku
Nyakasane arhegekaga Musa na Aroni; ntyo
kwo bajizire.

Obuhanya bwa kali ikumi: Okufa kwa ngasi
lubere omu Misiri

29 Aha karhi k’obudufu, Nyakasane aniglza
ngasi lubere omu cihugo c’e Misiri, kurhangirira
oku nfula ya Faraoni mwami w'e Misiri
yankayimire oku ntebe yage, kuhika oku nfula
yomuja oli omu mpamikwa, ngasi lubere
Iw’ebintu.

30 Faraoni mwami w’'e Misiri aztika mw’obwo
budufu, n'abambali bage n’Abanya-Misiri boshi;
omu Misiri mwazlka ecihdgéro cinene, bulya nta
nyumpa erhaliwo mufu.

31 Mw’obwo budufu, Faraoni mwami w'e Misiri
ahamagala Musa na Aroni, ababwira, erhi:
«ZUki! Murhenge ekarhi k’olubaga lwéani, mwe na
bene-Israheli. Mugende, muj'ikolera Nyakasane
nk’'oku mwanaderhaga.

32 N'ebibuzi binyu n’enkafu zinyu, mubihéke
nka kulya mwanaderhaga. Mugende, munansen-
gerere omugisho nanil»

33 Abanya-Misiri barhunika olubaga mpu
lurhenge duba omu cihugo, bulya bakag'iderha
mpu: «Rhwahwa rhweshi!»

34 Olubaga lwaja lwahéka  emigati
erhalicibumbugurha, bashana enyungu yalimwo
omu birondo byabo, bayibarhula oku birhugo.

Banyaga Abanya-Misiri
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35  Bene-Israheli bajira nk'oku Midsa
ababwiraga: bali bahtnyire Abanya-Misiri
ebirugu by'amarhale, ebirugu by’amasholo
n’emyambalo.

36 Nyakasane erhi abarhabire okurhona emwa
Abanya-Misiri, bayéméra okubaha ngasi ebi
babahtinaga. Ntyo banyaga Abanya-Misiri.

Okurhenga e Misiri

37 Bene-Israheli bagenda kurhenga e Ramus-
esi kuhika e Sukoti, hofi bihumbi magana gali
ndarhu bya bagenzi b’amagulu, balume buzira
kuganja abana.

38 Engabo erhali nyi y’abantu ba ngasi lubero
yagenzikanwa nabo, n’amasd0 manji g'enkafu
n’ebibuzi.

39 Erya migati erhalicibumbugurha baktlaga e
Misiri, bayikalanga, yaba bitumbura birhalimwo
olwango bulya enshano erhalicibumbugurha.
Barhalindaga babona amango g’okuhéka olwiko,
bulya kulibirhwa balibisirwekwo e Misiri.

40 Emydaka yoshi Bene-Israheli bagezize omu
Misiri yali magana anni na makumi asharhu.

41 N'erhi eyo myaka magana anni na makumi
asharhu egera, olwo lusiku lwonéné, engabo za
Nyakasane zoshi zarhenga e Misiri.

42 Obwo budufu, Nyakasane ayiza mpu lyo

abarhenza e Misiri. Obwo budufu buba bwa
Nyakasane, buli bwa kuyiza-kuli Bene-Israheli,

kurhenga iburha kuhika oku lindi.

Amarhegeko g'okugashdniza Basdka
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43 Nyakasane anacibwira Misa na Aroni, erhi:
«Alagi obulyo mwakajiramwo Basaka: harhajiraga
ecigolo camulyakwo.

44 Ngasi muja wagulagwa, onamukembile
abul'irya Baséka.

45 N'oli omubunga erhi mulimya, barhamulya-
gakwo.

46  Omu nyumpa nguma mwonene
bakaz'imulira, na nta kuhéka enyama embuga.

Murhahira mukavuna orhuvuha. _
47 Olubaga lwa Bene-Israheli lwoshi lukéjira

Basaka. _ .
48 Akaba hali omubunga w'oku mwinyu

walonza okugashéaniza Basdka wa Nyakasane,
ngasi mulume w’aha mwage anakembulwe,
lyoki ankayegera, amugashanize, bulya akola
nka muburhwa w'omu cihugo. Ci barhajiraga
entakembilwa ciru n’enguma yamulyakwo.

49 Irhegeko libeé lyo na lirya oku muburhwa
w’omu cihugo n’'oku mubunga 6ba muli mwe.»

50 Bene-Israheli bajira ntyo. Bajira kulya kwo
na néné Nyakasane arhegekaga Misa na Aroni.

51 Mw’olwo lusiku lwonéné, Nyakasane arhenza
Bene-Israheli omu cihugo c’e Misiri, nk'oku
emirhwe yabo yanali.

13

Irhegeko liyérekire enfula womu Israheli
1 Nyakasane aganiza Mlisa, amubwira, erhi:
2 «Onterekére ngasi lubere lwa muli bene-
Israheli, lulya luziblla omula gwa nnina walwo,
olw’'omu bantu n’olw’omu bintu: luli lwani.»



Olubungo 13:3 xliii Olubungo 13:10

Emigati erhalimwo olwango

3Misa anacibwira olubaga, erhi: «Mukakengéra
lulya lusiku mwarhengaga e Misiri, omu nyumpa
y'obuja, bulya kuboko kuzibuzibu Nyakasane
ammukllagamwo eyo munda. Murhakagirya
omugati gulimwo olwango.

4 “Ene lyo murhenzireyo, omu mweézi
gw’Emihuli”.

> “Okuhandi, hano Nyakasane amékuhisa omu
cihugo c’Abakanani, c’Abahititi, c’Abamoriti,
c’Abahiviti, n’ec’Abayebusi, cirya aclgashiraga
basho oku akuhéaco, cihugo cihululamwo amarha
n’oblci, okaz’ijira eci cijiro mwa guno mwezi”.

6 “Nsiku nda zoshi okaz'irya omugati gurhal-
imwo olwango. Olusiku lwa kali nda lukaz'iba
lusiku lukulu lwa Nyakasane”.

7 “Bakalya omugati gurhalimwo olwango
mw’ezo nsiku nda. Omugati gubumbugusire
gurhabonekanaga; olwango lurhabonekanaga
omu cihugo cawe mwoshi”.

8“Olwo lusiku onahuglire mugala wawe”, erhi:
“Cérekane eci c'ebi Nyakasane anjirire amango
narhenganga e Misiri.”

9 “Ntyo caba cimanyiso ekuboko kwawe
na mwibiko ebusu bwawe, lyo irhegeko lya
Nyakasane liba omu kanwa kawe, bulya kuboko
kwage kuzibu Nyakasane akurhenzagyamwo e
Misiri”.

10“Okazilanga eryo irhegeko omu lusiku Iwéalyo
ngasi mwaka.”»

Olubere lulume
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11 «Okuhandi, amango Nyakasane amaékuhisa
omu cihugo c’e Kanani, nk'oku acikwigashiraga
mweshi na basho, anaba amakuhéaco,

12 “okaz'iberilira Nyakasane ngasi hyoshi hiz-
iblila omula gwa nnina wahyo, na ngasi coshi
ciziblla omula gwa ngasi cintu onashweka: ngasi
lubere luli lwa Nyakasane”.

13 “Ngasi lubere lwa ndogomi, okazilulytlira
omwana-buzi. Akaba orhalulyuliri, onaluniole
igosi. Ngasi nfula ya muntu muli bagala bawe,
wakayilytlira”.

14 “N'irhondo mugala wawe akakuddsa, erhi:
Kwo kurhi okwo?, onamubwire, erhi: kuboko
kuzibu Nyakasane arhurhenzagyamwo e Misiri,
omu nyumpa y'obuja”.

15 “Kulya kuba Faraoni mwami w’'e Misiri
akagilahira mpu arharhulika rhugende,
Nyakasane anigiza ngasi lubere omu Misiri,
kurhangirira oku Ilubere Iw’'omuntu kuhika

oku_lubere lw'ecintu. Co cirhuma nterekéra
Nyakasane ngasi lubere lulume luzibiila omula

gwa nnina walwo, ci ngasi nfula ya muli bagala
bani, nanyilytlire”.

16 “Cayish’iba kuli we cimanyiso oku
kuboko kwawe na cimane oku busu
bwéwe, bulya kuboko kuzibuzibu Nyakasane
arhurhenzagyamwo e Misiri.”»

Nyakasane alongblana olubaga lwage

mpu lugende, Nyamuzinda arhalugezagya omu
njira y’ecihugo c’Abafilistini, n’'obwo yo yali njira
ya hofi. Nyamuzinda aderha, erhi: «Kurhakwanini
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hano olubaga lubugana entambala, lurhinye,

obone lwamacishubirira e Misiri:» _
18 Nyamuzinda ayérekeza olubaga ebw’irungu

ly'Enyanja  y’Amasheke. Bene-Israheli
bayinamuka, barhenga e Misiri nka mirhwe ya
barhabazi baja oku birha.

19 Misa ahéka amavuha ga Yozefu, bulya
ali erhi alahirize bene-Israheli, erhi: «Nya-
muzinda arhakabula buyish’'imurhandila; ago
mango mwanahéke amavuba gani.»

20 Barhenga e Sukoti, baj'itwa icumbi aha Etami,
elubibi Iw’'irungu.

21 Nyakasane yéne ajaga abashokolera: mushi
omu cilundo c'omugi, lyo abalangula enjira, na
budufu omu cilundo c’'omuliro, lyo abamolekera;
bakaz'ihasha ntyo okugenda mushi na budufu.

22 Mashi eco cilundo c’omugi cirhabulaga
bwashokolera olubaga, na budufu eco cilundo
c’'omuliro nta mango cabulikine.

14

Kurhenga e Etami kuhika oku Nyaja
y'Amasheke

1 Nyakasane anaciganiza Musa, amubwira,
erhi:

2 «Obwire Israheli bagaluke, bajitwa icumbi
embere za Pi-Habiroti, ekarhi ka Migadoli
n'‘enyanya, ishiriza lya Bal-Sefoni: ho
mwactmbika oku burhambi bw’enyanja.

3 “Hano Faraoni mwami w’e Misiri abona ntyo,
ayish’'iderha”, erhi: “Bo bala baja balungalunga
omu cihugo n’obwoba: Irungu lyabazonzire”.
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4 “Nadundaguza omurhima gwa Faraoni
mwami w'e Misiri, abashimbulire. Ci nayéreka
Faraoni mwami w’e Misiri n'emirhwe yage,
irenge lyani, lyo Abanya-Misiri bamanya oku
nie Nyakasane.”» Banacijira ntyo.

Faraoni mwami w’e Misiri akulikira Bene-
Israheli

5> Bagend'ibwira mwami w’e Misiri oku olubaga
lwayasire. Faraoni mwami w’e Misiri n’abambali
banacihindukirwa erhi olwo lubaga lurhuma,
baderha, mpu: «Bici ebi rhwajizire bula ene
rhulika Bene-Israheli barhiba emikolo yirhu!»

6 Anacishumiila engalé yage, agenzikanwa bo
n’olubaga lwége.

7 Arhola ngale magana gali ndarhu ga ntwali,
na ngasi ngale z’omu Misiri zoshi, ngasi nguma
n’abasirika bayo.

8 Nyakasane adundaguza omurhima gwa
Faraoni mwami w’e Misiri, mwami w’'e Misiri,
akulikira  Bene-Israheli, abo Bene-Israheli
bagendaga babangalazize amaboko.

9 Abanya-Misiri babakulikira buhena, bashanga
bactimbisire eburhambi bw’enyanja: ebiterusi
bya Faraoni mwami w’e Misiri byoshi n’abasirika
babyo, engabo zage zoshi, babahikakwo hofi ha
Pi-Habiroti, ishiriza lya Bal-Sefoni.

10 Faraoni mwami w'e Misiri abayegéra. Bene-
Israheli mpu bayinamule amasu, babona
Abanya-Misiri bacirhulira omu njira enyuma zabo.
Bene-Israheli barhungwa n’obwéba bwenéne,
bayamira Nyakasane.

11 Banacibwira Misa, mpu: «Ka nshinda za-
libuzire e Misiri obuwayishir'irhuyirhira omu
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mpinga? Bici ebi warhukolire erhi orhurhenza
e Misiri?

12 Ka rhurhali rhwakubwirire e Misiri, nti:
Rhuleke rhukaz’ikolera Abanya-Misiri. Okurhu-
mikira Abanya-Misiri kwo kukulu ahali h’okufira
omu irungu.»

13 Miisa abwira olubaga, erhi: «Murhaybdbohe!
Zibuhi! Mwabona ebi Nyakasane ammujirira
ene; bulya aba Banya-Misiri mudwirhe mwabona,

murhakacibabona bundi. .
14 Nyakasane wammulwira; mw’oyo murhilile

kwone!»

Nyakasane atwa enjira omu nyanja

15 Nyakasane anacibwira Musa erhi: «Cirhu-
mire odwirhe wanyamira? Obwire Bene-Israheli
bahire njira!

16 Nawe, okubile akarhi* kawe, olambilire
okuboko oku ngasi nyanja oyiberemwo mpande

ibiri:  Bene-Israheli bacirhulire omu Kkarhi
K'enyanja buzira kujoma amagulu.

17 Nani nadundaguza omurhima gw’Abanya-
Misiri, lyo nabo bacirhuliramwo enyuma zabo.
Ntyo nayéreka Faraoni mwami w’e Misiri irenge
lyani, n’emirhwe vyage yoshi, engale zage
n'abasirika bage bashona oku biterusi.

18 Abanya-Misiri bamanya oku nie Nyakasane,
hano mba namayéreka Faraoni mwami w’e Misiri
irenge lyani kuli engale zage n’abasirika bage
bashona oku biterusi.»

19 Malahika wa Nyamuzinda wajaga ashokol-
era omurhwe gw’Israheli, agenda, aja enyuma

* 14:16 14, 16 Miuisa akola ashub’ikolésa kalya karhi kage
k’ebirhangéazo: Lub 4, 2-4.20.
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zabo. Cirya cilundo c’'omugi carhenga embere,
cdj'ijja enyuma zabo.

20 Cagend'icihira ekarhi k' omurhwe gw’Abanya-
Misiri n‘omurhwe gw’Israheli. Cajira ecitu
haguma n’omwizizi: léro cakdmoleka budufu.

Ntabo babashire okuhika oku babo obudufu
bwoshi.

21 Musa alambilira okuboko oku nyanja.
Nyakasane atunda enyanja obudufu bwoshi
n‘'empasi ndarhi y'ebuzlika-ziba yayumya
enyanja. Amishi gaciberamwo mpande ibiri.

22 Na Bene-Israheli bacirhulira omu nyanja
burhajoma, amishi gaba cikunguzo ekulyo
n’ekumosho kwébo.

23 Abanya-Misiri babakulikira luminomino,
bacirhuliramwo enyuma zabo, ebiterusi bya
Faraoni mwami w’e Misiri byoshi, engalé zage
zoshi n’abasirika bashona oku biterusi boshi
bacirhuna omu karhi k’enyanja.

241éro sézisézilukula arhanda, Nyakasane alol-
era engabo y’ab’e Misiri mulya cilundo c’omuliro
n’ec’omugi alimwo, ahira akavulindi omu murhwe
gw’Abanya-Misiri.

25 Avamya emizizi y'engale zabo, zayabirwa
okucishegiika. Abanya-Misiri bacijamwo, mpu:
«Rhuyakire Israheli kuli bulya Nyakasane odwirhe
abalwikiza Misiri.»

26 Nyakasane abwira Msa, erhi: «Lambilira
okuboko oku nyanja: amishi galindukire Abanya-
Misiri, n’engalé zabo, n’abasirika babo bashona
oku biterusi.»

27 Misa anacilambilira okuboko oku nyanja.
Erhi kuba mucéracéra, enyanja yashubira aha
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enayorha eba. Erhi Abanya-Misiri baciderha mpu
bayaka, bajiyibugana. Nyakasane anacihenan-
gulira Abanya-Misiri omu kagarhi k’enyanja.

28 Amishi gashub’icigusha gabwikira engale
n'abasirika b’ebiterusi: omu ngabo ya Faraoni
mwami w’'e Misiri yoshi yacirhuliraga omu nyanja
enyuma za Bene-Israheli, harhasigalaga ciru
n'‘omuguma.

29 Ci Bene-Israheli bone bacigerera omu kagarhi
K'enyanja n’amagulu burhajoma, amishi gajira
ecikunguzo ekulyo n’ekumosho kwabo.

30 Olwo lusiku Nyakasane alikiza Israheli
omu maboko g’Abanya-Misiri, na Israheli abona
emirhumba y’Abanya-Misiri oku cikwi c’enyanja.

31 Israheli abona kuboko kudarhi kunganaci
Nyakasane ajiragamwo Misiri ntyo. Olubaga
lwarhinya Nyakasane, lwayéméra Nyakasane bo
n‘'omwambali Masa.

15

Olwimbo lw’obuhimanyi

1 Okuhandi, Miisa bona Bene-Israheli, banaciy-
imbira Nyakasane olu lwimbo, mpu:

Nacitakira Nyakasane, bulya ayérekine irenge
lyage: aloha ebiterusi n'abashona oku
biterusi omu nyanja.

2 Nyakasane ye burhwaéli, ye na lwimbo Iwani,
ye muciza wani, ye Nyamuzinda wani: na-
muha irenge; ye Nyamuzinda wa larha:
namukuza.

3 Nyamuzinda aba mulwi: izino lyage ye
Nyakasane.
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4 Aloha engale za Faraoni mwami w'e Misiri
n’engabo zage, abarhambo b’entwali zage
omu nyanja. Wanyanja Ndukula, abami-
rangusa.

5 Babwikirwa n’obwinini, bazika nk’ibale.

6 Okulyo kwawe, Nyakasane, kwacikuza
n’'obuhashe bwakwo, okulyo kwawe,
Yagirwa, kwamalira abashombanyi.

7 Omu bukulu bw’'irenge lydwe wahenangula
abashombanyi bawe; waylsa oburhe
bwawe, bwabagulumiza nka bijangala.

8 Okuftiha kwawe kwacika amishi, emihasi
yago yashuba bikunguzo, empimbi zago
zagarhira omu bululi bw’enyanja.

9 Omushombanyi ali adesire, erhi: «Nam-
muminika, mmugwarhe, rhwagabana
eminyago, omumiro gwani gwagogwa;
nayomola engoérho yani, okuboko kwani
kwabanigtza!»

10 Wanacihisa empiisi yawe, enyanja yabami-
rangusa, barhogera emubi nk’ibale, muli
nyanduma w’amishi.

11" Wundi Nyamuzinda ohi oli nka We,
Yagirwa? Ndi oli akadwe, we cilangashane
c’obwimaéna, murhinywa omu bijiro byawe,
mujizi w'ebirhangazo?

12 Walambila okulyo kwawe, okuzimu kwabami-
rangusa.

13 Omu lukogo lwéawe, walongblana olubaga
wayoOkolaga, walushokolera n’obuhashe
bwawe, kuhika aha mubako gwawe
Mutagatifu.
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14 Amashanja gayumva, gageramwo ogwa
nyegenye; omusisi  gwadirhimanya
abayuUbaka omu Filistiya.

15 Abarhambo b’omu Edomu bajuguma; Abaluzi
b’e Mowabu bageramwo ogwa nyegenye;
abayutbaka omu Kanéani boshi badirhimana.

16 Ecoba n’omisisi byabarhogera; oku buhashe
bw’okuboko kwawe baguguma, barhungwa,
kuhika olubaga lwawe lugere, Yagirwa,
kuhika lugere olubaga wéne wayoOkolaga.

17 Wabahéka, oj'ibasimika oku ntondo y’obwami
ebé ndaro yawe, ndaro yagwikagwa
n’'okuboko kwawe, Yagirwa!

18 Nyakasane aganze anagandaze ensiku
n'amango.

19 Ebiterusi bya Faraoni mwami w’'e Misiri
byali byamacirhuna omu nyanja, haguma
n'engalé n’abasirika bage b’oku biterusi,
Nyakasane abashunilirakwo amishi
g'omu nyanja; ci Bene-Israheli, bohe
erhi bagezire omu nyanja n’amagulu
burhajoma.

20 Omulébi-kazi Miriyamu, mwali wabo Aroni,
anacirh6la engoma; abakazi boshi ba-
nacirhéla ezindi ngoma, bamuyisha omu
nyuma, baja bayimba banasama.

21 Miriyamu akayimbiza, erhi:  «Mucitakirire
Nyakasane, bulya ayérekine irenge lyage:
aloha omu nyanja ebiterusi n’abashona
oku biterusi». .

II. Olugendo lwa Bene-Israheli

omu irungu
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Amishi g'aha Mara

22 Miisa anacilongblana Israheli kurhenga oku
Nyanja Ndukula, bagendihulukira ebw’irungu
lya Shuru. Bagenda nsiku isharhu zoshi buzira

kubona amishi. .
23 Bahika aha Mara, ci barhahashaga okunywa

amishi g’aha Mara, bulya gali malulu, co cirhuma
ganaderhwa izino lya «Mara».

24 QOlubaga lwacidudumira Misa, lwaderha,
mpu: «Bicigi rhwanywa obu?»

25 Miusa anacilakira Nyakasane, naye
Nyakasane amuyéreka murhi muguma. Akweba
ecihimbi cagwo omu mishi, n’amishi gashuba
minja. Aho ho abahéraga amarhegeko n’engeso
bakaz’isimba. Aho ho abarhanguliraga.

26 Aderha, erhi: «Okayumva bwinja izu
lya Nyakasane, Nyamuzinda wawe, oKk§jira
ebishingdnine omu masu gage, okayumva
amarhegeko gage, okashimba amahano gage
goshi, ntakuydhekwo ndwaéla ciru n’enguma eri
nk’ezi naybhaga kuli Misiri, bulya nie Nyakasane
wakufungira!»

27 Banacihika aha Elimu, aho haba maliba
ikumi n’abiri ga mishi, na mirhi makumi gali nda
ya mabo. Bahanda aho, hofi n’amishi.

16

Amana n'enkwale _ _
1Banacirhenga aha Elimu, bene-Israheli boshi,

bahika omu irungu lya Sini, ekarhi ka Elimu na
Sinayi, omu lusiku lwa kali ikumi na karhanu
Iw’omwézi gwa kabiri kurhenga barhenzire omu
cihugo c’e Misiri.
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2 Bene-Israheli boshi bacidudumira Miisa na
Aroni omu irungu.

3 Bene-Israheli bakababwira, mpu: «Rhucifiraga
omu Misiri n’okuboko kwa Nyakasane kwo
kwali kukulu, lyoki rhwakagiburhamala aha
burhambi bw’enyungu z’enyama, rhwakaz'irya
omugati, rhuyigurhe oku  rhulonzize!
Mwarhudwirhe muno irungu mpu olu lubaga
luhungumukiremwo Iwoshi n’ishalil»

4 Nyakasane anacibwira Musa, erhi: «Nkola
nammuniekeza omugati gw’'oku nkuba. Olubaga
Ilwékazihuluka, ngasi lusiku lurhdlogole ebiryo
by’omulegerege, lyo ndurhangula, ndole erhi
lwashimba amarhegeko gani eri nanga.

5 Olwa kali ndarhu, nka barheganya ebi
barho6zire, banarheganya mirengo ibiri kulusha
eyl barh6la omu zindi nsiku.»

6 Miisa na Aroni babwira bene-Israheli boshi,
mpu: «Hano bijingo mwamanya oku Nyakasane
wanammukilaga omu cihugo c’e Misiri;

7irhondo sézi, mwabona irenge lya Nyakasane,
bulya anayumvirhe kurhi mudwirhe mwacidudu-
mira Nyakasane. Rhwono, rhuligi bantu baci
mpu mwacirhwidudumira?»

8 Miisa alonzagya okubabwira, erhi: «Mwabona
oku hano bijingo Nyakasane ammuha enyama
y'okulya, n'‘omugati sézi nk'oku munalonzize,
bulya Nyakasane anayumvirhe kurhi mudwirhe
mwacimwidudumira. Rhwono rhuligi bantu
baci? Arhali rhwe mwacidudumire, ci Nyakasane
mwacidudumire.»

9 Misa anacibwira Aroni, erhi: «Obwire
bene-Israheli boshi, erhi: Muyegere embere
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za Nyakasane, bulya anayumvirhe emidudumo
yinyu.»

10 Oku Aroni acidwirhe aganiza Bene-Israheli
boshi, banaciyerekera ebw’irungu: ho n’aho
irenge lya Nyakasane lyanacibonekana omu citu.

11 Nyakasane anacibwira Misa, erhi:

12 «Nayumvirhe kurhi Bene-Israheli badwirhe
baciduduma. Obabwire ntya: Bijingo, mwakalya
enyama na sézi, mwakayigurha omugati,
mugambwe, mumanye obwo oku nie Nyakasane,
Nyamuzinda winyu.»

13 Ebyo bijingo byo na néne, enkwéle zayina-
muka zabwikira icumbi lyoshi; n’erhi kuba sézi,
ehitu hy’olumé hyazunguluka icumbi.

14 Hirya hitu hy’olume hyakala; 1éro oku idaho,
omu irungu, kwasigala ebiri nka mogomogo,
nsungunu, nyéru nka munyu.

15 Erhi Bene-Israheli babona ebyo, baddsanya,
mpu: «Mane hu?» (Byo bici ebi?). Bulya barhali
bamanyire biri bici. Mlsa ababwira, erhi: «Gwo
mugati gw’okulya Nyakasane ammuhire ogwo».

16 Yumvagi oku Nyakasane arhegesire:
Mukarhologola birya ngasi muguma
ankanahash’irya. Mukaz'irh6la nnaméha
muguma kuli ngasi muntu, nk’oku abantu banali.
Ngasi mushamuka arhole nk’'oku abantu banali
aha mwage.

17 Bene-Israheli bajira ntyo:
bagend’ikarhdlogola, owa binji, owa bisungunu.
18 Bajikalengera muli nnamabha: owali

orhologwire binji, ntadco camulugire, n’owali
orhodlogwire bisungunu, ntdco camunyihire. Ngasi
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muguma akaziguka birya ankanayigurha.

19 Misa anacibabwira, erhi: «Ntaye
okag'iderha mpu abibika kuhika buce.»

20 Baguma barhayumvagya, babibika kuhika
sézi, ci byajamwo emivunyu, byabola. Obwo Miisa
abakunirira.

21 Bakag'irhdlogola sézi ngasi muguma
ebyankamuyigusa. Erhi izGba lyabashaga,
binajonge.

22 Olwa kali ndarhu, bakaz'irho6logola kabiri
kulusha, bannamaha babiri kuli ngasi muguma.
Abagula boshi b’omu Israheli bayish'ikubwira

Musa.

23 Ababwira, erhi: «Kwo Nyakasane adesire
ntya: Irhondo luli luzira lwa-Sabato, lusiku lwa
kurhamika, lurherékirwe Nyakasane. Muyende
ngasi biri bya kuyendwa, mudirhubaze ngasi
bya kudirhubazibwa. Ebyankasigala, mubibike
kuhika irhondo.»

24 Banacikabibika kuhika sézi nka kulya Musa

anali arhegesire. Harhajiraga byabaya erhi ku-
jamwo emivunyu.

25 Mtsa ababwira, erhi: Mubirye ene. Ene
ali Sabato wa Nyakasane. Ene murhabibugéne
embuga.

26 Mukaz'ibirh6logola nsiku ndarhu, olwa kali
nda, ali Sabato: «birhdkdbonekana:».

27 Ci kwone, mw’olwo lusiku lwa kali nda,
olubaga lwarhengamwo bantu baguma, bahuluka
mpu baj’irhdlogola, ci barhashimanaga kantu.

28 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Kuhika
mangaci mway6rha mulahira okushimba
amarhegeko n’amahano gani?
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29 Mumanye oku Nyakasane ammuhire olwa
Sabato, co cirhuma olwa kali ndarhu, ammuha
biryo bya nsiku ibiri. Kaz'imubére ngasi muguma
aha mwa binywe. Ntdye orhengage aha mwage
olwa kali nda.»

30 Obwo, olubaga lwakaz'irhamiika olusiku lwa
kali nda.

31 Ebyo biryo, enyumpa y'Israheli yabiyirika
izino lya «Mana.» Byakag'iyérha nka mbeke, byali
byéru, byanagwérhe obununu buli nka bwa btci.

32 Mlsa anaciderha, erhi: «Yumvagi oku
Nyakasane arhegesire: Babumbe nnamaéaha
muguma, bamubikire abana binyu, lyo
bayish’'ibona kalyo kaci nammulisagyamwo omu
irungu, amango nammurhenzagya omu cihugo
c'e Misiri»

33 Misa abwira Aroni, erhi: «Orhdle akalugu,

ohiremwo nnaméaha wa ména, odékereze embere
za Nyakasane, abikirwe abana binyu.»

34 Aroni akadékereza ebé mbiko embere
z’obuhamirizi nk’'oku Nyakasane anarhegekaga

Mausa.
35 Bene-Israheli balya amana myaka makumi

anni kuhika olusiku bahikaga omu cihugo
cibAmwo abantu; balya amana kuhika olusiku
bahikaga omu lubibi Iw’ecihugo c’e Kanani.

36 Oyo nnamaha ciba cigabi ca kali ikumi ca
Efa™.

17

Amishi gahulula omu lwdla

* 16:36 16, 36 Efa: Luba lugero nka-lwa litri 45.
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1 Olubaga Iwa  bene-Israheli  lwoshi
lwanacirhenga ebw’irungu lya Sini, lwaharhila,
lwashimba enjira nk'oku Nyakasane anali
arhegesire, lwaj'ihanda aha Refidimi; ci aho
harhali mishi ga kunywa.

2 Olubaga lwalongdza Misa, mpu: «Orhuhe
amishi rhunywe!» Miusa anacibabwira,
erhi: «Cirhumire mwannong6za? Cirhumire
murhangula Nyakasane?»

3 Aho olubaga lwaliblka n’enyorha; olubaga
Ilwacidudumira Mflsa, mpu: «Carhumaga
orhurhenza e Misiri? Ka mpu orhuyirhe
n'enyorha, rhwe n’abana n’ebintu birhu?»

4Musa ayamira Nyakasane, erhi: «Kurhigi najira
olu lubaga? Hacisigire hitya hyone lummande
amabuye.»

5 Nyakasane abwira Msa, erhi: «Oshokole, oje
embere z'olubaga, ohéke na bagula®™ baguma ba
muli bene Israheli: kalya karhi washirhagamwo
olwishi, okafumbarhe omu nfune, ogende.

6 Naj'iyimanga oku ibuye liri aha Horebu,
embere zawe eyo munda. Oyish’ishirha ibuye,
amishi garhengemwo, olubaga lunywe.» Miusa
anacikujira, omu masu g’abagula b’'Israheli.

7 Aho hantu ahayirika izino lya Masa na

* 175 17, 5 Bagula baguma ba muli bene-Israheli: Lub 3, 16.
Kalya karhi Miisa ashtirhagamwo olwi shi luderhwa Nili: Lub 7,
14-18. Akarhi ka Msa cali cimanyiso c'obuhashe bwa Nyakasane
(Lub 4, 17). Ako karhi ko Misa akolésa lyo ayokola Israheli
(kengéra amahanya g'e Misiri: Lub 7, 17; 9, 23; 10, 13; Nyamuzinda
atwa enjira omu nyanja: 14, 16). Obwo buhashe bwa Nyamuzinda
bwo burhumire Israheli ahima eny6rha n Amaleki (17, 9).
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Meribat erhi erya nnongweé ya bene-Israheli, na
kulya kuba barhangwire Nyakasane, baderha,
mpu: «Ka Nyakasane anaciba ekagarhi kirhu erhi
nanga?»

Bene-Amaleki barhéra Bene-Israheli )
8 Okuhandi Amalekit anaciyish'ilwisa Israheli

aha Refidimi.

9 Misa abwira Yozwe, erhi: «Ocishoge abantu,
ogend’ilwisa Amaleki; irhondo najiyimanga oku
irhwérhwé lya hira hirhondo n’akarhi ka Nya-

muzinda omu nfune.» _
10 Yozwe anacikozakwo Amaleki entambala,
nka kulya Musa anamubwiraga; naye Miusa

bo na Aroni na Huru basokera oku irhwerhwe
ly’ehirhondo.

11 Erhi Miusa ayinamuliraga amaboko
emalunga, Israheli anaje ahima, n’erhi aderhaga
mpu arhamisa amaboko, Amaleki anaje ahima.

12 Erhi amaboko ga Musa garhama, barhdla
ibuye, bamutamazakwo. Aroni na Huru ba-
nacimugwarha amaboko, muguma lunda luguma
n‘'owundi olundi lunda. Ntyo amaboko gage
gayorha gazibuhire kuhika izGiba lyazika.

13 Yozwe ahima Amaleki, n’olubaga lwage
alugeza oku bwoji bw’engorho.

14 Nyakasane anacibwira Miusa, erhi:
«Oyandike ebyo omu citabu c'okubiyibusa,

T 17:7 17, 7 Masa na Meriba kwo kuderha marhangulo na
nnongwe. t 17:8 17, 8 «Amaleki» liri ishanja liylbaka
oku Négebu (Mib 13, 29; Bac 1, 16). Abantu b’eri ishanja
barhondéraga okushoshdba Bene-Israheli, erhi banacija omu
cihugo. Barhabonagakwo Saulu (1 Sam 15) na Daudi (1 Sam 30).
Erhi wankasoma Murh 36, 12-16, wanayumva oku Amaleki ali
w'oku nkomoka ya Ezau.
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onabwire Yozwe oku ndazaza izino ly’Amaleki
lirhacifaga lyakengirwe n’igulu.»

15 Miisa anaciylbaka oluhérero, aluyirika izino
lya Nyakasane -Nisi$,

16 erhi: «Bulya okuboko kwalengezibwe mpu
kwalwisa Nyakasane, Nyakasane naye akolaga
alwisa Amaleki kurhenga oku iburha kuhika oku
lindi.»

18

Mtusa bon’ishazdla Yetro A
1 Yetro, mudadhwa w’e Madiyani, ishazala wa

Misa, anaciyumva bashambéla ngasi byoshi Nya-
muzinda ajirire Masa n’olubaga lw’Israheli, na
kurhi Nyakasane arhenzagya Israheli e Misiri.

2 Yetro, ishazala wa Musa, anacirhéla Sipora,
muka Musa, erhi ahulusibwe,

3nabagala bage bombi: muguma izinolyage ye
wali Gershomi -Lubungo- bulya Miisa ali adesire,
erhi: «Ndi mubunga omu cihugo c'ithanga,»

4 n'owundi ye wali Eliyezeri -Nyamuzinda ye
burhabale bwani bulya «Nyamuzinda wa larha
ye wayishir'intabdla, anfulumula oku ngorho ya
Faraoni mwami w’e Misiri.»

5Yetro, ishazala wa Miisa, bo nabagala ba Misa
na muka-Misa banacija emunda ali ahanzire
omu irungu oku ntondo ya Nyamuzinda.

6 Anacirhuma abajibwira Misa, erhi: «Nie
Yetro ishazala wawe, nyishire emund’oli rhwe na
mukawe na bagala bawe bombi.»

§ 17:15 17, 15 «Nyakasane-Nisi»: kwo kuderha oku Nyakasane
lyo ibendéra lyéani.
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7 Musa ahuluka, aj'ibugana ishazla, aharamya
anamuhobera. Erhi baba bamadodsanya emyanzi,
baja omu cihando.

8 Musa aganirira ishazdla ngasi byoshi
Nyasakane ajirire Faraoni mwami w’e Misiri
na Misiri erhi Israheli orhuma, ngasi mbaka
zoshi babuganyire omu njira n'oku Nyakasane
abalikGizize muli zo.

9 Yetro asima ago minja goshi Nyakasane
ajirire Israheli, omu kumulikiiza omu maboko
g’Abanya-Misiri.

10Yetro anaciderha, erhi: «Ayagirwe Nyakasane
wammulikiizagya omu maboko g’Abanya-Misiri
n'aga Faraoni mwami w’e Misiri, owaliklizagya
olubaga lwadge omu maboko g’Abanya-Misiri!

11 Léro nkola mmanyire oku Nyakasane ye
mukulu kulusha banyamuzinda b’obwihambe

boshi.»
12Yetro, ishazala wa Misa, arhlila Nyamuzinda

embagwa n’enterekéro. Aroni bo n’abagula
b'Israheli boshi bayisha, balira baguma n’ishazala
wa Miusa embere za Nyamuzinda.

Mtsa ayimika abatwi b’emmanja

13 Erhi buca, Mlsa aja e kagombe mpu atwire
olubaga emmanja. Lwalegerera luyimanzire em-
bere zage kurhenga sézi kuhika bijingo.

14 Erhi ishazala wa Muisa abona ebyo byoshi
akag'ijirira olubaga, amubwira, erhi: «Bici ebyo
odwirhe wajirira olubaga?  Cirhuma oja e
kagombe wéne n'‘obwo olubaga lushigalire em-
bere zawe kurhenga sézi kuhika bijingo?»
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15 Miisa anacibwira ishazala, erhi: «Olubaga
lunakayisha emunda ndi lul'idésa Nyamuzinda.

16 Nka hali lubanja lugwérhe, banalunderhere
nambazabilirelvo, mbamanyise n’amarhegeko
ga Nyamuzinda n’amahano gage.»

17 Ishazala wa Miuasa amubwira, erhi: «Okwo
ojira kurhali kwinja.

18 Wafa n’'omurhamo, we n’olu lubaga muli
mweshi. Ogu mukolo guli muzirho bwenéne kuli
we; orhankahasha okukaguyukiriza wéne.

19 Yumva, nkuhe ihano, na Nyamuzinda abe
haguma nawe! Oyimangire olubaga embere za
Nyamuzinda, n'emmanja zabo okazihékera Nya-

muzinda. A
20 Okaz'ilangila olubaga amahano

n’amarhegeko, okaz’ibamanyisa enjira
y'okushimba n’olugendo bakwanine okuba

nalwo. . A
21 Kandi, omu lubaga lwoshi, ocishogemwo

abalume b’entwdli, abarhinya Nyamuzinda,
ab’okucikubagirwa, bantahemuka; obajire
barhambo b’olubaga: barhambo ba bihumbi,
barhambo ba magana, barhambo ba makumi

arhanu-arhanu na barhambo b’ikumi ikumi.
22 Babeé bo bakaz'iyérha batwa emmanja. Nka

hali olubanja lunene, bakéakulerheralwo, ci em-
manja nsungunu, bakaz'izizabila bone. Oyan-
guhye ntyo omuzigo gwawe, mugubarhule mwe

nabo!

23 QOkajira ntyo, Nyamuzinda anakulangula
enjira, wanabona emisi, n'olu lubaga
lwanakashubira emwa babwé n’obuholo.»

24 Mlsa ayumvirhiza izu ly'ishazala, anajira
nk’oku amubwiraga koshi.
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25 Muli Bene-Israheli boshi, Miisa acishogamwo
abalume b’entwali, abajira barhambo b’olubaga:
barhambo ba bihumbi, barhambo ba mag-
ana, barhambo ba makumi arhanu-arhanu na

barhambo b’ikumi-ikumi.

26 Bakaz'iyorha batwira olubaga emmanja ngasi
mango. Ngasi mmanja ndarhi, bakaz'ihékera
Misa, na ngasi binwa bisungunu, bakab’izabila
bdnene.

27 Mfusa anacisengaruka ishazéla, naye
acishubirira omu cihugo cage.

III. Nyamuzinda ajira endagano
bon’Israheli

19

Bene-Israheli bahika oku ntondo ya Sinayi

1 0mu mwézi gwa kasharhu kurhenga barhen-
zire omu cihugo c’e Misiri, olwo lusiku lwonéne,
bene-Israheli bahika omu irungu lya Sinayi.

2 Barhenga e Refidimi, bahika omu irungu lya
Sinayi, banacitwa icumbi omu irungu. Israheli
ahanda eburhambi bw’entondo.

Nyamuzinda alaganya Bene-Israheli

3 Milsa anacisokera aha Nyamuzinda ali.
Nyakasane amuhamagala kurhenga kulya
ntondo, amubwira, erhi: «Ogend’'ibwira enyumpa
ya Yakobo, omanyise bene Israheli ebi binwa,
erhi:

4 Mwabwine mweéne ebi najirire Misiri, kurhi
nayishaga mmudwirhe oku bylbi by’enyunda,
nammuhisa emunda ndi.
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> Léro, mukayumva izu lyani n’okushimba
endagdno yani, mwaba mwimo gwani omu
mashanja goshi, bulya igulu lyoshi liri lyani;

6 mwabe blko bw'abaddhwa b’obwami
bwani n’ishanja lyani litagatifu. Byo binwa
wagend’ibwira Bene-Israheli ebyo.»

7  Miusa anacigend'ihamagala  abagula,
abarhondéreza ebyo binwa byoshi Nyakasane
amurhegekaga.

8 Olubaga lwoshi lwanacishuza caligumiza,
mpu: «Ebi Nyakasane anadesire byoshi, rhwabi-
jira.» Musa anacishub’igend’ibwira Nyakasane
ebinwa olubaga lwashuzize.

Okurheganya Endagano

9 Nyakasane abwira Misa, erhi: «Nkola nay-
isha emunda oli omu citu cizirho, lyo olubaga
luyumva hano nkola nakushambéza lyo nawe
weéne lukaz'ikdkwikubagira ensiku zoshi.» Misa
anacibwira Nyakasane ebinwa by’olubaga.

10 Nyamubaho anacibwira Misa, erhi: «Genda
emunda olubaga luli, oluydbdle ene n’irhondo;
luce, bashuke n’emyambalo yabo,

11 “bacirheganye oku lusiku lwa kasharhu,
bulya oku lusiku Iwa kasharhu Nyakasane
ayandagala oku ntondo ya Sinayi omu masu
g’olubaga lwoshi”.

12 “Otwire olubaga olubibi eburhambi, ob-
abwire”, erhi: “Mumanye murhasokeraga oku
ntondo erhi okuhuma omu marhambi gayo.
Ngasi yéshi wankahuma oku ntondo anayirhwe”.

13 “Arhahumwakwo, ci abandwe amabuye erhi
alashwe. Cibé cintu erhi muntu, birhalamaga.
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Hano empembe eshakanya, baguma banasokera

oku ntondo.”» .
14 Misa anaciyandagala oku ntondo, aja emu-

nda olubaga luli. AluyoObdla lwaca, bashuka
emyambalo yabo,

15 anacibwira olubaga, erhi: «Mucirheganye
mw’ezi nsiku isharhu, muleke okuja omu mwa
bakinywe.»

Nyamuzinda aciyérekana

16 L.éro, oku lusiku wa kasharhu, erhi kuba sézi,
haba emikungulo, emilaz0, ecitu cizirho cabwikira
entondo, n'izu ly'empembe lyashakdnya; omu
icumbi olubaga Iwoshi lwadirhimana.

17 Musa anacihulusa olubaga omu irungu mpu
luj'ibugadnana na Nyamuzinda; boshi bayimanga
omu kabanda k’entondo.

18 Entondo ya Sinayi yakaz'itumbika mug],
bulya Nyakasane ali ayandagalirekwo omu
ngulumira y’omuliro; omugi gw'ogwo muliro
gwakatumbika nka mugi gw’itanuru, n’entondo
yoshi yadirhimana bwenéne bwenéne.

19 Izu ly'omushekera lyashakdnya bwenéne:
Miusa  akaz'ishambala, na Nyamuzinda
akaz'imushuza n’izu ly’emikungulo.

20 Nyakasane ayandagalira oku ntondo ya
Sinayi, oku irhwerhwe ly’entondo. Nyakasane
ahamagala Miusa kulya irhwerhwe ly’entondo,
naye Musa akusokera.

21 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Yanda-
gala, orhonde olubaga, lwankanacirhulira emu-
nda Nyamuzinda ali mpu lwalola obone ba-
mafamwo banji:
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22 Ciru n'abaddhwa bayegéra Nyakasane
bacicése, lyo Nyakasane arhag'ibamalira!»

23 Miisa anacibwira Nyakasane, erhi: «Olubaga
lurhasokere oku ntondo ya Sinayi bulya wéne
warhurhonzire, ene oderha, erhi: “Otwe olubibi
w’entondo lubeé luhangize!”»

24 Nyakasane amubwira, erhi: «Genda,
oshub’iyandagala; oyish'irherema mwe na
Aroni. Ci abadadhwa n’olubaga, bamanye
bankacirhulumbika mpu basbkera emunda
Nyakasane ali, ankanabamalira!»

25 Miisa ayandagalira ebwa lubaga, alubwira
okwo.

20

Okufundika endagano omu marhegeko ikumi
1 Nyamuzinda anaciderha ebi binwa byoshi,
erhi:

2 Nie Nyakasane, Nyamuzinda wawe,
owakurhenzagya omu cihugo c'e Misiri,
omu nyumpa y'obuja:

3 Orhahiraga okaba n’abandi banyamuzinda
kuleka nie.

4 Orhahiraga okajira enshushano, erhi olwiganyo
Iw'ebiremwa biba enyanya emalunga,
n'oli olw’ebiremwa bya hano igulu, n'oli
eby’omu mishi ekuzimu kw’igulu.

5 Orhahiraga okabaharamya erhi kubakolera,
bulya niene Nyakasane, Nyamuzinda
wawe, ndi wa mutula otulutumbya abana
oku mabi ga b’ishe, kuhika oku iburha lya
kasharhu, n’erya kani, balya banshomba;
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6 ci abanzigira, bakashimba n’amarhegeko gani,
nnambajirire aminja kuhika oku iburha
lya kali cihumbi.

7 Orhakazag'iderha busha izino lya Nyakasane,
Nyamuzinda wawe, bulya Nyakasane
arhaleka kuhana omuntu oderha busha
izino lyage.

8 Okakengéra olwa Sabato, onakalujira lutagatifu.

9 Nsiku ndarhu wakaz'ijiramwo emikolo yawe
yoshi,

10 ci olusiku lwa kali nda, luli Sabato wa
Nyakasane, Nyamuzinda wawe.

11 Bulya omu nsiku ndarhu Nyakasane ajira
amalunga n’igulu, enyanja na ngasi
bibdmwo, ci oku lusiku Ilwa kali nda
arhamiika. Co carhumire Nyakasane agisha
olwo Sabato, analujira lutagatifu.

12 Okazikenga sho na nyoko, ly’olama myéaka
minji omu cihugo ohirwe na Nyakasane,
Nyamuzinda wawe.

13 Orhahiraga okaniga.
14 Orhahiraga okajira eby’enshonyi.
15 Orhahiraga okazimba.

16 Orhahiraga okahamiririza mulungu wawe
obunywesi.

17 Orhahiraga okacifinja muka mulungu wawe,
nisi erhi mwambali wage kandi erhi
mwambalikazi wage, erhi nkafu yage, erhi
cihési cage, ngasi kalugu ka mulungu
wawe koshi orhacifinjagako.
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18 QOlubaga Iwoshi lwakagiyumva emilazo,
emikungulo n’izu ly'omushekera, n’entondo ya-
tumbika mugi. Olubaga lwabona lwadirhimana,
lwanaciyégulira kali.

19 Babwira Musa, mpu: «Orhubwire wéne
rhwayumwa; ci Nyamuzinda arharhubwiraga,
rhwankanafa!»

20 Mlisa abwira olubaga, erhi: «Murhaydbohaga!
Bulya Nyamuzinda ayishire mpu amurhangule,
lyo ecdba cage cimmubamwo, mulek'ikdgoma.»

21 QOlubaga lwaclyegdlira kuli, ci Mlsa yéhe
ayegéra cirya citu Nyamuzinda alimwo.

Irhegeko liyérekire oluhérero lw’enterekéro

22 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Ojibwira
Bene Israheli, ntya: mwabwine mwene oku
kurhenga e malunga nakag'imuganiza.

23 Murhahiraga mukampalikanya na
banyamuzinda b’amarhale, mumanye irhondo
mwankaderha mpu mwacijirira banyamuzinda
b’amasholo.

24 Qyish’inyubakira oluhérero lw’'obudaka
wakarherekérakwo embagwa n’enterekéro zawe
z’omurhila, ebibuzi n’enkafu zdwe na ngasi
bantu ndnamanyise izino lyani, ndyisha ah’oli
nkugishe.

25 Ci erhi wankanyubakira oluhérero
Ilw’amabuye, orhayubakaga n'amabuye
mabinje, bulya hano ogagezakwo enkoldlo
yawe, wanagaziza. Orhakagirheremera oku
mashonezo nka waja aha luhérero lwani, lyo
olek’iyérekana obushugunu bwawe.»
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21

Irhegeko liyérekire abaja

1 Alaga irhegeko wabaha:

2 Amango okagula omuja Muyahudi, anakukol-
era myaka ndarhu, ogwa kali nda, analikwe,
buzira kujuha cici.

3 Akaba ayishaga yénene, anagenda yénene.
Akaba agwérhe omukazi, mukage anagenda bo
naye.

4 Akaba nnawabo wamuhiga omukazi, n’akaba
nyamukazi amuburhire abanarhabana erhi abana-
nyere, omukazi n’abdna banabe ba nnawabo,
naye anagenda yénene.

5 Ci erhi oyo muja ankaderha, erhi: «Nsimire
nnawirhu, mukanie n’abana bani ntalonzizi
kulikwa»,

6 nnawabo anamuhéka  embere za
Nyamuzinda, amuhise aha lumvi erhi oku

mulirango: nnawabo anamurhuliraho okurhwiri
n'omugera: anaba muja wage ensiku zoshi.

7 Erhi omuntu ankaguza omwali burhumisi-
kazi, yéhe arhankalikwa kula abaja balikwa.

8 Erhi ankaba arhasimisizi nnahamwébo
walicimwishozire, nnahamwabo anayéméra

agombdlwe. Ci arhankamuguliza ishanja
ly'ihanga, bulya okwo kwanaba nka kulenganya.

9 Erhi omugala ankaba y'amuha, anamujirire
nk’oku banakdmerera okujirira abandi banyere.

10 Erhi ankamuhirakwo owundi, amanye
arhamunyihizagya ebiryo, erhi emyambalo,
erhi eby’obuyumpa.

11 Akaba arhamubhiri ebyo oku binali bisharhu,
anacigendera busha, buzira kujuha igerha.
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Amabi galinganine olufu

12 Owashlirhe omuntu kuhika okufa, naye
anayirhwe, afe.

13 Ci erhi akaba arhadli aldlire okumuyirha,
bulya Nyamuzinda walilonzize okumuhira omu
maboko gage, nanamuyéreka aha akwanine
okuyakira.

14 Ci omuntu waldlira okuyirha owabo
n'obwenge, onamurhenze ciru n’aha luhérero
Iwani, agendinigwa, afe!

15 Owashdrhe ishe erhi nnina, ananigwe, afe.

16 Owabakule omuntu, ajimuguza erhi
amugwarhe omu mwage, 0yo naye ananigwe,
afe.

17 Owahehérere ishe erhi nnina, ananigwe, afe.

Empimbo n’ebibande

18 Abantu erhi bankaldngbla, muguma
akashirha owabo, amuyagaze n’ibuye erhi
n’ecifundo, olya wabo akaba arhafiri, ci agend’ija
aha ncingo,

19 akahash’ishubizlika n’okuhika embuga aja
agendera oku kakoma, nyakushiirha erhi amalu-
fuma; ci analyula erya miregerege agezize aha
ncingo n'okumubukisa kuhika afume.

20 Erhi omuntu ankashiirha omuja erhi omuja-
kazi wage n’akarhi, bakanafira omu maboko
gage, nyakufa anaciholerwa.

21 Ci erhi bankahembiika, enyuma lya lusiku
luguma, erhi ibirhi, barhankaciciholerwa, bulya
bali birugu byage.

22 Erhi bantu babirhi bankagwéarhana balwa,
bakahukula omukazi oli izimi, nyamukazi
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akamoma, ciru akaba arhafiri, barhegesirwe
balylle nk'olu iba wa nyamukazi anahunyire,
n’oku batwirirwe n’abaciranuzi.

23 Ci erhi ankafd, bajuhe obuzine oku buzine™,

24jsu oku isu, lino oku lino, kuboko oku kuboko,
kugulu oku kugulu,

25 obuhye oku buhye, ecihulu oku cihulu.

26 Erhi omuntu ankashtrha isu ly’'omuja erhi
lya muja-kazi wage, akanalisheréza, anabalike
bacigendere, kubé kubajuha lirya isu lyabo.

27 N'akaba lyali lino lya muja wage erhi lya
muja-kazi wage, aklzire, anabalike bacigendere,
kube kubajuha lirya lino lyabo.

28 Erhi empanzi yankatumirha omuntu,
abé mulume erhi mukazi, enamuyirha, eyo
mpanzi enabandwe amabuye, n'enyama yayo
erhalibagwa, c¢i nn’enkdfu yéhe arhalikwo
lubanja.

29 Ci eyo mpanzi erhi yankaba yakomereraga
okutumirhana na nnayo bakazimurhonda,
ci yéhe arhashibiriraga okuyilanga, n’erhi
yankayirha omuntu, abeé mulume erhi mukazi,
eyo mpanzi nayo enabandwe amabuye, na nnayo
naye, anayirhwe.

30 Erhi bankamutwir'okujuha, anahana birya
banamutwirire byoshi omu kugombdla obuzine
bwage.

* 21:23 21, 23 Eyi milongo 23-25: Omu bihugo by’ehuzika-G, omu
mango ga mira irhegeko lya Msa lyali liyémire olwih6lo. Kuli
kuderha oku obuhane bwakazag'igererwa oku citumule ca ngasi
muguma: isu oku isu, elino oku lino: Lev 24, 17-20. Mwami Yezu
ahanzize eryo irhegeko ly’'okugalula amabi oku mabi; arhuhire
irhegeko lihyahya: Mat 5, 38-42; Luk 6, 29-30.
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31 Erhi ankaba mwana-rhabana erhi mwana-
nyere, okwo eryo irhegeko lidesire ko

yankanatwirwa.

32 Erhi empanzi yankatumirha omuja mu-
lume erhi mukazi, nnawdbo empanzi analyule
nnahamwabo balya baja mafindo asharhu ga
magerha, n'erya mpanzi enabandwe amabuye.

33 Erhi omuntu ankaleka iriba buzira
kulibwikira, nisi erhi ahumbe iriba buzira
kulibwikira, empanzi kandi erhi endogomi
yankarhogeramwo,

34 nnalirya iriba ahdnge, alytile nna-cirya cintu
ensaranga, n’ecintu cifire aciyorhane.

35 Erhi empanzi y'omuntu yankatumirhana
n‘ey'omulungu, ekanafa, banaguze empanzi
ecizine, bagabane ensaranga; n’'erya efire nayo
banayigabana.

36 Akaba kwali kumanyikine oku eyo mpanzi
ekdmerera okutumirhana, na nnayo arhashibirira
okuyilanga anaho6nge eyindi mpanzi ahali
h’empanzi, n’erya efire yanaba yage.

Obushambo bw’ebintu _ .
37 Erhi omuntu ankazimba empanzi erhi

cibuzi, abibadge erhi abiguze, anahonga nkafu
irhanu ahdli h’erya nguma, na bibuzi binni ahali
ha cirya ciguma.

1 Erhi ecishambo cankagwarhwa carhula
enyumpa cikanigwa, nta lwihélo oku muko
gwaco.

2 Erhi ankaba gwali mushi, hanabée olwihdlo
Iw'omuko gwaco. Ecishambo cirhegesirwe
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cilyGle ebi cazimbaga. Akaba cirhagwérhi ebi
calytla, canaguzibwa oku mpytllo y’'obushambo
bwiéco.

3 Ecintu cazimbagwa, empanzi, endogomi erhi
cibuzi, cikashangwa cicizine omu maboko gage,
cirya cintu anahyule kabirhi.

Okusheréza ebya bene

4 Erhi omuntu ankayonya ishwa nisi erhi
mizabibu, akanaleka ebintu byage byakera omu
ishwa lya bene, analyule eyindi myéaka eri minja
kulusha y’'omu ishwa lyage erhi y'omu mizabibu
yage.

5 Erhi omuliro gwankagulumira guyandikire
oku Dbyasi Dby'emishigi gulinde guhama
guyokére engano eri oku bishinga erhi eri
hofi n’okusarilwa, nisi erhi ishwa lyayo,
nyakulika gulya muliro anahytlle bulya bokére
anayokéraga.

6 Erhi omuntu ankagwasa n’okubisa owabo
ensaranga kandi erhi birugu, bikanazimbirwa
emw’olya nyakubisibwa, erhi ecishambo cank-
abonekana, cinabihyule kabirhi.

7 Akaba ecishambo cirhabonekini, nnanyumpa
anajé embere lya Nyamuzinda, lyo bamanya oku
arhali ye wazimbire ebirugu by’owabo.

8 Ehyanéjirwe kadali, hyoshi, akaba nkéafu, ndo-
gomi, cibuzi, mwambalo erhi ngasi kantu kana-
hezire koshi kalya bankanaderha mpu: «Néci
kéka», olubanja lunahékwe embere za Nya-
muzinda, n'oyu Nyamuzinda akayagiriza oku ye
mubi anahytle owabo kabirhi.
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9 Erhi omuntu ankayegeka owabo endogomi,
enkafu, ecibuzi, nisi erhi cindi cintu cishwekwa,
na cirya cintu cife, civunike nisi erhi cihékwe
n’abanyazi na ntaye obwine,

10 omwigasho embere za Nyamuzinda
gwanatwa olubanja. Erhi nyakuyégekwa
ankacigasha oku arhazimbaga ecirugu c’'owabo,
nnacirya cintu anayéméra, naye owabo
arhankacilytla bici.

11 Ci erhi akaba cirya cintu aha mwéage cazim-
birwe, anacihyula naco.

12 Akaba ecintu cayisirwe n’eciryanyi, ana-
gend’iciyérekana buhamirizi; arhankahytla bici
kuli cirya cintu ciyisirwe n’eciryanyi.

13 Erhi omuntu ankayegeka owéabo ecintu
cage, cikayagalika erhi kufa na nnaco arhahali,
akwanine acilytle.

14 Ci erhi nnaco ankaba ahali, arhankacilyila
bici. Akaba cali cihozanyo, analylle engulo ya
kulya kuhoza.

Okubakula omunyere mushugi
15 Erhi omulume ankashumika omwana-nyere
mushugi orhasag’ishebwa, akanagwishira bombi
naye, olya mulume anamugule abé mukage.
16 Erhi ishe w'omunyere ankalahira
bwamuhaye, olya mulume analyule ensaranga
bahana ngulo y’abana-nyere bashugi.

Amarhegeko gayérekire obwoérhere bwinja
n’idini

17 Omukazi w'omukuriingu, orhahiraga wa-
mulekera akalamo mpu alame.
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18 Ngasi yéshi wahushe oku cintu anayirhwe,
afe.

19 Owarherekére nyamuzinda w’obwihambe,
kuleka Nyakasane yénene, anakagwe.

20 Orhahira okarhindibuza erhi kugonya-gonya
ecigolo, bulya ninyu mwali bigolo omu cihugo c’e
Misiri.

210rhahira okalibuza omukana nisi erhi enfiizi.

22 Erhi  wankamulibuza, akandakira,
namayumva omulenge gwége.

23 Oburhé bwani bwanaydka mmuyirhe
n’engorho, bakinywe bahinduke bakana n’abana
binyu babeé nfazi.

24 Okah6za ow’omu lubaga lwéni ensaranga,
mukenyi oli akawe, orhamujiriraga ihanze,
orhamulongezagyakwo bunguke.

25 Erhi wankarhoéla ecirondo c’owinyu cikinja,
onamugalulireco cajingwe, izliba lirhacizonga,

26 bulya bwo bushiro bwage obwo bo6nene,
co cishali cibwika omubiri gwage. Bicigi
yeki ankayish’ilalamwo? Erhi ankayish’indakira
nanamuyumva, bulya niehe mba wa lukogo.

27 Orhahira okalogorhera Nyamuzinda,
orhanahira okahehérera omuluzi w’ishanja
lyawe.

Ebisartilwa birhanzi-rhanzi n'emburhwa-lubere

28 Emydaka yawe n’omurhobo gw’omu mukenzi
gwawe, orhahiraga okaleka abandi babintan-
gakwo. Okaz'interekéra enfula y'omu bagala
bawe.

29 Okaz'injirira ntyo oku bhishwékwa byawe
binene n’ebisungunu, orhabirhenzagyakwo



Olubungo 22:30 Ixxv Olubungo 23:8

nnina wabyo embere lya nsiku nda, oku lusiku
lwa kali munani, omunterekére.

30 Muyorhe bimana embere zani! Murhahiraga
mukalya enyama yayirhagwa n’ec’erubala, mu-
nayikwébe akabwa.

23

Obushinganyanya

1 Orhakag'ilumiza emyanzi y'obunywesi.
Orhakag'irhabala omubi omu kuhamiriza
obunywesi.

2 Orhakagishimba omwandu gw’'abantu
balonza amabi, orhanahira okaflingira olubanja
Iw’obubi mpu ly’oja olunda banji bali.

3 Orhakag'irhabala omuntu omu lubanja mpu
okwenge ali mukenyi.

4 Erhi wankashiméana enkafu y'omushombanyi
wawe, erhi ndogomi yage ehabusire onamuler-
hereyo.

5> Erhi wankabona endogomi y’'omushombanyi
wawe egogomirwe n’omuzigo, ahali h’'okucigerera,
onayirhabale mwene nnayo.

6 Orhahiraga okalenganya owinyu oli mukenyi
omu lubanja lwage.

7 Okaz'iyakira kuli olubanja lw’obunywesi.
Orhahira okayirha omwéru kwéru erhi omushin-
ganyanya, bulya ntayéza omuntu mubi.

8 Orhahira, okayemera ebituliro, bulya ebit-
uliro binahtise amasu gababona, bihindule
n'ebinwa by’abashinganyanya.
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9 Orhahiraga okarhindibuza ecigolo, orha-
habiri wénene oku ecigolo cirhindibuka, bulya
nawe wéne wali cigolo omu cihugo c’e Misiri.

Omwaka gwa Sabato n’olukulu lwa Sabato

10 Okaziylisa myaka ndarhu warhwéra ishwa
n’okusarila emyaka yawe.

11 Ci ogwa kali nda onalileke lildle, abakenyi
bw'omu ishwa lyawe balye emburho zirimwo,
n’ebyankasigala ensimba z’erubala zibirye. Ntyo
kwo wakazijira olukoma Iwawe lw’emizéti yawe.

12 0mu nsiku ndarhu wakazijira emikolo yawe,
ci olwa kali nda, wanarhamuka, ly’enkafu yawe
n'endogomi yawe birhamika, lyo na mugala wa
mwabali-kazi wawe n’ecigolo bayisa.

13 Obikirire ngasi byoshi nakubwizire.
Orhahiraga okashénga izino ly’abandi ba-
nyamuzinda, irhondo lirhayumvikanaga omu
kanwa kawe.

Ensiku nkulu z’'omu Israheli .
14 Okaz'inkuza omu kujira olugendo lutagatifu

kasharhu omu mwaka.

15 Okaz'jjira olusiku lukulu Iw’emigati erhal-
imwo lwango®. Okageza nsiku nda erhi odwirhe
walya emigati erhalimwo Iwango, nka kulya
nakurhegekaga, omu mwézi gw’emihuli, bulya
gwo mwézi warhengagamwo e Misiri. Ntaye
wanayishe embere zani maboko mamu.

16 Okéjira olusiku lukulu Iw’emyaka mirhanzi-
rhanzi y'omu maboko gawe, lw’ebi warhwéraga
omu mashwa. N’olusiku lukulu lw’okuséarila,

* 23:15 23, 15 Olusiku lukulu Iw’emigati erhalimwo lwango
(Rhulole omu Lub 12, 15)
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aha buzinda bw'omwéka, amango wahumbile
amalehe gw’omukolo gw’'omu mashwa gawe.
17 Kasharhu omu mwaka, ngasi mulume ay-
ish’ikalola obusu bwa Nnamahanga Nyakasane.
18 Orhahiraga okanterekéra emigati erimwo
olwango n’embagwa; n’amashushi g'embagwa
z'olusiku lukulu Iwani, garhagezagya obudufu

kuhika sézi. _ . o
19 Okaz'irhiila emyaka mirhanzi-rhanzi y'ishwa

lwawe omu ka-Nyamuzinda, Nnamahanga wawe.
Orhahiraga okayendera omwana-hene omu
mahene-hene ga nnina.

Amalaganyo n‘amahano embere z'okuja omu
Kandani

20 «Narhuma malahika wani embere zawe
aj'akulanga omu njira, anakuhise ahantu narhe-
ganyize.

21 “Omukenge, onakaz'iyumvirhiza izu lyage;
orhamugayaguzagya, bulya arhankalembera
obugamba bwawe, kulya kuba izino lyani liri
muli ye”.

22¢0Okayumvirhizaizu lyage onakajira ebi ndesire
byoshi, ndba mwanzi w'abanzi bAwe na mushom-
banyi w'abashombanyi bawe”.

23 “Hano malahika wani aba amakushokolera,
aba amakuhisa emw’Abamoriti, Ababhititi,
Abapereziti, Abakanani, emw’Abahiviti
n'Abayebusi, hano mba nabahungumwire”,

24 “orhacikagihira wafukamira ba nyamuzinda
babo, ci oyishihenangula abo ba nyamuzinda
babo n’okujonjaga empéro zabo”.
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25 “Okarhumikira Nyakasane Nyamuzinda
wawe, anagisha ebiryo bydwe n’amishi gawe,
nnankucinge kuli ngasi ndwala;”

26 “omu cihugo cawe murhakaboneka omukazi
omomire erhi owaba ngumba: nayunjuza ensiku

z’akalamo kawe”.
27“Narhuma ecoba cani embere zawe, nshanda-
banye ngasi mashanja wanageremwo, 'abashom-

banyi bawe boshi bakuyaka”.

28 “Narhuma olwisimbo embere zawe, luli-
birhekwo Abahiviti, Abakanani n’Abahititi em-
bere zawe”.

23 “Ntabalibirhekwo  embere zdwe _ oku
caligumiza omu mwaka muguma, lyo ecihugo

cirhagisigala bwamwa, lyo n’ebiryanyi bilekiluga,
bikurhindibuze”.

0 “Bunyi-bunyi nakazibalibirhakwo embere
zawe, kuhika amango wayololoka ohashe okulya
ecihugo coshi”.

31 “Natwa olubibi lw’ecihugo cawe kurhenga
oku Nyanja Ndukula kuhika oku Nyanja
y’Abafilistini, na kurhenga oku irungu kuhika
oku lwishi. Néci, nahira bene ecihugo omu
maboko gawe, nnambakungushe embere zawet.”

32 “*Orhahiraga okanywana mweshi nabo nisi
erhi mwe na banyamuzinda babo”.

33 “Barhaytlibake omu cihugo cawe, lyo barha-
girhuma wangomera: wankanabona wamarhu-
mikira banyamuzinda babo, n’'okwo kukuhin-
dukire murhego.”»

24

T 23:31 23, 31 Enyanja Ndukula yo na Nyanja y’Amasheke.




Olubungo 24:1 Ixxix Olubungo 24:8

Nyamuzinda afundika endagano n’Israheli

1 Anacibwira Miusa, erhi: «SoOkera emunda
Nyakasane ali, ndwe Aroni mwene Nadabu
n‘owinyu Abihu, mweshi na bandi bagula
makumi gali nda ga muli Bene Israheli,
muyishifukama kdli.

2 Mlsa yénene wayegéra hali Nyakasane;
bdhe barhayegéraga, n’olubaga lurharheremaga
haguma naye.»

3 Misa anaciyisha, ashambalira olubaga ebyo
binwa bya Nyakasane byoshi n’amarhegeko gage
goshi. Olubaga lwoshi lwanacishuza n’izu
liguma, mpu: «Ebinwa Nyakasane anadesire

byoshi, rhwabishimba™.»

4 Misa anaciyandika ebinwa bya Nyakasane
byoshi; aztka sézi mucéracéra, aylibaka oluhérero
idako ly’entondo na mabuye ikumi n’abirhi
g’erya milala ikumi n’ibirhi y’Israheli.

5 Okubundi, anacirhuma abana b’emisole
ba muli Bene Israheli bajirhila embagwa
banarherekéra emictika y'empanzi nka nterekéro
y'okushangira.

6 Miisa ayanka ecigabi c’omuko, aguhemba
oku rhubehe n'ogwasigalaga agushahuliza oku

luhérero. _ . _
7 Arhola ecitabu c’Endagdno acisomera ol-

ubaga. Nalwo lwashuza, mpu: «Ebyo Nyakasane
adesire byoshi rhwabishimba, rhunabikenge».
8 Misa arhbla omuko agushahuliza olubaga,

* 24:3 24, 3 Ebinwa byoshi Nyakasane adesire, go marhegeko
ikumi ga Nndmahanga (Rhulole omu Lub 20, 1; 24, 7). Agandi
marhegeko, buzinda gayushwirwe (Rhulole omu Lub 21, 1).
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erhi: «Ogu muko gwo muko gw’'Endagano
Nyakasane afundisire haguma n’ebyo binwa
byoshi.»

9 Mlsa anacisOka bone Aroni, Nadabu na
Abihu, boshi na balya bashamuka makumi gali
nda b’omu bagula b’Israheli.

10 Babona Nyamuzinda w'Israheli, n’aha
magulu gage erhi hali nka kuno harhindwa
ecirhindiro ciri nka njuma ya kasi eshusha ecitu

c’'oku nkuba. _
11 Nta kubi ajizire abo bishogwa b’omu Israheli,

basinza Nyakasane, balya bananywa.

Misa abugana Nyamuzinda oku ntondo
12 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Osokere

e munda ndi kuno ntondo onabérekwo, nkuhé
embaho z’ibuye zirikwo amarhegeko n’amahano

nyandisire, nti ogayigirize.»

13 Mlisa anaciyimuka, bo n'omurhabazi wage
Yozwe. Miusa anacisOkera oku ntondo ya Nya-
muzinda,

14 erhi amasiga abwizire abagula erhi:
«Murhulindire hano, kuhika rhugaluke. Ci Aroni
na Huri baba basigire ninyu; owabe agweérhe
olubanja, anabadése.»

15 Musa anacisokera oku ntondo. Ecitu cabwika
entondo. A o
16 Irenge lya Nyamubdaho lyabéra oku ntondo

ya Sinayi, eco citu cayibwika nsiku ndarhu zoshi.
Olusiku lwa kali nda, anacihamagala Masa omu
kégarhi ka cirya citu.

17Irenge lya Nyakasane lyakag'ibonekera bene
Israheli nka ngulumira ya muliro ah’irhwerhwé
ly’entondo.
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18 Mlisa ayongobera mulya citu, asokera oku
ntondo miregerege makumi anni na madufu
makumi anni.

25

Ensholdlo za bene Israheli

1 Nyakasane anaciganiza Musa, amubwira,
erhi:

2 «Obwire bene Israheli basholdle entilo, ngasi
bantu b’omurhima mwinja boshi, ojé warhdla

ezo nshololo zabo. A
3 Alaga ensholdlo wabahtina:  amasholo,

amarhale, emiringa,

4 emyenda y'akaduku, ey'omusengu, ecitani
calangashana, eswa, obwdya bw’empene,

5 empu z'ebigandabuzi z’akalinga, empu
z'ebigoho n’emirhi y’akasiya,

6 amavurha gw’'okuhira omu rhumole, omu-
gavu gw'okuhira omu mavurha g'okucishiga
n’obuku bw’okuyoca.

7 Amabuye ga Onikisi n’amabuye g'okuj'omu
efodi n'omu mwambalo g'oku cifuba.

8 Onjirire endaro lyo nkazibéra ekarhi kinyu.

9 Nienene nakuyéreka olugero lw’ecihando
n'olugero lw’ebirugu byamwo byoshi: okwo
kwonéné kwo wanajira.»

Omucimba gw’amalaganyo

10 «Onjirire omucimba gw’embaho za akasiya,
gwa buli bwa makoro abirhi n’ecihimbi, bugali
bw’ikoro liguma n’ecihimbi, na burherema
bw’ikoro liguma n’ecihimbi.
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11 “Ogushige amasholo garhali mavange,
ogushige omu ndaldlda n’emugongo, n'omuhiro
gwagwo oguzunguluse masholo”.

12 “Ogutulire mpogo inni za masholo, ozihire
omu magulu gagwo oku ganali anni, mpogo ibirhi
lunda luguma n’ibirhi olundi lunda”.

13 “Ojire emirhamba y’emirhi ya akasiya, oy-
ishige amasholo”,

14 “onayishesheze omu mpogo z’amarhambi
g’omucimba, gukazibarhulirwakwo”.

15 “Emirhamba ebére omu mpogo z'omucimba,
erhakilagwamwo”.

16 “Endagano nakuha oyibike muli ogwo
mucimba™.”

17“0Okubundi ogujirire omufiiniko gw’amasholo
gone gone, buli bwa makoro abirhi n’ecihimbi na
bugali bw’ikoro liguma n’ecihimbi”.

18 “Ojire bakerubit babirhi ba masholo; obat-
ulire oku marhambi gombi gw’ogwo mufuniko”.

19 “Ohire kerubi muguma eburhambi buguma
n‘owundi ajé ebundi burhambi. Obahire oku
muhiro gw’omufiiniko, omu marhambi gombi”.

20 “Ebylbi by'abbla bakerubi bishanjlkire
enyanya, bakaz'ibwikira omufiniko n’ebyulbi
byabo bayerekerane bombi, bakazilola ebwa

* 25:16 25, 16 Eyo ndagino gali mandiko gamanyisize
amarhegeko gokuhabilla akalamo ka Bene Israheli omu
kushimba obworhere bw’Amalaganyo kwo kuderha oku zali
mpaho ibirhi ziyandisi rwekwo galya marhegeko ikumi (Lub 31,
18; 32, 15). Buli buhamirizi. T 25:18 25, 18 Ba-kerubi (Murh 3,
24): bingiri-ngiri biri nka mpanzi. Omukolo gwa ba-kerubi kuli
kulanga Omucimba gw’amalaganyo, kulanga omuhanda gw’'oku
bwami, kulanga oluhérero erhi ntebe y’ohukulu: 2 Sam 4, 4.
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mufuniko”. A A
21 “Ohire omufliniko enyanya ly’omucimba

n'omwo mucimba mwo wahira Endagano

nakuha”. L .
22 “Aho, ho nakdbugidnana nawe, ho

nakakuganiriza, enyanya ly’omuftniko, ekarhi
k'abo bakerubi babirhi bali oku mucimba
gw’Endagano, nkakubwira byoshi ntegesire Bene

Israheli.”»

Améza g'emigati y’enterekéro

23 Kandi ojire ameza gw’'omurhi gwa akasiya,
gwa buli bwa makoro abirhi, bugali bw’'ikoro
liguma, na burhererema bw’'ikoro liguma
n’ecihimbi.

24 Qgashige amasholo garhalimwo nvange,
ogutake n’amasholo.

25 Okwo muhiro, obinjllekwo emikororonzi ya
bugali bwa cihimbi c’ikoro, onazunguluse emiko-
roronzi y’amasholo.

26 Ogajirire mpogo inni za masholo, zije oku
bikwi binni by’amagulu gabo oku ganali anni.

27 Ezo mpogo zije omu marhambi g'amagulu
gago oku ganali anni, zikazijageramwo
emirhamba y’okubarhula ameza.

28 Eyo mirhamba oyijire n'omurhi gwa
akasiya, oyishige amasholo, ekazikolesibwa

oku kubarhula ameza. _ .
29 Ameza ogajirire embale, ennambi, orhubéhe,

enzinzi n'ebyanzi, byo bakaz’idubuliramwo en-
terekéro z’ebinydbwa. Byoshi obijire bya masholo
garhali mavange.

30 Okaziyorha ohizire ensiku zoshi omugati
gw’enterekéro okwo méza, embere zani.
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Akamole ka mahaji nda

31 Kandi ojire akamole k’amasholo garhali
mavange.  Ako kamole, katulwe kalungire
n’enteberhebe yako n’olusarhi lwako, haguma
n’amashami, ebigonyero n’obwaso bwako.

32 Mahaji ndarhu garhenge omu marhambi
gako: mahaji asharhu g'akamole eburhambi
buguma na mahaji asharhu g’akamole ebundi
burhambi.

33 Oku ngasi ihaji kuje mahaji asharhu galikwo
amafufu n'obwéso. Ntyo kwo mahaji ndarhu
garhenga omu kamole gajirwa gwoshi.

34 Nako akamole kone, kabé na mashami anni
haguma n’amafufu n'obwaso bwago:

35 ifufu liguma omu mahaji abirhi marhanzi
garhenga omu kamole, ifufu liguma omu gandi
mahaji abirhi garhenga omu kamole, n’ifufu
liguma omu mahaji abirhi mazinda garhenga
omu kamole kwo n’okwo oku mahaji ndarhu
goshi g’akamole.

36 Amafufu n’amahaji bilungine n’akamole,
byoshi bibe bitule muli cima ciguma ca masholo
garhali mavange.

37 Ojire rhumole nda: bakaz'iydsa orhwo rhu-
mole, rhumolekere embere n’eburhambi.

38 Ennambi zako n’amaganyi gakwo, byoshi
bibé bya masholo gonene.

39 Bagajire na talenta nguma ya masholo géne
gone, haguma n’ebigabi byako byoshi.

40 Olole bwinja onajire nk’oku oyeresirwe oku
ntondo.

26
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Endaro

1 «Endéaro oyijire ya birhebo ikumi, obijire bya
citdni ciniole n'emyenda y’akaduku k'omukara,
ey'akaduku  Kk'akalinga, ey'akalinga  kéru
ohirekwo ba-kerubimi bakozirwe n’obulenga.

2 “Obuli bwa ngasi cirhebo bubé bwa makoro
makumi abirhi na munani, n’obugali bubé bwa
makoro anni. Olwo, lwo lugero lw’ebirhebo
byoshi”.

3“Birhebo birhanu bilungwe ngasi ciguma oku
cabo”.

4 “Ohire emishumi oku muhiro gw’ecirhebo
cirhanzi, oku kampwempwe k’'obulungiro, on-
ajire ntyo oku muhiro gw’ecirhebo cizinda
c’'obulungiro bwa kabirhi”.

5> “Ohire mishumi makumi arhanu oku cirhebo
cirhanzi, na mishumi makumi arhanu oku
kampwe-mpwe Kk'ecirhebo c’obulungiro bwa
kabirhi, eyo mishumi ekayérekerana ngasi
muguma n’ogwabo”.

6 “Ojire mino makumi arhanu ga masholo, go
galunga ngasi cirhebo oku cabo, na ntyo Endéro
ebe ya blibake buguma bwone”.

7 “Kandi ojire ebirhebo by’amdya g'empene,
oylbakemwo ecihando enyanya z’Endaro. Ojire
ikumi na ciguma”.

8 “Obuli bwa cirhebo ciguma: makoro makumi
asharhu. Obugali bw’ecirhebo: makoro anni.
Lwo na lugero lw’'ebirhebo byoshi oku binali
ikumi na ciguma”.

9“Ohangire birhebo birhanu haguma, na bindi
ndarhu haguma. Ecirhebo ca kali ndarhu
ocigonyere embere z'ecihando”.
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10 “Ohire mishumi makumi arhanu oku
muhiro gw’ecirhebo cibwisire birya birhangiriza
bigwarhine na yindi mishumi makumi arhanu
oku muhiro gw’ecirhebo cibwisire birya bindi
bya kabirhi bigwarhine”.

11 “Ojire mino makumi arhanu ga mulinga,
ogageze omu mishumi, na ntyo gashwéke eci-
hando coshi cibe blibake buguma”.

12 “Ecihimbi c’ebirhebo by’ecihando cisigire,
cijémbukire enyuma ly’endaro”.

13 “N'’ebwa buli bw’ebyo birhebo by’ecihimbi
cisigire cije lunda luguma n’olundi oku buli
bw’ebirhebo, kandi bijémbukire oku ntambi
zombi z’endaro, bibwikire olunda n’olundi
lw’endéaro”.

14 “Eco cihando ocijirire oburhungiri bw’empu
z'enganda-buzi, zishizirwe ibala lidukula,
n’oburhungiri bw'empu mvunge zinozire bujé
oku nyanya.”»

Lukanga lw’Endaro

15 «Ojire omutiingo gw’Endéaro gube gwa murhi
gwa akasiya, mugwike burherema.

16 “Obuli bwa ngasi muttingo bube bwa makoro
ikumi, n’obugali bw’ikoro liguma n’ecihimbi”.

17 “Ngasi mutlingo gube na mahango abiri
galungine ngasi ihango omu lyabo. Kwo onaji-
rage ntyo oku yindi mitingo y’Endaro yoshi”.

18 “Ojire lukanga Iw’'okushwéka n’'okuséza
Endéaro, mirhi makumi abirhi ya lukanga olunda

lw’emukondwe”. . . .
19 “Eyo mitngo oku eri makumi abirhi,

oyihirekwo marhwérhwé anni ga marhale:
marhwérhwé abirhi oku ngasi murhi”.



Olubungo 26:20 Ixxxvii Olubungo 26:31

20 “Olunda lwa kabirhi lw’Endaro, emwéne,
ohire yo mitiingo makumi abirhi”;

21 “nayo ejekwo marhweérhwé makumi anni ga
marhale, marhwérhweé abirhi oku ngasi mutiingo
gw’'olukanga”.

22 “Enyuma ly’Endaro, ebwa nyanja, ohireyo
mitingo ndarhu ya lukanga”,

23 “ojire mitlingo ibirhi ebuzinda bw’'Endaro,
oku kafende-fende”.

24 “Eyo mitingo, eshwekane ibirhi-ibirhi
kurhenga idako kuhika enyanya aha bushwinjiro
omu mpaga ntanzi. Ntyo, kwo eyo mitango ibirhi
y'oku kafende-fende yayorha”.

25“Ntyo, haba mitingo munani n’amarhweérhwe
gayo g'amarhale: marhwérhwé ikumi na ndarhu,
abirhi oku muntiingo muguma n’abirhi kuli ngasi
gundi mutingo”.

26 “Kandi ojire n'emirhamba y'omurhi gwa
akasiya: irhanu oku mitingo y'olundi lunda
Iw’Endaro”,

27 “irhanu oku mittngo eri oku kafende-fende
k’Endaro, olunda lw’enyanja”.

28 “Omurhamba gw’engusu gushwékerwe aha
kagarhi k’emitingo, gurhulukdne kurhenga
ebuzinda kuhika obundi buzinda”,

29 “Emitingo y'lukanga oyishige amasholo,
empaga z'okuhiramwo emirhamba, ozijire za
masholo, n'emirhamba nayo oyishige masholo”.

30 “Oylibake eyo Ndaro nka kulya wayérekagwa
oku ntondo.”»

Omwenda
31 «Kandi ojire omwenda gw'akaduku
k’'omukara, n’akaduku k’akalinga, n’akalinga
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kéru, n’ecitani ciniole; bahirekwo bakerubimi
bakozirwe n’obulenga.

32*0gumanike kuli mitlingo inni ya murhi gwa
akasiya mishige amasholo, egwérhe ngonddzo
z’amasholo zigwarhine oku marhwérhwe anni
g'amarhale”.

33 “Ogwo mwenda gugwarhwe n’amino
g’ebirhale, n'omu ndalala yago, mwo mwahira
omucimba gw’'Endagano. Ogwo mwenda
lwo lwaba lubibi lw’Abatagatifu n’Ahatagatifu
h’Ebitagatifu”.

34“Ohire omufiiniko oku mucimba gw’Endagano
omu Hatagatifu h’Ebitagatifu”.

35 “Améza ogahire embere ly’'ogo mwenda,
n'akamole aha mbére lya méza, olunda

Ilw’emukondweé Iw’Endaro. Ohire améza olunda
Ilw’ebumosho”.
36 “Kandi ohire omwenda aha muhango

gw’ecihando, mwenda gwa kaduku k’omukara,
kaduku k’akalinga, kaduku-kéru n’ecitani ciniole:
mukolo gwa muntu mulenga”.

37 “Ogwo mwenda gugwarhire kuli mitingo
irhanu yomurhi gwa akasiya, onayishige
amasholo. Engonddzo zadyo zibe za masholo,
onazitulirekwo  marhwérhwe arhanu ga
mulinga.”»

27

Oluhérero lw’enterekéro
1 Ojire oluhérero™ Iw'embaho za akasiya: buli
bwa makoro arhanu na bugali bwa makoro

* 27:1 27, 1 Olu luhérero lurhashushiri oludesirwe omu Lub 20,
24.
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arhanu; obuli n’obugali bw’oluhérero binyu-

manane. Na makoro asharhu burherema. _
2 Orhumpekwempekwe rhwéalwo oku rhunali

rhunni, ohirekwo mahembe anni gashwekine
narhwo, rhunabé rhwa mulinga.

3 Ojire embéhe z'okugukiramwo oluvu lw’oku
luhérero, empaho z'okuguka oluvu, amabakuli,
orhukanya n’ebitumbiikizo. Ebyo byoshi obitule
n’omulinga.

4 Qylbakire olushangi luli nka lusirha Iwa
mulinga oku luhérero; olujirire mpogo inni za
mulinga oku bikwi byalwo oku biri binni.

5 Ohire olwo lushangi omu ndalala y’oluhérero
idako, luhike omu karhi k’obuli bw’oluhérero.

6 Ojire emirhamba y’'oluhérero, mirhamba ya
murhi gwa akasiya, onayishige omulinga.

7 Eyo mirhamba bakayishesheza omu mpogo,
ekazigera enyunda zoshi oku zinali ibirhi

z'oluhérero nka balubarhula. Ny
8 Olubinjile nka mukenzi, onalujire nka

lwa mbaho. Kukwanine olujire nka kulya
wanayérekagwa oku ntondo.

Obululi
9 Kandi ojire obululi bw’Endéaro, olunda

Iw'ebulyo, emukondwe, obululi bubwikwe
n’emyanda y’ecitani ciniole, ya buli bwa makoro
igana ngasi lunda.

10 Emitungo yabwo oku enali makumi abirhi,
n’amarhweérhwe gayo, bibé bya mulinga. En-
gond6zo z'eyo mitingo n'‘amaganyi gayo, bibe
bya cirhale.

11 Kwo n'okwo olunda lw’emwéné, nayo eje
emyenda ya makoro igana oku buli, emitiingo
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yayo oku enali makumi abirhi, n’amarhwerhwe
gayo oku ganali makumi abirhi, bibe bya
mulinga, engondbzo zayo n’amaganyi gayo, bibe
bya cirhale.

12 Obugali bw’obululi, olunda Iw’enyanja,
bwéaba bwa makoro makumi arhanu ga myenda,
n'emitungo yayo oku eri ikumi n'amarhweérhwe
gayo oku ganali ikumi.

13 Obugali bw’obululi, olunda
Iw’ebushoshbékero bw'iziba (ebuzlika-zlba):
makoro makumi arhanu;

14 myenda ya makoro ikumi n’arhanu, na
mitingo isharhu na marhwérhwe gayo asharhu
oku kahembe kaguma,;

15 oku kandi kahembe, myenda ya makoro
ikumi n’arhanu, n’emitiingo yayo oku eri isharhu
na marhwérhwe gayo asharhu.

16 Aha muhango gw’'obululi, haje omwenda
gwa makoro makumi abirhi, gwa kaduku
k’omukara, kaduku k’akalinga, kalinga k’akéru,
n’ecitani ciniole; mukolo gwa bulenga, gugwarhire
kuli mitingo inni na marhwérhwe anni.

17 Emitiingo eylbasire obululi yoshi, ebé
elungine omu mpaga z'amarhale; engonddzo
zayo zibeé za marhale; n'amarhwerhwe gayo gabe
ga mulinga.

18 Obuli bw’obululi: makoro igana, obugali:
makumi arhanu kuli ngasi cikwi, oburherema:
makoro makumi arhanu ga citani ciniole;
amarhwerhwe gabé ga mulinga.

19 Ngasi bindi birugu by’omu Ndaro byoshi,
birya byanakolesibwa oku mikolo yamwo yoshi,
makondo gayo n'amakondo g'obululi, bibé bya
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Amavurha g'akamole

20 Woyo orhegeke bene Israheli bakazikuler-
hera amavurha g'emizéti mishwe g'okutwana
akamole, garhalimwo nvange, lyo akamole
kakaziyorha kayéasire ensiku n’amango.

21 Omu Cihando c'Thano, embere ly'omwenda
gubwisire Endagano, Aroni  n’abagala
bakaziyorha baliyasize embere za Nyakasane
kurhenga bijingo kuhika sézi. Liri irhegeko
ly’ensiku n’amango kuli bene Israheli kurhenga
iburha kuja oku lindi.

28

Emyambalo y’abaddhwa

1 Ci w'oyo, muli bene Israheli, oyegeze aha
burhambi bwawe mwene winyu Aroni ye
n'abagala, omujire muddhwa wani: Aroni,
Nadabu, Eleyazari na Itamara, bagala ba Aroni.

2 Mwene winyu Aroni omujirire omwambalo
Mutagatifu, cibé cimanyiso c'irenge na ca
kukengwa.

3 Obwire ngasi bantu balenga balya bayun-
jwire omiuka gw’oburhimanya nabahiziremwo,
bajirire Aroni emyambalo yamujira Mutagatifu

na mudahwa wani.
4 Alaga emyambalo bajira: omwambalo gw’oku

cifuba, efodi, ecishlli citdke, akanzo, ecita-
mbara n’omukaba. Bajirire Aroni, mwene
winyu, n’abagala emyambalo mitagatifu, lyo
akaz’injirira emikolo y’obudahwa.
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5 Bakolése amasholo, akaduku k'omukara,
akaduku k’akalinga, akaduku kéru n’ecitani cin-
iole.

Efodi

6 Bajire efodi* yamasholo, ya kaduku ka
mukara, kaduku ka mulinga, kaduku Kkéru
n’ey’ecitani ciniole: mukolo gwa bulenga.

7Kandi cibé na maganyi abirhi g'okugwasa oku
mihiro yombi.

8 Omusiho gw’efodi gugezire enyanya, gukolwe
kuguma nayo gunalungane nayo: gube gwa
masholo, gwa kaduku k'omukara, gwa kaduku
k’akalinga, gwa kaduku kéru n’ecitani ciniole.

9 Orhole mabuye abirhi ga onikisi,
oyandikekwo amazino ga Bene Israheli:

10amazino ndarhu oku ibuye lirhanzi, n’agandi
ndarhu oku ibuye lya kabirhi, nk’oku banakuliki-
rana omu maburhwa gabo.

11 Ago mabuye wahirakwo amazino ga Bene
Israheli, gakolwe n'omulenga oyishi okubinjila
amabuye, nka kula banabinjila eciziriko, ogabo-
here omu mpogo z’amasholo.

12 Ago mabuye gombi, ogahire oku mishumi
y'efodi, gabe mabuye ga kuyibusa amazino ga
Bene Israheli. Ntyo Aroni akaz'ihéka amazino
gabo embere za Nyakasane oku birhugo byage
byombi, lyo akaz’ibayibuka.

13 Ojire mburunguse ibirhi za masholo,

* 28:6 28, 6 Efodi guli mwambalo abadahwa bayambaliraga omu
cifuba, omu Bibliya efodi egwérhe mahugilo manji: ciri cirugu
bakagikolésa amango gw’'okurherekéra: Bac 8, 27; 1 Sam 14, 18.
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14 na migufu ibirhi ya masholo gone gobne,
oyijire mihinge nsobekanye, egere mw’ezo mbu-
runguse.

Enshoho y’oku cifuba

15 Ojire n’enshoho y’oku cifuba y’okutwa em-
manja, mukolo gwa bulenga. Oyijire nka ku-
lyala wanajira efodi: ya masholo, ya kaduku ka
mukara, ya kaduku ka kalinga, ya kaduku kéru
n’ecitani ciniole.

6 Nka yamagonywa, eyumdanane enyunda
zoshi, ya buli bwa cihimbi c’'ikoro na bugali bwa
cihimbi c’ikoro.

17 Qyilukirekwo emilongo y’'orhubuye, milongo
inni ya rhubuye. Oku mulongo murhanzi ku-
lukirwe esadoniki, etopazi n’esumarado;

18 oku mulongo gwa kabirhi, ohirekwo enofeki,
esafira n’ealimasi;

19 oku mulongo gwa kasharhu ohirekwo, en-
jwijwil, eagata n’eamatusta;

20 oku mulongo gwa kani kulukirwe -ekri-
zoliti, ehyasinti n’eyaspiri. Orhwo rhubuye
rhuhangirwe omu mpogo z’amasholo.

21 Ago mabuye gayandikwekwo amazino ga
Bene Israheli ikumi na babirhi, gabé matake nka
biziriko, ngasi ibuye n’izino, kulya emilala enali
ikumi n’ibirhi.

22 Enshoho y'oku cifuba oyijirire emigufu
y’'amasholo garhalimwo mvange miluke nka
migozi.

23 Enshoho y'oku cifuba oyijirire rhugondo
rhubirhi rhwa masholo garhaliwo mavange,
n’orhwo rhugondo oku rhunali rhubirhi orhush-
wekere oku mihiro yarho yombi.
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24 Orhwo rhugozi rhw'amasholo rhwombi
orhugeze mw’orhwo rhugondo rhubirhi rhush-
wekirwe oku bushwinjiro bw’enshoho y'oku ci-

uba.
25 Nabyo ebikwi by’orhwo rhugufu rhwombi,

bishwékerwe kuli zirya mburungusé zombi, oku
mishumi y’efodi, embere zayo.

26 QOjire mpogo ibirhi za masholo ozihire
oku bushwinjiro bw’enshoho y'oku cifuba, oku
muhiro gw’endaldla, olunda lw’efodi.

27 QOjire zindi mpogo ibirhi za masholo, oz-
ihire idako ly’ebirhugo-rhugo by’efodi, olunda
Iw’embere, hofi n’'obugonyero bwayo, enyanya
ly’omushumi gw’efodi.

28 Bashwékere empogo z'enshoho oku mpogo
z'efodi n’ehigozi hy’akaduku k'omukara, ebére
enyanya ly'omushumi gw’efodi n’enshoho y’oku

cifuba esére oku efodi. . 3
29 Ntyo, amango Aroni akazija omu hata-

gatifu, akazihéka amazino ga Bene- Israheli aha
murhima gwage’ omu nshoho y’oku murhima
y'okutwa emmanja, lyo bakayorha bayibuka en-
siku zoshi embere za Nyakasane.

30 Omu nshoho y'oku cifuba y'okutwa em-
manja ohiremwo Urimi na Tumini#, bikaz-
ibéra aha murhima gwa Aroni amango aja em-
bere za Nyakasane. Aroni akazihéka ntyo en-
siku n’amango olubanja lwa Bene Israheli aha
murhima gwage, embere za Nyakasane.

T 28:29 28, 29 Ago mazino gali ga cihabraniya. ¥ 28:30
28, 30 Urimi «bulangashane» na Tumini «bwimana» biri birugu
omudahwa ayambalira oku cifu amango gw’obulebi bw'okulonza
okuyumvirhiza obulonza bwa Nyakasane: 1 Sam 14, 41; Mig 16,
33.
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Ecishtli
31 Qjire ecishili c’efodi ca mwenda gwa kaduku

ka mukara coshi coshi. .
32 Aha kagarhi k'eco cishili, haje omurhule

gw’'okukazigezamwo  irhwe, n’eburhambi
bw'ogwo murhule ebé bushwinjiro buli nka
bwa liba, lyo cirhagibereka.

33 Oku muhiro gwomu ndalédla, kuje
emishemberere y’emishdabiro y'akaduku
k'omukara, akaduku Kk'akalinga n’akaduku
kéru, n’orhudende rhuje rhwahangirwa oku
marhambi n’'omu ké&garhi k'eyo mishabiro.

34 Hidende higuma hya masholo na mushéabiro
muguma oku muhiro gw’ecishili n’omu

marhambi moshi. _ _
35 Aroni akaciyambala amango ali omu mikolo

yage, na ntyo bakaziyumva ajegereza omudende
amango akola aja omu hatagatifu embere za
Nyakasane, n’amango akola arhengamwo, lyo
alek’ifa.

Ecimanyiso c’'oburherekére

36 Ojire ehy’olubamba hy’amasholo gone gone,
onabinjekwo nka kula babinja akahamikizo,
mpu: «Mutagatifu wa Nyakasane».

37 Ohishwékere oku mugozi gw’akalinga
KkK'omukara, hije oku nsirha: hikwanine hibére
olunda Iw’embere oku nsirha.

8 Hiyishija aha malanga ga Aroni, lyo
akazihéka amabl Bene Israheli bajira omu
bintu barherekéra Nyamubaho ngasi mango
barherekire. Aroni akazihiyambala ngasi mango
emalanga lyo Nyakasane asimisibwa n’ezo
nterekéro.
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39 Oluke akanzo K'ecitani ciniole, ojire ensirha
y’'ecitani ciniole, ojire n'omukaba gw’emikonzi:
mukolo gwa bulenga.

Emyambalo y’abaddhwa

40 Bagala ba Aroni obajirire orhwanzo, oba-
jirire emikaba, obajirire n’ensirha z’ebidesi, zirya
zankabakengésa.

41 Ebyo birugu obiyambike mwene winyu
Aroni n’abagala, obashige amavurha n’enfune
zabo ozibumbe mavurha, obanterekére lyo
bakazijira omukolo gwani gw’obudahwa.

42 Obajirire orhubutura rhw’ecitani,
rhw’okubwikira obushugunu bwabo,
rhukazirhenga omu cibunu kuhika omu madwi.

43 Aroni n’abagala bakaz'irhuyambala nka
baja omu Cihando cThano, erhi nka bayegéra
oluhérero mpu barherekére omu hatagatifu,
lyo balek'ihemuka banalek’ifa. Liri irhegeko
ly’ensiku n’amango kuli ye n’oku iburha lyage.

29

Okurherekérwa kw’abadahwa

1 Alaga oku wakazibajira ly’'obarherekéra omu
buddhwa bwani: orhéle empanzi ntérhd0 na
nganda-buzi ibirhi zirhalikwo izdbyo

2 n’omugati gurhalimwo lwango, emigati
y'olununirizi erhalimwo lwango yavungiragwa
omu mavurha, n’orhugati rhw’olununirizi
rhurhalimwo lwango, rhushige amavurha,
obijire n’ensh&no y'omula gw’engano.
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3 Obihire byoshi omu cirhiri ciguma, on-
abirherekére haguma n’erya mpanzi na zirya
ngandabuzi oku zinali ibirhi.

Okushuktilulwa kw’emyambalo n’amavurha

4 Oshegeze Aroni n'abagala aha luso
Iw’Ecihando c’'Thano, onabashuke n’amishi.

5 Orhole emyambalo, oyambike Aroni akanzo,
ecirondo c'efodi, efodi, enshoho y'oku cifuba,
omukobekebyo n'omukaba gw’efodi.

6 Okuhandi omuyambike ensirha omu irhwe,

n’oku nsirha ohirekwo ecimane c’obutagatifu*;

7 orh6le amavurha g'okushiga, omubulagirego
oku irhwe, omushigego.

8 Hano 6ba wamashegeza abagala, obayambike
orhwanzo,

9 obayambike omukaba, Aroni n’abagala,
obayambike n’ensirha. Ntyo obuddhwa bube
bwabo omu irhegeko ly'ensiku n’amango.
Oyimike ntyo Aroni n’abagala.

Enterekéro

10 Okuhandi, olérhe empanzi ebwa Cihando
c'Thano, n’Aroni n’abagala, balamblire amaboko
oku irhwe ly’eyo mpanzi.

11 Obagire eyo mpanzi embere za Nyakasane,
aha luso lw’Ecihando c'Thano.

12 Orhéle oku mukd gw'eyo mpanzi, oje
wagushiga n'omunwe oku rhufende-fende
rhw’oluhérero, n’ogundi ogubulagire gwoshi
aha magulu g'oluhérero.

* 29:6 29, 6 Ecimane c'obutagatifu: Rhulole omu Lub 28, 36.
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13 Orhoéle olujimbi lwoshi luzbonga amala,
n'agandi mashushi g’'oku budiku, ensiko zombi
n'amashushi gazizungulusire zombi, byoshi
obiyokere aha luhérero.

14 Ci eminyafu y'eyo mpanzi, oluhu Iwayo
n'eciho cayo, obiyokere embuga ly’'icumbi, bulya
eri nterekéro oku byaha.

15 Okuhandi, orhéle enganda-buzi ntanzi,
Aroni n’abagala balamblire amaboko oku irhwe
ly’enganda-buzi.

16 Obage eyo nganda-buzi, orhdéle oku muko
gwayo, oje washahuliza omu marhambi goshi
g’oluhérero.

17 Eyo nganda-buzi ojé wayitwa bihimbi-
bihimbi, oshuke amala gayo n’ensenyi zayo, obi-
hire kuli birya bihimbi n’irwe.

18 Engandabuzi yoshi oyiydkere oku luhérero.
Eri mbagwa ya Nyakasane, nterekéro ya kisinunu
kinja ka kurhiliriza, yasingdnolerwa Nyakasane.

19 Kandi orhdle erya ngandabuzi ya kabirhi,
Aroni n’abagala balambiulire amaboko oku irhwe
ly’eyo ngandabuzi.

20 Obage eyo ngandabuzi, orhoéle oku muko
gwayo, ogushahulize oku bushongoshongo
bw'okurhwiri kulyo kwa Aroni n'oku
bushongoshongo bw’okurhwiri kulyo kwa ngasi
mugala, oku cunkumwe c’okuboko kwéabo kulyo,
n‘omu marhambi g'oluhérero, ogashahulizekwo
ogwo muko.

21 Orhole kuli ogwo muko guli oku luhérero,
n'amavurha gw’'okucishiga, oshahulize kuli
Aroni n’oku myambalo yage, oku bagala n'oku
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myambalo yabo. Ajirwa ntyo Mutagatifu yéne
n‘emyambalo yage, n’abagala n’emyambalo
yabo.

Okuyimika abaddhwa

22 Orhole amashushi g’engandabuzi, omucira
gwayo, amashushi gali oku bula n’oku budiku,
ensiko zombi n'amashushi gazirikwo n’okugulu
kwéyo kulyo, bulya eri ngandabuzi ya kuyimika.

23 Na muli cirya cirhimbiri cirimwo emigati
erhalimwo lwango ciri embere za Nyakasane,
orh6lemwo omugati muburunguse, omugati
gw’'olununirizi gulimwo amavurha, n’ehigati
by’olununirizi.

24 Ebyo byoshi obihire omu maboko ga Aroni
n‘'omu maboko g'abagala, obihane nterekéro
ya kulengezibwa n’okuzunguzibwa embere za
Nyakasane.

25 QOshub’ibirhenza omu maboko gabo,
obiyokere oku luhérero enyanya ly’embagwa, nka
kisGinunu ka kusimisa Nyakasane: eri nterekéro
ya kusingbnolwa n’omuliro, ya kurherekérwa
Nyakasane.

26 Orhdéle omushaya gw'erya nganda-
buzi  yokuyilmika  Aroni, okagulengeza
n'okuguzunguza embere za Nyakasane: co cawe
cigabi.

27 Kuli eyo ngandabuzi y'okuyimika
Aroni  n’abagala, orherekére = omushaya
gw’okulengezibwa n’okuzunguzibwa, n’obuhira.

28 Liri irhegeko ly’ensiku n’amango, eyo yo
myanya Aroni n’abagala bakahdbwa na Bene
Israheli. Eri myanya Bene Israheli bakaz'iyorha
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bajira oku nterekéro zabo z’omurhila, myanya ya
kurhilla Nyakasane.

29 Emyambalo mitagatifu ya Aroni eyishihabwa
abagala enyuma zage, bakaziy'iyambala amango
bakola bashigwa amavurha n’okuyimikwa.

30 Oyu bayimike mudahwa ahali hdge omu
bagala, anayiyambale nsiku nda zoshi zoshi ye
wakazija omu Cihando c'Thano mpu agendijira
emikolo omu hatagatifu.

Ebiryo bitagatifu

31 Engandabuzi  y'okuyimika  oyirhole,
n’enyama zayo oziyendere omu hantu hatagatifu.

32 Aroni n’abagala balire enyama z’eyo ngand-
abuzi ahaluso Iw'Ecihando c'Thano, bazilire omu-
gati guli omu cirhimbiri.

33 Bo Dbakazilya ebyakolesibagwa oku
nterekéro y'okubacésa olusiku lw’okuyimikwa
n'okurherekérwa kwabo. Nta w’embuga
wankabiryako, bulya biri bitagatifu.

34 Akaba hali ebyasigire kuhika sézi kw’'eyo
nyama y’'okuyimika n’ogwo mugati, binayocibwe
bisingbnoke, barhacibiryaga, bulya biri bita-
gatifu.

35 Ntyo kwo wajira kuli Aroni n'oku bagala,
nk'oku nanakurhegekaga: okazijira nsiku nda
wajira ebijiro by’okubayimika.

Ebiyérekire oluhérero

36 Ngasi lusiku, okazirherekéra empanzi ntorho,
ebe nterekéro y'okucirhenza ebyadha. Oyihédne
nterekéro y'okurhenza ebyadha oku luhérero,
omu kujira ebijiro by’okulushukila, onalushige
amavurha gw’okulujira lutagatifu.
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37 Okazijira nsiku nda zoshi washukila
oluhérero, wanalujira lutagatifu. Ntyo, oluhérero
lwéba lutagatifu bwenéne, ngasi byoshi byanahike
okwo luhérero, binabé bitagatifu.

Enterekéro ya ngasi lusiku

38 Alaga ebi wakazirhila oku luhérero: bana-
buzi babirhi ba mwaka muguma ngasi lusiku luja
oku nkuba.

39 Omwana-buzi wa burhanzi akazirherekerwa
sézi, n‘'omwana-buzi wa Kkabirhi arherekérwe
cajingwe.

40 Bakazirherekéra enshano y'omula haguma
n'oyo mwana-buzi murhanzi, ya cigabi ca kali
ikumi ca nyamaha, mvanganye omu mavurha
g’omuzéti lwa hini nguma, byoshi bibe bigushe
omu idivayi lya cigabi ca kani ca hini nguma.

41 Omwana-buzi wa kabirhi, okazimurherekéra
cajingwe, onamuhirekwo enterekéro y’enshano
n'ey’ecinyObwa eri nk'erya y’'esézi; ebe nterekéro
ya kistinunu kinja ka kurhiliriza, yasingonolerwa
Nyakasane.

422 Eyo yo nterekéro bakazirherekéra
ensiku zoshi embere za Nyakasane, aho ho
nakazikubugéana, nkola nakuganiza.

43 Aho ho nakazishiméanana na Bene Israheli,
n'ahola hantu irenge lyani lyahajira hatagatifu.

44 Ecihando c'Thano n’oluhérero, nabijira bita-
gatifu: Aroni n’abagala nabajira batagatifu, lyo
bakola bwinja obudahwa bwani.

45 Nabéra ekarhi ka Bene-Israheli, na mbe Nya-

muzinda wabo. _ _
46 Bamanya oku nie Nyakasane, Nyamuzinda

wabo, oku nie nabarhenzagya omu cihugo c'e
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Misiri, nti lyo mbéra ekarhi kabo, nie Nyakasane,
Nyamuzinda wabo.

30

Oluhérero lw’enshangi

1 «Ojire oluhérero wakazitumbikizakwo en-
shangi, olujire n'omurhi gwa akasiya.

2 0buli waluyubakamwo bubé bw'ikoro liguma
n’obugali nabo bube bw’ikoro liguma: lubé lwa
nyunda ziyumanine, oburherema nabo bubée bwa
makoro abirhi, lwoshi lulungane n’orhuhembe
rhwakwo ko na kuguma.

3 Olushige amasholo garhali mavange, oku
nyanya, omu marhambi n'‘omu rhuhembe,
omuhiro gwéalwo gubé gwa butidke bwa masholo.

4 Olujirire mpogo ibirhi z'amasholo idako
ly’'omuhiro, enyanya ly’amarhambi gombi, ozi-
hire omu marhambi, zikazigeramwo emirhamba
y’okululengeza.

5> Eyo mirhamba oyijire n'omurhi gwa akasiya,
onayishige amasholo.

6 Oluhire embere z'omwenda gubwikire
omucimba gw’Endagano, embere z’omuflniko
gubwikire Endagano, halya nékazikubugana.

7 Aroni akazitumbukizakwo enshangi, ngasi
sézi, amango akola ayumanyanya orhumole, ana-
lutumbtkizekwo enshangi.

8 N'amango Aroni akola ayasa orhumole
cajingwe, analutumbukizakwo enshangi, eri
nshangi ya nsiku n’amango embere za
Nyakasane, kurhenga oku iburha kuja oku lindi.
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9 Kuli olwo luhérero irhondo murhahiraga
mukarherekérakwo enshangi y'obushala-shéla
nisi erhi mbagwa n’enterekéro zindi zindi,
murhakanahira mukabulagirakwo enterekéro
z'ebinyObwa.

10 Liguma omu mwaka, Aroni akazijira
nterekéro y’okushukila ebyaha, oku rhuhembe
rhw'oluhérero. Liguma omu mwaka, kurhenga
iburha kuja oku lindi, akashukila oluhérero
n'omuko gw’embagwa y'okulylla ebyaha. Olwo
luhérero luli lutagatifu bwenéne embere za
Nyakasane.»

Enttilo y'omu ka-Nyamuzinda

11 Nyakasane anacishambaza Mlisa, amubwira,
erhi:

12 «Amango waganja® bene Israheli mpu
lyomanya omubale gwabo, ngasi muguma
anahane entllo yobuzine bwage emwa
Nyamuzinda, lyo balekijakwo obuhanya bakola
baganjwa.

13 “Alaga ebi ngasi wanaganjwe akazihana:
cigabi ca kabirhi c’esikeli y'omu ka-Nyamuzinda,
erya ya ngero makumi abirhi oku ngasi sikéli.
Eco cigabi ca kabirhi c’esikeli ebé ntilo ya
Nyakasane”.

14 “Ngasi muntu yéshi wankanaganjwa,
kurhangirira oku mydka makumi abirhi
y'okuburhwa na kulusha, ahéane entllo ya
Nyakasane”.

* 30:12 30, 12 Ago mango baganjaga Bene Israheli, baganja
ahalume bonene balya bankanaja oku matabaro (Rhulole Lub 30,
14; Mib 1, 2).
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15 “Mw’okwo kuhéna entillo ya Nyakasane lyo
muciza obuzine bwinyu, omugalet arhahanaga
binji kulusha ecigabi c’esikeli, n’omukenyi
arharhiilaga binyi kulusha ecigabi c’esikeli”.

16 “Okazirhdla eyo ntlllo ya Bene Israheli
y'okuciza obuzine bwabo, oyikolese oku mikolo
y'omu Cihando cThano, ebé cikengézo erhi
nkimbu kuli Bene Israheli embere za Nyakasane
omu kuciza obuzine bwéabo."»

Omukenzi gw’okukalabira

17 Nyamuzinda ashambéza Misa, amubwira,
erhi:

18 «Ojire omukenzi gw’omulinga n’amakondo
gago gabé ga mulinga, bakazicikalabiramwo,
oguhire ekarhi k’'Ecihando c'Thano n’oluhérero,

ohiremwo n’amishi. _ .
19 “Aroni n’abagala bakazikalabiramwo am-

aboko n’amagulu”.

20 “Nka baja omu Cihando c'Thano, bakazikal-
aba n’amishi, lyo balekifa. Kwo na kwo nka
bayegéra oluhérero bakola baliyokera Nyakasane
enterekéro z'okusingdnoka”,

21 “pakazicikalaba ~amaboko n’amagulu,
lyo balekifa. Kuli obwo lyaba irhegeko
lirhahuligana, kuli Aroni yéne n’oku buko bwage,
kurhenga oku iburha kuja oku lindi.”»

Amavurha matagatifu

22Nyakasane anacishambaza Mlisa, amubwira,
erhi:

T 30:15 30, 15 Omugale n’'omukenyi boshi bayumanane embere
za Nyakasane nka bahana enttilo.
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23 «Orhéle omu migavu minjinja kulusha eyindi
yoshi, obuku bwayaga bwa sikélimagana arhanu;
ecigabi ca kabirhi, kwo kuderha sikéli ma-
gana abirhi na makumi arhanu yomugavu
gw’esinamomi, sikéli magana abirhi na makumi
arhanu y'omugavu gw’olusheke Iw’akistinunu;

24 “sikéli magana arhanu gomugavu gwa
akasiya, lugero lw’esikeli y’'omu ka-Nyamuzinda,
na hini nguma y’amavurha g'omuzéti”.

25 “Ojiremwo amavurha matagatifus
g’okucishiga, mvange yahtiimula bwinja, mukolo
gwa muvanganya mulenga, go gaba mavurha
matagatifu g'okucishiga”.

26 “Oshigemwo Ecihando c'Thano, omucimba
gw’Endagano”,

27 “améza n'orhulugu rhwaigo rhwoshi,
oluhérero lw’enshangi”,

28“oluhérero lw’enterekéro n’orhulugu rhwalwo
rhwoshi, omukenzi n'amakondo gagwo”.

29 “Obigishe bibe bitagatifu lwoshi, na ngasi
byanabihikekwo binabé bitagatifu”.

30“Aroni n’abagala obashige onabarherekérere,
lyo bakajira omukolo gw’obudahwa bwéani”.

31 “Obwire Bene Israheli”, erhi: “Aga mavurha
matagatifu g’okucishinga, gali gani, kurhenga oku
iburha kuhika oku lindi”.

32 “Irhondo murhahiraga mukashiga wundi
wundi muntu, murhaderhaga mpu mwayiga

i 30:25 30, 25 30, 25: Amavurha matagatifu gw'okucishiga: Lub
25, 6; 9, 7.21. Ago mavurha yo enali krisma ntagatifu; okushiga
abantu kunabayunjuze misi n'enshagali, erhi kandi ebibertlirwe
Nnadmahanga nabyo byanashigwa (Lub 30, 32).
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okugavanganya, bulya gali matagatifu, ganayorhe
gali matagatifu kuli mwe n’oku iburha linyu”.

33 “Owanayige okuvanganya ago mavurha erhi
kugashiga omuntu kwone, oyo anakagwa omu
bliko bwage.”»

Okujira enshangi

34 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Olonze
ebizibwe bihGmula bwinjinja, akaradusi
kahtmula bwinjinja, ecizibwe ca torakasi, eca
ambre, eca galabani, ebizibwe by'omugavu
haguma n’obuku burhalimwo buvange, byoshi
bya lugero luyumanine.

35 “Ojiremwo omugavu gw’enshangi, mukolo
gwa muvanzi mulenga, ogwo mugavu gujemwo
omunyu, gurhajagamwo bindi bici, gubé Muta-
gatifu”.

36 “Oguvungunyule, orhélekwo obuvungunyuk-
iza ohire embere ly’'omucimba gw'Endagéano,
omu Cihando cThano, mulya naka&shimanana
nawe. Kuli mwe ogwo mugavu gwaba Mutagatifu

bwenéne”. o .
37 “N’ogwo mugavu wajira, irhondo murhahira

mwaderha mpu ninyu mwacijiriragwo, mukazigu-
lola nka mugavu gurherekirwe Nyakasane”.

38 “Owanaderhe mpu aguyiga lyo naye
ankayimva akisGnunu kagwo, oyo muntu
anakagwe omu biko bwage."»

31

Abarhumisi bw'omu ka-Nyamuzinda
1 Nyakasane anacibwira Misa, erhi:



Olubungo 31:2 cvii Olubungo 31:12

2 «Ala! Niene nahamagalaga Besaleli, mwene
Uri, mwene Huru w’omu biko bwa Yuda.

3 Namuyunjuzize Mika gwa Nyamuzinda,
lyo aba n’oburhimanya, obukéngere n’'obwenge
bw’okumanyijira ngasi mukolo:

4 obulenga omu mikolo y’amasholo, emiringa
n’amarhale;

> omu kubinja amabuye gw’okubambira, oku-
binjlla emirhi n'okujira emikolo ya ngasi lubero.

6 Nakulusha aho, namuhizirekwo Oholiyabu,
mwene Ahisamaki, w'omu bUko bwa Dani,
nahira oburhimanya omu murhima gwa
ngasi mushinganyanya, nti bajire ngasi byoshi
nanakurhegesire:

7 Ecihando c'Thano, omucimba gw’'Endagéno,
omufianiko guli enyanya zagwo na ngasi birugu
by’omu cihando byoshi,

8 ameza n’ebirugu byago, akamole k’amasholo
gonene n’ebirugu byako,

9 oluhérero lw’enshangi, oluhérero
Iw’enterekéro n’ebirugu byalwo byoshi, omukenzi
n’amakondo gagwo,

10 emyambalo y'obugashanize, myambalo
mitagatifu y'omuddhwa Aroni, emyambalo
abana bage bakaziyambala nka bajira omukolo
gw’obudahwa,

11 amavurha g'okucishiga n’enshangi y’omu
hatagatifu. Babijire byoshi byoshi nk'oku
nanakurhegekaga.»

Okukenga olwa Sabato
12 Nyamuzinda anacibwira Musa erhi:
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13 «Obwire Bene Israheli, erhi: Mukakenga
bwenéne ensiku zani za Sabato, bulya ciri
cimanyiso ekarhi kinyu na néni, kurhenga oku
iburha kuja oku lindi, lyo bakazimanyirira oku
nie Nyakasane, nie mmucésa.

14 Mukazikenga olwa Sabato, bulya luli luta-
gatifu kuli mwe. Owaluzize ananigwe. Néci, ngasi
yéshi wanakole muli lwo, oyo muntu anakagwe
ekarhi K'ishanja lyage.

15 Bakazijira emikolo nsiku ndarhu zoshi, ci
olusiku lwa kali nda, luli lusiku lwa kurhamiika
lurherekirwe Nyakasane. Ngasi yéshi wajire
omukolo olusiku lwa Sabato, oyo anayirhwe, afe.

16 Bene Israheli balange olwa Sabato, bakazi-
jira olwa Sabato, kurhenga oku iburha kuja oku
lindi, ebé ndagéno y’ensiku zoshi.

17 Sabato abé cimanyiso c’emyaka n'emyaka,
ekarhi ka Bene Israheli na néani, bulya nsiku
ndarhu Nyakasane ajiragamwo amalunga
n'igulu, ci olusiku lwa kali nda, arhahumaga
kabishi, ahtimika.»

Miisa ahdbwa ennambi zirikwo amarhegeko
18 Cazinda, erhi aylsishambidza Miusa oku
ntondo y'e Sinayi, amuha zirya mbale ibirhi
z'Obuhamirizi, mbale ibirhi za mabuye, zayandik-
agwa n'‘omunwe gwa Nyakasane.

32

Ecaha c’'olubaga

1 Olubaga erhi lubona Misa amalegama
buyandagala oku ntondo, Iwashubtzanya
eburhambi bwa Aroni, Iwanacimubwira,
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erhi:  «Yimuka! Orhujirire® Nyamuzinda
warhushokolera, bulya oyo Misa, muntu
warhurhenzagya omu cihugo ce Misiri,
rhurhacimanyiri oku abire.»

2 Aroni ababwira, erhi: «Muktlage orhugondo
rhw’amasholo rhuli oku marhwiri ga bakinywi,
aga bagala binyu, n’aga bali binyu, murhunder-
here.»

3 Olubaga lwoshi lwaja lwakila orhugondo
lwagwérhe omu marhwiri, balérhera Aroni.

4 Erhi aba amadyankirira galya masholo bali
mudwirhire, agatula n’eciima, arhenzamwo en-
shusho y’akanina. Banaciderha, mpu: «lsraheli,
ala Nyamuzinda wawe wakurhenzagya omu ci-
hugo c’e Misiri!»

5 Erhi Aroni abona kulya, aylbaka oluhérero
embere ly’erya nshusho, ayaliza, erhi: «Irhondo
luli lusiku lukulu lwa Nyakasane!»

6 Erhi buca, oku banazika, barherekéra
enterekéro z'embadgwa banalérha enterekéro
z’omurhula, olubaga Ilwanaciburhamala, lwalya
lwananywa, lwayimuka mpu lusame.

Nyamuzinda arhonda Misa

7 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Yanda-
gala, bulya lulya lubaga lwagomire, lulya lubaga
warhenzagya omu cihugo c’e Misiri.

8 “Barhalegamire okurhenga omu njira
nabayerekaga, batuzire enshusho y’akanina

* 3211 32, 1 Erhi olubaga luhina mpu balujirire ba-nyamuzinda
balushokolera, Iwahemukira irhegeko lya Nndmahanga: Lub 20,
4. Olwo lubaga lwalonza owabo Nyamuzinda olya bankana-
hashihéka nk’oku banalonzize.
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bafukamire embere Zayo banaderha”,
mpu: “Israheli alda Nyamuzinda wawe,
owakurhenzagya omu cihugo c’e Misiri.”»

9 Nyakasane, anacibwira Misa, erhi: «‘Aye!
Nasingirize olu lubaga, nabona oku luli lwa
bacikanyi-cirhagdmba”.

10 “Ci 1éro, ondekage, nkolaga najira oburhe
bwani bubayakirekwo, boshi mbahererekeze,
weéne obé we njira ishanja linene.”»

Omusengero gwa Miisa

11 Misa arhiliriza Nyakasane, Nyamuzinda
wage, aderha, erhi: «Nyamwagirwa carhuma
wakunirira olubaga lwawe wéne washugulaga
n’emisi y’'okuboko kwdwe omu cihugo c’e Misiri?

12 “Cankarhuma abanya-Misiri baderha,
mpu: Buminya bwarhumaga abarhenza eno
munda mpu ly'ajibayirhira omu mpinga,
anabaherérekeze hano igulu! Rhuliriza

obukunizi bwawe, onaleke obubi olonzize
okujirira olubaga lwawe”.

13 “Kengéra bambali bawe: Abrahamu, Izaki
na Yakobo walanganyagya n’omwigasho,
wababwira”, erhi: “Obtko bwinyu nabuluza
bube nka nyenyézi z'oku nkuba na cirya cihugo
naderhaga, naciha obtko bwinyu buciyimenwo
ensiku n'amango!”»

14 Nyakasane arhilirira obwo, arhacikolaga
akal'ibala ali amalalira okukolera olubaga lwage.

Mitisa abéra ennambi zalikwo Endagano

15 Mlsa anacishubtka ayandagala, abungu-
lukira emwa bene Israheli, erhi afumbirhe
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galya mabuye g’ennambi abirhi, gali mayandike
enyunda zombi, emugongo n’emalanga.

16 Ago mabuye-nnambi gwali mukolo gwa Nya-
muzinda yéne, emyandiko galikwo Nyamuzinda
yéne wayisiribaga.

17Yozwe ayumva ecihdgéro c’'olubaga cidwirhe
cabanda orhuhababo; abwira Miusa, erhi:
«Namayumva akahababo kali nka ka ntambala
omu cihando.»

18 Ci Miisa amushuza, erhi: «Karhali kahababo
k’abahimine, karhanali kahababo k’abahimirwe,
ci nyumvirhe nka liri izu lya nyimbo za bantu
badwirhe badumizanya.»

19 Léro erhi ahika hofi n’ecirélo, alangira akanina
n’ebigdmba by’amasamo. Miusa agwarhwa
n'oburhé, arhéla zirya nnambi z'amabuye
g'’Endagano, azidedeka oku idaho, azijonjagira
mulya ntambi-rhambi ly’entondo.

20 Arhola kalya kanina bajiraga akadilika
muliro; akavungunyula koshi, akalagaliza omu
mishi, aganywesa Bene Israheli.

21 Mlisa ado6sa Aroni, erhi: «Bici olu lubaga
lwakuhizirekwo ene olinda obayémérera ecaha
cingan’aha?»

22 Aroni amushuza erhi: «Yéagirwa, orhakali-
haga, bulya ndwe wéne orhahabiri oku olu
lubaga luyorha luhéarhira amabf!

23 “Bébnene bambwiraga”, mpu: “Orhujirire
nyamuzinda warhushokolera, bulya olya
Miuisa, omulume warhurhenzagya e Misiri,
rhurhamanyiri kurhi anabire!”»

24Léro nababwira, nti: «Ndi ogwérhe amasholo!
Baja bagashugula oku marhwiri gabo, bagampa.
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Nagahira eciko, garhengamwo aka kanina.»

Obuhane

25 Misa abona oku olubaga lwahabusire, oku
Aroni analuhabwire, analubonésa nshonyi omu
masu g'abashombanyi bage.

26 QOkuhandi, Miusa agendiyimanga aha
muhango gw'icumbi, aderha, erhi: «Oli
wa Nyakasane, anjeho!»  Bene Levi boshi
bashubulizanya eburhambi bwage.

27 Anacibabwira, erhi: «Ntya kwo Nyakasane
w'Israheli adesire: “Ngasi muguma ahire engorho
yage ebirhugo murhulukdne omu icumbi
mwoshi, kurhenga kuli ngasi muhango kuj'oku
gundi, muje mwanigiiza akaba mwene winyu,
akaba mwira wawe, akaba mulungu wawe!"»

28 Bene Levi banacijira nk'oku Misa an-
ababwiraga, olwo lusiku olubaga Ilwafamwo bi-
humbi bisharhu bya bantu.

29 Mlsa ababwira, erhi: «Ene mwarherekire
Nyakasane amaboko ginyu, kulya kuba ngasi

muguma anayomolire omugala erhi mwene
wabo engorho, ly'amugisha!»

Miisa ashubisengerera Bene Israheli

30 Léro erhi buca. Musa abwira olubaga, erhi:
«Mwajizire ecaha cinene, ci nkolaga narheremera
emunda Nyakasane ali kwankanaba nashobdla
obwonjo kw’eco caha cinyu!»

31 Misa ashubira emunda Nyakasane ali
amubwira, erhi: «Aye! Lulya lubaga lwagomire
bwenéne! Lwacijirire nyamuzinda w’amasholo.
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32 Ci okalonza, olubabalire eco caha... N'akaba
nanga, onzazagye omu citabut wanyandikaga!»

33 Nyakasane anacibwira Msa, erhi: «Owan-
gomire ye nanazaza omu citabu cani!

34 Ci buno okanyagye! Olongolane olubaga
emunda nakubwiraga, malahika wani akushokol-
era. Ci olusiku nabarhangula niene, nabahana

kw’eco cdha cabo.» o
35 Nyakasane anacihana olubaga bulya lwali

lujizire akanina, kalya Aroni atulaga.

33

Nyamubaho ahdna irhegeko ly’'okuhandiila

1 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Orhenge
hano, we n’olubaga warhenzagya omu cihugo
c’e Misiri, orheremere ebwa cihugo nalaganyagya
Abrahamu, Izaki na Yakobo erhi mbabwira, nti:
“Iburha lyawe lyo ncihire”.

2 “Narhuma malahika embere zawe,
nnandibirhekwo aba-Kanani, Abamoriti,
Ababhititi, Abapereziti, Abahiviti n’Abayebusi”.

3 “Osokere ebwa cihugo cihululamwo amarha
n’oblci. Ci kwdone omanye oku arhali rhweshi
rhuli, bulya oli lubaga lwa bikanyi-birhagdémba,
nankanamuhungumulira omu njira!”»

T 32:32 32, 32 Ecitabu ca Nyakasane cidesirwe muli: Lul 69, 29;
139, 16. Nkaba eci citabu, ganahashiba galya mazino bayandik-
aga amango g'Omubalé gw’abantu. Okuzazibwa mw’eco citabu
Nyakasane ayandikaga kwo kushandilwa omu lubaga, kurhéaciba
wa mulilwo. Erhi Mlsa aderha, erhi: onzazagye omu citabu
cawe, kwali kuderha, erhi ocinyirhirage erhi ko obu orhacilonzize
okuyumva omusengero gwani.
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4 Olubaga erhi luyumva eco cinwa c’obuhane,
lwaja omu mishibo na ntaye waciyambirhe
emyambalo yage y’olukulu.

> Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Obwire
Bene Israheli, erhi: “Muli lubaga lwa bikanyi-
birhagbmba. @ Erhi nankaderha nti rhusoke
haguma ninyu, erhi namanamurahiza. Na buno,
ntaye warhenzagya emyambalo yage y'olukulu,
nienene ntahabe kurhi namujira”».

6 Bene Israheli banacihogola emyambalo yabo
y’olukulu, kurhengerera oku ntondo ya Horebu.

Ecihando c’Thano

7Miusa anacirhdla cirya Cihando, ajiciyubakira
kuli, embuga ly’'icumbi, aciyirika Cihando c'Thano.
Na ngasi yéshi wakagilonza Nyakasane akagija
ebwa Cihando c'Thano -caliyGbasirwe embuga
ly’icumbi.

8 N'erhi Misa abaga akola aja ebwa Cihando
c'lThano, olubaga lwoshi lunayimange, ngasi
muguma aha luso lw’ecihando cage, ashimbulize
Musa amasu, kuhika alinde aja omu Cihando.

9 Erhi Misa abdga améaja omu Cihando,
ecilundo c’omugi cinayandagale, -ciyimange
aha luso Iw’Ecihando, Nyakasane arhondére

ashambaéla bo na Misa. .
10 Olubaga Iwoshi lwakagibona eco cilundo

c'omugi oku ciyimanzire aha luso lw’Ecihando
na ngasi muguma akafukama aha luso lw’ecage

cihando ahwere oku idaho.
11 Nyakasane akagishambala bo na Misa busu

oku busu nka kula omuntu anashambéza owéabo
muntu. Okuhandi Misa akagishubira ebw’icumbi,
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ci omurhabazi wage Yozwe, mwana wa busole
mwene Nuni, yéhe arharhengaga omu Cihando.

Omusengero gwa Miisa

12 Misa abwira Nyakasane, erhi: «Alaga oku
wamambwira, erhi: Yinamulaga olubaga, ci
orhammanyisizi ndi orhumire wagenda rhwe
naye, n'obwo wénene waderhaga, erhi: “Nku-
manyire oku izino lyAwe”, na kandi, erhi: “Oba
murhonyi omu masu gani”.

13 “Léro akaba ntonyire omu masu gawe oku-
nali, ommanyisagye nani amajira gawe, lyo nani
nkumanya, nanderhe lyoki oku mba murhonyi
omu masu gawe. Na kandi, omanye oku eri liri
ishanja lwawe!”»

14 Nyakasane amubwira, erhi: «Akaba
orhayishiri wéne niene nayisha ngendikuha

amarhamuko». _ . o
15 Masa amushuza, erhi: «Akaba orhayishiri

Weéne orharhurhenzagya hano.

16 Bicigi bankacimanyirakwo oku niono rhwe
n'olubaga Iwawe, rhurhonyire omu masu
gawe? Karhali kugenda haguma nirhu oku
kwarhuma, n’okubona niono n’olubaga lwawe
rhurhashushini n’agandi mashanja gaba hano
igulu?»

17 Nyakasane abwira Misa, erhi: «Okwo ode-
sire buno nakujira nako, bulya oli murhonyi omu
masu gani, nnamba nkumanyire oku izino lyawe.»

Mitisa oku ntondo
18 Misa amubwira, erhi: «Onyémérerage nani
ndole oku irenge lyawe!»
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19 Nyakasane amushuza, erhi: «Nageza aminja
gani goshi embere zawe, nnanyakulize izino lya
Nyakasane embere zawe. Mbabalira oyu nnonz-
ize okubabalira, nnambéra lukogo oyu nnonzize
okubéra lukogo!»

20 Ashubiza erhi: «Orhankahashibona obusu
bwani, bulya omuntu arhankabona obusu bwani

akacilama!» _ . .
21 Nyakasane ashubiderha, erhi: «Ala ahantu

hoéfi nani! Oyimange oku lwala!

22 Hano irenge likola lyagera, nakuhira omu
mongobana gw’'olwala, nkubwikire n’obula
bw’enfune zani, kuhika ngere.

23 Okubundi ntenze enfune zani, ombone
omugongo, ci amalanga gani, ntaye wanka-
hash’igalolakwo!»

34

Agandi mabuye g’'amarhegeko

1 Nyakasane anacibwira Misa, erhi: «Obinje
nnambi ibiri za mabuye nka zirya ntanzi,
nayandika kuli ezo nnambi birya binwa byonéne
byali kuli zirya ntanzi wajonjagaga.

2 “Obeé ocirheganyize irhondo sézi oyishisokera
sézi-sézi oku ntondo ya Sinayi, oyimange embere
zani oku busoso bw’entondo”.

3 “Ntaye wasOkanaga mweshi ciru n'omuguma
na ntiye wabonekaga oku ntondo kwoshi, ciru
n'ebibuzi n’enkafu, birhakereraga ebw’eydla

ntondo.”» A : :
4 Mlsa abinja enndmbi nka zirya ntanzi, ana-

cizlika sézi-sézi, asOkera oku ntondo ya Sinayi nka
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kulya Nyakasane anamurhegekaga erhi adwirhe
zirya nnambi ibirhi z’amabuye.

5 Nyakasane anacibunguluka omu citu ayi-
manga halya bo naye.

Nyamubaho abonekera Mtisa

Masa erhi adwirhe ayakbdza izino lya
Nyakasane.

6 Nyakasane anacigera embere zige, aja
ayak(za, erhi: «Nyakasane, Nyamubaho, Nya-
muzinda w’obwonjo, ntabacihtingo, ntakunira-
duba, oyunjula bwinja n’obwikubagirwa,

7*oydrha mwikubagirwa w'iburha oku lindi, we
lembera obubi, obuhalanjisi n’ecdha, ci orhaleka
obubil bwagera kwonene, onashimbulule obubi
bw’ababusi n’abana oku binjikulu babo kuhika
oku iburha lya kasharhu n’erya kani.”»

_dShHo n’aho Musa anacifukama, ahwéra oku
idaho.
9 Aderha, erhi: «Akaba ko binali Yagirwa

ntonyire omu masu gawe, Waliha oyémére oku-
genda nirhu, bulya olu lubaga luli lwa ba cikanyi-
cirhagdbmba, ci orhubére obwonjo oku mabi girhu,
onarhujire mwimo gwawe!»

Okushubilumiila Endagano
10 Nyakasane aderha; erhi: «Nkola nafundika
endagano, najira ebirhangdzo embere ly’olubaga,
birya birhasagiboneka ciru n’eliguma omu
mashanja, n’olu lubaga lwoshi olimwo lwabona
ebijiro bya Nyakasane, bulya biri bya kujugumya

ebi nakola n’okuboko kwawe!
11 “Obikirire bwinja ebi nakurhegekaga ene!
Embere zawe nkola nakingusha Abamoriti,
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Abakanani, Abahititi, Abapereziti, Abahiviti
n'Abayebusi”.

12 “Omanye irhondo orhahiraga mpu
wanywana n’abantu baba omu cihugo wajamwo,
balekiba murhego kuli we”.

13«Ci amahéro™ gabo oyishigakiindula, emitiingo
yabo oyijonjage n’emirhi yabo y’amahéro, oje
wayitwa”.

14 “Wéhe orhahira okahardmya owundi nya-
muzinda, bulya izino lya Nyakasane ye Lujit, aba
Nyamuzinda wa 13ji".

15“Orhahira okanywana mwene abantu ba muli
eco cihugo: bulya amango bakola bacihemula
na banyamuzinda wabo, bankanakuhamagala
obone wamalya oku nterekéro zabo”;

16 “erhi bagala bawe bankabashebera bali babo,
bali babo banayishicihemulira emwa banya-
muzinda babo, obone bamakululirayo na bagala
bawe, mpu nabo bacihemulire emwa banya-

muzinda babo”.

17 “Orhahiraga  okatula  banyamuzinda
b’ectima”.

18 “Okazilanga olusiku Iw’emigati erhalimwo
Ilwango. Okazijira nsiku nda zoshi walya emigati

* 3413 34, 13 Amahéro: mizbeah, gali mabuye magwike, gali ga
kukengéza abantu ebi banywanaga: Murh 31, 51-52; Lub 24, 4;
Yoz 24, 26-27. Gali ga kukengéza abantu nyakwigendera: Murh 35,
20; 2 Sam 18, 18. Cali cimanyiso c'okuyérekana aka-Nyamuzinda:
Murh 28, 18. T 34:14 34, 14 Okuderha oku Nyamuzinda
aba wa 10ji, kuli kuhamiriza bwinjinja oku obuzigire bwage
burhaja lushangi, oku arhahimwa luhali. Nyamuzinda arhaba 14ji
Iwa bantu, ci 14ji lwa banyamuzinda, balya abantu bakazilonza
okumushushanya: Lub 20, 5.
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erhalimwo lwango, nka kulya nakurhegekaga,
omu mango garhegesirwe n'omwézi gw’Emihuli,
bulya omwézi gw’Emihuli, go mwézi warhen-
gagamwo e Misiri".

19 “Ngasi coshi ciziblla omula gwa nnina, ciri
cani: ngasi lubere lw'omu mas6 gawe, akaba lwa
nkafu, erhi lwa cibuzi”.

20 “Ci olubere lw’endogomi, okaziluhénira en-
gombdlo y'omwana-buzi, akaba orhaluhaniri en-
gombdlo, onaluniole igosi. Ngasi lubere lwa muli
bagala bawe, okaziluhanira engombdlo. Ngasi
murhabana wawe w’olubere, okaz'imugombdla,
murhanakagiyisha maboko mimu embere zani”.

21 “Okazikola nsiku ndarhu, ci olusiku lwa
kali nda wanarhamika, ciru gankaba mango ga
kubiba erhi kusaruala, onarhamuke”.

22 “Okazijira olusiku lukulu Iw’Emigobe, lwo
Ilw'emyéka mirhanzi-rhanzi y’engano, n’olusiku
lukulu lw’okusérila aha buzinda bw’omwaka”.

23 “Kasharhu omu mwaka, ngasi mulume
ayishikazilola obusu bwa  Nnahamwabo,
Nyakasane, Nyamuzinda w’Israheli”.

24“Bulya hano mba namakungusha amashanja
goshi embere zawe, mba namayushila ecihugo
cawe, ntaye ciru n‘omuguma waderhe mpu
ayagalwa n’ecihugo cdwe amango warherema,
ogendilola obusu bwa Nyakasane, Nyamuzinda
wawe, kasharhu omu mwéka”.

25 “Orhahira okanterekéra emigati erimwo ol-
wango, n’enterekéro y’olusiku lukulu lwa Basaka
erhakagigeza budufu kuhika sézi".

26“Okazirhiila emyaka mirhanzi-rhanzi y'ishwa
lydwe omu ka-Nyamuzinda, Nyakasane wéawe.
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Orhahiraga okayendera omwéanahene omu ma-
henehene ga nnina”»

27 Nyakasane abwira Musa, erhi: «Oyandike
ebyo binwa, bulya ebyo binwa byo nfun-
disire mwo endagano haguma nawe na haguma

n'Israheli.»
28 Miisa abéra okwo ntondo bo na Nyakasane,

miregerege makumi anni na madufu makumi
anni. Arhalyaga mugati, arhananywaga mishi.
Ayandika ebinwa by’endagano kuli zirya nnambi
ibirhi z’amabuye, birya binwa ikumi.

Misa ashubira oku icumbi
29 Erhi Mfusa ayandagala oku ntondo ya
Sinayi, Mfsa ali adwirhe zirya nnambi

zombi  z'’Endagéano omu maboko, na
Miusa arhdli amanyire oku obusu bwéage
bwakazagilangashana kurhenga aho

ashambazagya Nyakasane.

30 Aroni na Bene Israheli boshi babona Misa,
obusu bwage bwalibudwirhe bwalangashana,

bayodboha okumuyegéra.

31 MiGisa abahamagala, léro Aroni n’abagula
b'olubaga boshi bamujayo, naye Miuisa
abashambaza.

32 Cazinda Bene Israheli boshi bamujayo, naye
Musa abaganiza, anakoméreza ngasi byoshi
Nyakasane amubwiraga oku ntondo ya Sinayi.

33 Erhi Misa aylGsa okubashambéaza, anacib-

wikira obusu n'omwenda.
34 N'erhi Miisa abaga aja embere za Nyakasane

mpu bashambale bo naye, anaklle gulya
mwenda, kuhika ahuluke. Erhi abdga amahuluka,
anabwire Bene Israheli amarhegeko ahirwe.



Olubungo 34:35 CxXxi Olubungo 35:9

35 Bene Israheli bakagibona oku obusu bwa
Miusa budwirhe bwalangashana. Léro Musa ashu-
bikaz'ibwikira obusu bwage n’'omwenda, kuhika
ashubigend’ishambala bone Nyamuzinda.

35

Olwa Sabato luli lukulu lwa kurhamiika

1 Masa anacihamagala olubaga lwoshi lwa
Bene Israheli, ababwira, erhi: «Alagi ebinwa
Nyakasane arhegesire okujira:

2 Mukazijira emikolo nsiku ndarhu, ci olusiku
lwa kali nda, lubé kuli mwe, lusiku lutagatifu,
luzira lwa Nyakasane lwa kurhamika. Ngasi
wahume akabishi mw’olwo lusiku anayirhwe.

3 Ngasi hoshi mwanabé muli, murhayasagya
ciru n’omuliro olusiku lwa Sabato.»

Bene Israheli balérha enttlo ydbo

4 Mlsa anacibwira olubaga lwa Bene Israheli
Iwoshi, erhi: «“Yumvagi oku Nyakasane adesire”:

> “oku birugu binyu, murhdlekwo ebi
mwasholodlera Nyakasane. Ngasi muntu yéshi
w'omurhima muhanyi asholdlere Nyakasane
amasholo, amarhale, emiringa”;

6 “akaduku k'omukara, akaduku k’'akalinga,
akalinga-kéru, ecitani ciniole, amdya g'empene”,

7 “empu z'enganda-buzi zirimwo ebitake
by’akaduku, empu z’ebigoho, emirhi y’akasiya”,

8  “amavurha g’akamole, omugavu
gw’amavurha g'okucishiga, obuku bw’okuyoca”,

9 “amabuye ga onikisi n’amabuye g'okuja omu
efodi n'omu mwambalo gw’oku cifuba”.
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10 “Ngasi balenga ba muli mwe bayishe
barhangire ngasi byoshi Nyakasane arhegesire”:

11 “Endéro, ecihando cayo n’oburhungiri
bwayo, amino gayo, empaho zdyo, emirhamba
yayo, emitiingo y'amarhwerhwe yayo”,

12 “omucimba n'emirhamba yago, omufiniko
n‘'omwenda gw’'okugufiinika n'okugubwikira”;

13 “ameza n’emirbamba yagwo, orhulugu
rhwago rhwoshi n'omugati gw’enterekéro”;

14 “ecindra c’akamole n’orhulugu rhwaco
rhwoshi, orhumole rhwéaco n’amavurha
g’okumoleka”,

15 “oluhérero lw'enshangi n’emirhamba
yalwo, amavurha gw’okucishiga n’omugavu
gw’enshangi, emyenda y'ebirhebo by’aha
muhango gw’endaro”,

16 “oluhérero lw’embagwa n’olugurhu lwaélwo
Ilw'omulinga, emirhamba yalwo n’orhulugu
rhwoshi, omukenzi n’amakondo gagwo”,

17 “emyenda y'emihango y'omu cbgo
n'emitingo yayo, amarhweérhwe gadyo n'omwenda
gw’olumvi lw’oku cdgo”,

18 “enkingi z'Endaro n’ecégo ciyo n’emigozi
yayo’;

19 “emyenda y'obugashéanize y'okuyambala
omu hatagatifu, emyenda mitagatifu y'omudahwa
Aroni n'emyenda abagala bakaziyambala omu
mukolo gw’obudahwa”».

20 Erhi olubaga lwoshi lwa Bene Israheli
lurhenga hali Musa,

21 ngasi boshi b’omurhima mwinja bayisha
na ngasi bagwérhe obulonza bw’'okuhéana
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bakazilérha entilo ya Nyakasane y'okuylibaka
Ecihando c'Thano, okujira ngasi mikolo yamwo
n'emyambalo mitagatifu.

22 Abalume n’abakazi bavangula. Ngasi ba
murhima muhanyi balérha orhugondo rhwéabo
rhw’omu marhwiri, engondo, emiringa, orhu-
lugu rhunji rhw’amasholo, rhulya banalilonzize
okurhitla Nyakasane.

23 Ngasi bali bagwérhe akaduku k'omukara,
akaduku k'akalinga, akalinga kéru, ecitani ciniole,
amoOya g'empene, empu z'enganda-buzi zirimwo
ebitdke by’akaduku n’empu z’ebigoho, bakazi-
bilérha.

24 Abakagisholola enttlo z'amarhale,
n'ez’emiringa, bakabilerhera Nyakasane ntdlo.
Ngasi bagwérhe emirhi y’akasiya yankakwanana
kw’eyo mikolo, bakayilérha.

25 Ngasi bakazi balenga, bakazihtinga emigozi,
ey’akaduku k’'omukara k’akalinga, n’ey’akalinga
kéru n’ey’ecitani ciniole, bakazibijira n’amaboko
gabo bonene banabilérha.

26 Abakazi balenga bakaluka amoya g’empene.

27 Abagula b’olubaga bakazilérha amabuye ga
onikisi n'amabuye gw’okutaka efodi n’enshoho
y’oku cifuba,

28 migavu n’amavurha g’akamole gw’'okushiga
n’enshangi.

29 Bene-Israheli boshi, abalume n’abakazi,
ngasi ba murhima muhanyi, bakazilérha buzira
kusézibwa ebyali bikwanine oku mikolo yoshi
Nyakasane ali rhegesire Musa okujira.

Abakozi b’'omu ka-Nyamuzinda
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30 Mtisa anacibwira Bene Israheli, erhi: «Loli!
Besaleli mwene Uri, mwene Huru w'omu biiko
bwa Y@da, Nyakasane amuhamagire omu izino
lyage.

31 “Amuyunjuzize omika gwa Nyakasane,
omuka gw’oburhimanya, obumanye n’obulenga
omu mikolo ya ngasi lubero”,

32 “mpu akageranya ngasi mukolo, ahashe
okukazikola amasholo, amarhale n’emiringa”;

33 “ahashe okukagbya amabuye g'okubambira,
okubinjlla emirhi n’okujira ngasi mikolo yoshi
y'obulenga”.

34“Anahizire omu murhima gwége n’'omu gwa
Oholiyabu mwene Ahisamaki, w'omu biko bwa
Dani, engalo y’okuyigiriza”.

35 “Abayunjuzize oburhimanya bw’okujira
ngasi mikolo y'okugbya, okutdka n’okuluka
emyénda y'akaduku KkKomukara, ey'akaduku
k’akalinga, ey’akaduku kéru n’ecitani ciniole,
n'oburhimanya bw’okuhunga: abahire obulenga
bw’okujira emikolo ya ngasi lubero n’obukengére
bw’okuyigeranya.”»

36
1Besaleli, Oholiyabu na ngasi mushinganyanya
Nyakasane ahiziremwo oburhimanya

n'obukengére bw’okumanyijira emikolo yoshi
y'omu ka-Nyamuzinda, abo bayishijira ngasi
byoshi Nyakasane arhegesrire.

Enttilo zalumira
2 Mlsa anacibamagala Besaleli na Oholiyabu
na ngasi bandi balenga Nyakasane ali ahizire
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omu murhima gwéabo oburhimanya, balya boshi
omurhima gwabo gwanali gusunisire omu kujira

omukolo buzira kusézibwa. . o
3 Banacigendirh6la emunda Mfsa ali, zirya

ntilo zoshi Bene Israheli bakagilérha oku
bajira  omukolo gw’aka-Nyamuzinda mpu
bagurhangire. Ci kwone kulya kuba ngasi sézi,
bacikag'ilérha ezindi ntdlo,

4 balya bashinganyanya bakag'ijira emikolo
ya ngasi lubero y’aka-Nyamuzinda, barhenga
muguma muguma omu mukolo bakagijira,

5 bajibwira Miisa, mpu: «Olubaga ludwirhe
ebirhalusire, ebikwanine emikolo Nyakasane
arhegesire.»

6 Mlisa anacihana irhegeko mpu bajé baderha
omu icumbi lyoshi, mpu: «Abe mulume abé
mukazi, ntdye wacijiraga ensholdlo y’aka-
Nyamuzinda!» Ntyo banacihanza okukalérha
ezindi ntllo,

7bulya ebi lwali lwa masholdla byali bikwanine
oku mikolo yoshi yankanajirwa, ciru byanka-
narhaluka.

Endaro
8 Abalenga kulusha omu bakozi bajira

Endaro: birhebo ikumi bya citani ciniole, bya
kaduku k'omukara, bya kaduku k'akalinga
n’akaduku kéru, bajira na ba-kerubimi bakolagwa
n’obulenga.

9 Obuli bwa ngasi cirhebo makoro makumi
abirhi na munani, obugali bwa ngasi cirhebo:
makoro anni, lugero luguma oku birhebo byoshi.

10 Bakaz'ilungira birhebo birhanu haguma, na
bindi birhanu haguma. 1
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11 Bahira emishumi y’akaduku k'omukara oku
cirhebo cizinda mwo birya bishwékirwe haguma,
bajira ntyo n’'oku cindi cirhebo -cishwinjire
ebyabo.

12 Bahira mishumi makumi arhanu oku
cirhebo cirhanzi na yindi mishumi makumi
arhanu omu muhiro gw’ecirhebo cishwinjire
ebya kabirhi, eyo mishumi yakaziyérekerana
ngasi muguma olunda ogwabo gunalozire.

13 Bajira mino makumi arhanu ga masholo
g’'okuhanga ebirhebo bihashikine, ngasi ciguma
oku cindi, na ntyo Endaro yoshi yaba nyumpa
nguma.

14 Cazinda baluka ebirhebo by’amoya g’empene,
ga kujira ecihando oku irhwerhwe ly’Endaro.
Babijira ikumi na ciguma.

15 Obuli bwa ngasi cirhebo, makoro asharhu,
obugali bwa ngasi cirhebo, makoro anni, lugero
luguma kw’ebyo birhebo ikumi na ciguma
byoshi.

16 Bashwekera birhebo birhanu haguma, na
bindi ndarhu haguma.

17Bahira mishumi makumi arhanu oku muhiro
gw’ecirhebo cizinda cishwesire ebyabo, na yindi

makumi arhanu oku muhiro gwa birya bya
kabirhi bishwékirwe haguma.

18 Bajira mino makumi arhanu ga mulinga
gw’'okuhangira ecihando haguma coshi cibeé
nnambulé nguma.

19 Ecihando bacijirira oburhungiri bw’empu
z’enganda-buzi z’akaduku, oku nyanya bahi-
rakwo oburhungiri bw’empu z’ebigoho.
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Olukanga

20 Babinja empaho z’Endaro, mpaho za murhi
gw’akasiya, baziyimanza burherema.

21 Obuli bwa ngasi lupaho makoro ikumi,
n'obugali bwa ngasi lupaho, ikoro liguma
n’ecihimbi.

22 Oku ngasi lupaho kwali migukuma ibirhi
miliinge ngasi muguma oku gwabo. Bajira ntyo
oku mpaho zoshi z’Endaro.

23 Néci, banacijira empaho z’Endaro: makumi
abirhi olunda lw’emukondwe, ebulyo.

24 Ezo mpaho makumi abirhi, bahirakwo
marhwérhwé makumi abirhi ga marhale,
marhwérhweé abirhi kuli migukuma ibirhi ya
lupaho luguma na marhwérhwe abirhi oku
migukuma ibirhi ya ngasi lundi lupaho.

25 Olundi lunda Iw'Endaro Iwo lunda
Ilw’emwéne, bahirayo mpaho makumi abirhi,

26 haguma n’amarhwerhwe gdzo g'amarhale
oku gali makumi anni: marhwérhwe abirhi oku
lupaho luguma, na marhwérhwe abirhi oku ngasi
lundi lupaho.

27 Babinja mpaho ndarhu zomu bululi
bw’Endéaro, olunda Ilw’ebuzika-ziba.

28 Bajira na mpaho ibirhi z’omu mahembe
g’endaro, omu ndalala.

23 Zali mpangire ibirhi-ibirhi idako na zindi
ibirhi ibirhi enyanya, kuhika oku mpogo ya
burhanzi. Bajira ntyo oku mpaho zombi z’'omu
mahembe oku gali abirhi.

30 Zaba mpaho munéni n'amarhwerhwe gazo
g’amarhale: marhwérhwé ikumi na ndarhu,
marhweérhwé abiri oku ngasi lupaho.
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31 Kandi bajira emirhamba y'omurhi
gw’'akasiya, mirhamba irhanu oku mpaho
z’olunda lurhanzi lw’Endéro,

32yindi mirhamba irhanu oku mpaho z'olunda
lwa kabirhi Iw'Endéaro, na yindi irhanu oku
mpaho z'omu bululi bw’Endéro, lwo lunda

lw’ebuzika-zlba.
33 Bajira omurhamba gw’aha karhi olunda

n’olundi. o
34 Empaho bazishiga amasholo, banazijirira

empogo z'amasholo z'okugezamwo emirhamba,
n’eyo mirhamba bayishiga amasholo.

Omwenda

35 Kandi banaciluka omwenda gw’akaduku
k'omukara, ogw’akalinga kéru n’ecitani ciniole,
bahirakwo ba-kerubimi bajiragwa n’obulenga.

36 Bagujirira mitlingo inni ya murhi gw’akasiya,
bayishiga amasholo, n’empogo zayo z’amasholo.
Bayitulirakwo marhwérhwé anni ga marhale.

37 Bajira omwenda gw'omu luso Iw’ecihando,
gwa kaduku ka mukara, kaduku ka kalinga,
kaduku kéru n’ecitani ciniole, mukolo gwa muntu
mulenga,

38 bajirirakwo mitlingo irhanu n’empogo
zayo, amafufu gdyo n’empogo zadyo babishiga
amasholo, amarhwerhwe gayo arhanu gali ga
mulinga.

37

Omucimba gw’Endagano
1 Besaleli anacijira omucimba n’omurhi
gw’'akasiya, gwa buli bwa makoro abirhi
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n'ecihimbi, bugali bw’ikoro liguma n’ecihimbi,
na burherema bw’ikoro liguma n’ecihimbi.

2 Agushisha n’okugushiga amasholo
garhalimwo mvange omu ndaldla n’emugongo,
anazungulusa amarhambi goshi n’omuhiro
gw’amasholo.

3 Agutulira mpogo inni za masholo oku magulu
anni, mpogo ibirhi lunda luguma na zindi ibirhi
olundi lunda.

4 Ajira emirhamba yomurhi gw’akasiya
anaciyishiga amasholo,

> anashesheréza eyo mirhamba mwa zirya
mpogo ziri omu marhambi gw’omucimba.

6 Ajira omufiiniko gw’amasholo géne gone, buli
bwa makoro abirhi n’ecihimbi na bugali bw’ikoro
liguma n’ecihimbi.

7 Ajira ba-kerubi babirhi ba masholo, abatulira
oku marhambi gombi g’'omufiniko.

8 Kerubi muguma burhambi buguma n’owundi
obundi burhambi.

9 Ba-kerubi bali balambwire ebylbi byéabo
enyanya n’okubwikira omufaniko, bali bayereker-
ine, banakazag'ilola ebwa muf{niko.

Améza g'omugati gw’enterekéro

10 Kandi anacijira ameza g'omurhi gw’akasiya,
ga bull bwa makoro abirhi, bugali bw’ikoro
liguma na Dburherema bw’'ikoro liguma
n’ecihimbi.

11 Agashiga amasholo garhali mavange,
anagazungulusakwo omuhiro gw’amasholo.

12 Agubinjlilakwo  emik6énzi  y’amasholo
anashiga emihiro yayo amasholo.
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13 Agajirira mpogo inni za masholo, azihira oku
bikwi binni by’amagulu gago oku ganali anni.

14 Ezo mpogo zashwékerwa hofi hofi
n’omuhiro, mpu lyo zikaz'igeramwo emirhamba
y'’okubarhula ameza.

15 Ajira emirhamba n’omurhi gw’akasiya,
anayishiga amasholo, mpu ekaz’ikolesibwa oku
kubarhula ameza.

16 Ajira n’ebirugu by'okukéja oku méza, bya
masholo garhalimwo mvange: embale, ennambi,
orhuzinzi n’orhubéhé, bya kukadubuliramwo en-
terekéro z’ebinyobwa.

Akamole ka mahaji nda

17 Ajira akamole k’amasbolo garhalimwo
mvange, akamole, enteberhebe yako, olusarhi
lwdko, haguma n’amashami, ebigonyero
n'obwéaso bwako, abitula n’amasholo gone gone,
byanali bilungine.

18 Mahaji ndarhu garhenga omu marhambi
gako; mahaji asharhu gakamole garhenga
eburhambi buguma na gandi mahaji asharhu
g’akamole ebundi burhambi.

19 Oku ngasi ihaji kwaja mashami asharhu ga-
likwo amafufu n’obwaso, n’oku lindi ihaji kwaja
mashami asharhu galikwo amafufu n’obwaso.
Amashami goshi oku ganali ndarhu kwo n’okwo.

20 N'ako akamole kone kali kagwérhe mashami
anni, haguma n’amafufu n'obwaso bwago: oku

cinéra conéné, rhubéhe rhuni rhushusha obwéso
bw’omuluhusi,

21 jfufu liguma omu mahaji abirhi marhanzi
garhenzire omu kamole, ifufu liguma omu
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gandi mahaji abirhi mazinda garhenzire omu
kamole. Kwo n'okwo omu mahaji ndarhu goshi
g'akamole.

22 Amafufu n'amahaji  byali bilungine
n’akamole, byanali bitule byoshi muli cima
ciguma ca masholo garhali mavange.

23 Okuhandi anacijira matara nda g'akamole,
n’ebitwanizo n’orhujo rhw’'oluvu byago, byoshi
bya masholo garhali mvange.

24 Akolésa talenta nguma y'amasholo garhal-
imwo mvange omu kujira akamole n’orhulugu
rhwéako rhwoshi.

Oluhérero lw’enshangi

Amavurha matagatifu n'omugavu gulimwo en-
shangi.

25 Enyuma z'aho, ajira oluhérero
Ilw’okutumbiikizakwo enshangi, ajira olw’omurhi
gw’'akasiya. Obull bw’oluhérero ikoro liguma,
obugali nabwo ikoro liguma, luyumaéanine
enyunda zombi na zoshi, oburherema bubée bwa
makoro abirhi, lwali lulungine n’orhuhembe

rhwalwo. )
26 Alushiga amasholo garhali mavange oku

nyanya, omu marhambi n’omu rhuhembe,
n’omuhiro gwalwo agutdka n’amasholo.

27 Alujirira mpogo ibirhi za masholo idako
ly’omuhiro, oku nyanya ly'amarhambi gombi, lyo
zikdgeramwo emirhamba y’okulengeza.

28 Ajira eyo mirhamba n'omurhi gw’akasiya
anayishiga amasholo.

29 Ajira amavurha matagatifu gw’'okushiga
abaddhwa, n'omugavu gulimwo enshangi
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gwahimula bwinja, mukolo gwa muvanganya
mulenga.

38

Oluhérero lw’enterekéro
1 Anacijira oluhérero lw'embagwa Iw’omurhi
gw’akasiya, lwa buli bwa makoro arhanu, bugali
bwa makoro arhanu, lwali luyuméanine empande
zoshi oku zinali inni, n’'oburherema bwali bwa

makoro asharhu. .
2 Orhumpekwe-mpekwe rhwélwo oku rhuli

rhunni, ahirakwo amahembe galungine nalo;
alushiga omulinga.
3 Ajira na ngasi rhulugu rhwoshi rhw’oku

luhérero: orhubéhe  rhw’okubikiramwo
oluvu n’orhupaho rhw’okukaz’iluyankamwo,

amabakuli g’okubikiramwo amishi g'okukangla,
amakanya n’ebitumbukizo. Orhwo rhulugu
rhwoshi arhujira n'omulinga.

4 QOluhérero alulukira olusirha lw’omulinga,

aluhira kurhondérera oku nteberhebe
y’oluhérero, kuhika ekagarhi k’'oburherema.

5 Atulira mpogo inni za mulinga oku marhambi
anni g'olusirha, za kukdgeramwo emirhamba.

6 Anacijira emirhamba yomurhi gw’'akasiya,
ayishiga omulinga.

7 Ashesheza emirhamba mulya mpogo z'omu
marhambi g'oluhérero, mpu ekazikolesibwa nka
balubarhula; analubinjila nka mukenzi.

Omukenzi
8 Anacijira omukenzi gw’omulinga n’amakondo
gago gajirwa n'omulinga, haguma n’ebilolero
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by’abakazi bakagikola aha muhango gw’Ecihando
c'Thano.

Obululi bw’aka-Nyamuzinda

9 Okuhandi ajira obululi. Olunda
Ilw’emukondweé, ebulyo, emyenda y'obululi yali
ya citani ciniole, ya makoro igana.

10 Emitingo  yayo makumi abirhi
n’amarhwerhwe gdyo makumi abirhi byali bya
mulinga, engond6zo n’empogo zayo byali bya
marhale.

11 QOlunda Iwemweéne: makoro igana,
n'emitiingo yayo n‘amarhwérhwé gayo byali bya
marhale.

12 Olunda Iw’'ebuzika-zliba, yali emyenda
ya makoro makumi arhanu, emitingo yayo
ikumi n'amarhwérhwé gayo ikumi, engondozo
z’emitlingo n'amaganyi gayo byali bya marhale.

13 Olunda lw’ebuziika-zliba, ebushoshokero,
makoro makumi arhanu,

14 myenda ya makoro ikumi n’arhanu,
n’emitiingo yayo isharhu, n’amarhwerhwe gayo
asharhu oku kahembe kaguma.

15 Oku kandi kahembe ebwa muhango
gw’obululi, olunda n’olundi, myenda ya makoro
ikumi n’arhanu, n’emitiingo yayo oku eri isharhu
n’amarhweérhwe gayo oku gali asharhu.

16 Emyenda yoshi y’'obululi yali ya citéni ciniole.

17 Amarhwerhwe g’emitlingo gali ga mulinga,
engond6zo z'emitiingo n’empogo zayo byali bya
marhale, amafufu gali gashizirwe amarhale,
emitingo y'obululi vyali egwérhe empogo
z’amarhale.
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18 Omwenda gw'okubwikira omuhango
gw’'obululi, mukolo gwa bulenga, gwali gwa
kaduku k'omukara, kaduku k’akalinga, kaduku
kéru n’ecitani ciniole, gwa buli bwa makoro
makumi abirhi, burherema bwa makoro arhanu
oku bugali, gwali gujizirwe kuguma n’emyenda
y’omu bululi yoshi.

19 Emitingo oku enali inni n’amarhweérhwe
gayo oku ganali anni, byali bya mulinga, en-
gonddzo zayo zali za mulinga, amafufu gayo
n’empogo zayo byali bishizirwe amarhale.

20 Enkwira zoshi z’Endaro n’ez’obululi zali za
mulinga.

Omubalé gw’ebytima byakolesibwe

21 Alaga olukalaba lw’ebyakolesibwe omu
Ndéaro, Ndaro y’Endagano, banacijira omubalé
oku irhegeko lya Miusa, guli mukolo gwajirwa
n'Abaleviti oku buhanuzi bwa Itamara, mugala
w’'omudahwa Aroni.

22 Besaleli mwene Uri wa Huri, w'omu biko
bwa Ylda, anacijira ngasi ebi Nyakasane ali
arhegesire Misa byoshi.

23 Omurhabazi wage ali Oholiyabu, mwene
Ahisamaki w'omu biko bwa Dani, mubinji,
mulenga omu kuluka emyenda y’akaduku
k’omukara, ey’akaduku k’akalinga, ey’akaduku
kéru n’ecitani ciniole.

24 Omubale gw’amasholo gakolesibwe oku
mukolo, oku mikolo y’'omu ka-Nyamuzinda yoshi,
gali masholo gakagilerhwa ntilo, goshi haguma

zali talenta makumi abirhi na mwenda na sikéli
magana gali nda na makumi asharhu, omu

kugerera oku sikéli y'omu ka-Nyamuzinda.
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25 Amarhale gadwirhwe n’abantu baganjagwa
omu lubaga: talenta igana na sikéli cihumbi na
magana gali nda na makumi gali nda n’irhanu,
omu kugerera oku sikéli y'omu ka-Nyamuzinda,

26 yo beka nguma erhi cihimbi c’esikeli kuli
ngasi muntu, omu kugerera oku sikéli y'omu
ka-Nyamuzinda oku ngasi muntu waganjirwe
kurhangirira oku myaka makumi abirhi na ku-
lusha: bo bantu bihumbi magana gali ndarhu na
bisharhu na magana arhanu na makumi arhanu.

27 Zirya talenta igana zakolesibwa oku
kujonza  amarhwerhwe  g’aka-Nyamuzinda
n'amarhwerhwé g’'omwenda: marhwérhwe igana
na talenta igana, ngasi irhwérhwe talenta nguma.

28 Na zirya sikéli cthumbi na magana nda
na makumi gali nda n’irhanu, ajiramwo en-
gonddzo z'emitiingo, anashigamwo empogo zayo
n'okubilungamwo byoshi haguma.

29 Omulinga gwarhengaga oku ntilo: talenta
makumi gali nda na sikéli bihumbi bibirhi na
magana anni.

30 Gwo atuziremwo amarhwerhwe g’'omuhango
gw'Ecihando  c'Thano, oluhérero lw'Thano
Iw'omulinga n’akasirha kalwo Kkomulinga,
orhulugu rhwoshi rhw’omu luhérero,

31 amarhwerhwe g'omu ndaldla y’obululi,
amarhwerhweé g'omuhango, enkwira z’Endaro
zoshi n’enkwira z’omu ndaléla y’obululi.

39

Emyambalo y’abadahwa bakulu
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1 Banacirhola emyenda y’akaduku k’'omukara,
ey’akaduku Kk'akalinga, eyakaduku Kkéru,
bajiramwo emyambalo y'obugashéanize
y’okurhumikira omu ka-Nyamuzinda,
banacijiramwo emyambalo mitagatifu ya Aroni,
nk’'oku Nyakasane anali arhegesire Misa.

Efodi

2 Banacijira efodi y'amasholo, akaduku
k’'omukara, akaduku k’akalinga, akaduku kéru
n’ecitani ciniole.

3Batula amasholo gaba nka hyasi bya lubamba,
balukiramwo orhukwége, barhulukira omu
myenda y'akaduku Kk'omukara, ey’akaduku
k’akalinga, ey'akaduku kéru n’ecitani ciniole,
mukolo gwa muntu mulenga.

4 Omu kuyigwasa, ayijirira mishumi ibirhi oku
bikwi byayo byombi.

> Omusiho gw’efodi gwali gugezire enyanya gu-
nalungine nayo, nagwo gwali gukozirwe kuguma
nayo: gwali gwa masholo, gwa kaduku kéru
n’ecitani ciniole, nk'oku Nyakasane anali arhege-

sire Misa. __ o
6 Barhendéza amabuye ga onikisi, bagahira

omu labarhi lw’amasholo bayandikakwo amazino
ga Bene Israheli nka kula babinja eciziriko.

7 Banacigahira oku mishumi y’'eyo efodi, mpu
gabe mabuye ga kukayibusa Bene Israheli.

Enshoho y’oku cifuba

8 Bajira enshoho y'oku cifuba, mukolo gwa
bulenga, yali ekozirwe kuguma n’efodi, yali ya
masholo, ya kaduku k’omukara, ya kaduku ka
kalinga, ya kaduku kéru n’ecitani ciniole.



Olubungo 39:9 CcxXxxXVii Olubungo 39:20

9Yali eyuménine enyunda zoshi, yanali ngoye,
yali ya buli bwa cihimbi c’ikoro na bugali bwa
cihimbi c’ikoro.

10 Bayilukirakwo milongo inni ya rhubuye:
oku omulongo murhanzi, kwalukirwa esadoki,
etopazi n'esumarado,

11 oku mulongo gwa kabirhi kwaja enofeki,

esafiri n’ealimasi. _
12 Oku mulongo gwa kasharhu bahirakwo en-

jwijwi, eata n’eamatusta;

13 oku mulongo gwa kani kwalukirwa ekri-
zoliti, ehyansinti n’eyaspiri. Orhwo rhubuye
rhwali rhuhangirwe omu mpogo z’amasholo.

14 Orhwo rhubuye rhwali rhuyandikekwo
amazino ga Bene Israheli: ikumi n’abirhi gali
matake nka biziriko, ngasi ibuye n’izino, nk’'oku
emilala yabo ikumi n’ibiri yanali.

15 Enshoho y'oku cifuba bayijirira emigufu
y’amasholo gonene, miluke nka migozi.

16 Bajira mburunguse ibirhi za masholo na
rhugondo rhwa masholo oku bikwi byoshi oku
binali bibirhi;

17 bageza erya migufu ibirhi y’'amasholo muli
rhulya rhogondo rhubirhi, oku bushwinjiro
bw’enshoho y’oku cifuba.

18 Nabyo ebikwi by’'orhwo rhwombi, babish-
wekera kuli zirya mburungusé zombi, oku
mishumi y’efodi, embere zayo.

19 Bajira rhugondo rhubirhi rhwa masholo,
barhuhira omu bushwinjiro bw’enshoho y’oku
cifuba oku muhiro gw’endaléla, olunda Iw’efodi.

20 Bajira rhugondo rhubirhi rhwa masholo,
baruhira oku bushwinjiro bw’enshoho y’oku ci-
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fuba, oku muhiro gw’endaléla, olunda lw’efodi,
olunda Iw’embere, hofi n'‘obugonyero bwayo,
enyanya ly'omushumi gw’efodi!

21 Bashwékera empogo z'enshoho y'oku ci-
fuba oku mpogo z'efodi, n’ehigozi hy’akaduku
K'omukara, lyo ebéra enyanya ly’omushumi
gw’efodi, lyo n’enshoho y'oku cifuba eséra oku
efodi, kwo Nyakasane anali arhegesire Musa.

Ecishtli

22 Okuhandi banacijira ecishlli c’omwenda
gw’'akaduku k'omukara coshi coshi, bushanja
bwa mulenga w’okuluka.

23 Aha kagarhi Kk'eco cishili, hali omurhule
gushwinjirwe nka murhule gwa liba, lyo cirhag-

ibereka. _ . .
24 Oku muhiro gw'omu ndaldla kwaja em-

ishemberere y’akaduku Kk'omukara, akaduku
k’akalinga, akaduku kéru n’ecitani ciniole.

25 Bajira orhudende rhw’amasholo garhal-
imwo mvange, barhuhangira muli erya mishem-
berere, oku muhiro gw’ecishili, omu marhambi
mwoshi, omu kagarhi k'emishemberere: hidende
higuma na mushemberere muguma,

26 hidende higuma na mushemberere muguma
oku muhiro gw’ecishili n'omu marhambi
mwoshi, lyo bikwanana obugashanize, nk'oku
Nyakasane anali arhegesire Musa.

Emyambalo y’obudahwa
27 Balukira Aroni n’abagala orhwanzo
rhw’ecitani, mukolo gwa mulenga wa kuluka.
28 Bajira n'ensirha z'ecitani, ensirha z'ecidesi,
n’orhubutura rhw’eciténi ciniole.
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29 Bajira emikaba y’ecitani ciniole, ya kaduku
ka mukara, ya kaduku ka kalinga n’ey’akaduku
kéru, mukolo gwa muntu mulenga, nk'oku
Nyakasane arhegekaga Misa.

30 Batula ehy’olubamba hy’amasholo gone gone,
lyo ishungwe litagatifu, banabinjakwo nka kula
babinja akahamikizo, mpu: «Mutagatifu wa
Nyakasane!»

31 Bahishwekera emalanga g'ensirha n’ehigozi
hy’akaduku k’'omukara, nk’oku Nyakasane anali
arhegesire Misa.

32 Yanacihwa ntyo emikolo y'Endéro,
y'Ecihando cThano. Bene Israheli banacijira
byoshi nka kulya Nyakasane anarhegekaga
Misa. Ntyo ko bajizire!

Mtisa arhonya emikolo yajizirwe

33 Bayéreka Miusa Endaro n’Ecihando c'Thano
n'orhulugu rhwamwo rhwoshi, bamuyéreka en-
gonddzo z'okuyigwasa, empaho, emirhamba,
emitungo n’amarhwerhwe gayo;

34 bamuyéreka omufiiniko gw’empu z'enganda-
buzi z’akaduku, omuftiniko gw’empu z’ebigoho
n‘'omwenda gw’omu ndalala,

35 bamuyéreka omucimba gw’'Endagéno,
emirhamba yagwo n’omuftniko,

36 bamuyéreka ameza n’orhulugu rhwéagwo
rhwoshi n’emigati y’'oburherekére.

37 Bamuyéreka akamole k'amasholo garhal-
imwo mvange n’orhumole, n’orhulugu rhwéako
rhwoshi haguma n’amavurha g’okutwana orhu-
mole.
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38 Bamuyéreka oluhérero  lw’amasholo,
amavurha gw’okucishiga, enshangi y'omugavu
n‘'omwenda gw’'aha muhango gw’Ecihando.

39 Oluhérero Iw'omulinga n’akasirha kéalwo
k’omulinga, emirhamba yakwo n’orhulugu
rhwalwo rhwoshi, omukenzi n’'amakondo
gagwo; emyenda y’omu bululi, emitingo yamwo
n’emiflnikiro zayo,

40 emyenda y'aha muhango gw’obululi,
emigozi yayo, enkwira zamwo n’ebirugu byoshi
by’omukolo gw’omu Cihando c'Thano.

41 Bamuyéreka emyambalo y'obugashanize
y'okukolera omu ka-Nyamuzinda, emyambalo
mitagatifu y'omudahwa Aroni n’emyambalo
abagala bakaziyambala nka bajira omukolo
gw’obudahwa.

42 0gwo mukolo gwoshi Bene Israheli bagujira
nk’oku Nyakasane anali arhegesire Misa.

43 Miisa asingiriza ogwo mukolo gwoshi, abona
oku bajizire kulya Nyakasane anarhegekaga kwo
na néne. Okuhandi Mlsa anacibagisha!

40

Okugishwa kw’Endaro

1 Nyakasane anacibwira Misa; erhi:

2 «Omu mwézi murhanzi, olusiku lurhanzi
Ilw'omweézi, oyimanze Endaro y’Ecihando c'Thano.

3 Ohiremwo omucimba gw’Endagano, n'ogwo
mucimba, ogubwikire n'omwenda.

4 Olérhe ameza, obambekwo ngasi
binakwanine; olérhe akamole, ohirekwo
orhumole rhwako.
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5> Oluhérero lw’amasholo lw’omugavu olugwike
embere ly'omucimba gw’Endagano, onamanike
omwenda aha muhango gw’Endaro.

6 Oluhérero Iw'embagwa oluhire embere
lyomuhango gw’Endaro, embere ly’Ecihando

c'Thano.
7 Aha kagarhi k’Ecihando c'Thano, ohireho

omukenzi, onaguhiremwo amishi.

8 Ohire obululi eyi n’eyi, onahire omwenda aha
muhango gw’obululi.

9 Orhodle amavurha gw’okucishiga, oshigemwo
Endaro na ngasi birimwo byoshi, oyishige,
n’ebirugu byamwo byoshi, ebé ntagatifu.

10 Oshige oluhérero lw'embédgwa n’orhulugu
rhwoshi, ogishe oluhérero, onaluhérere lube luta-
gatifu bwenéne.

11 Oshige omukenzi n’amakondo gagwo, on-
agugishe.

12 QOlérhe Aroni n’abagala aha muhango
gw’Ecihando c'Thano, obashuke n’amishi.

13 Oyambike Aroni emyambalo mitagatifu,
omushige onamugishe, lyo akazikola obudahwa
bwani.

14 Abagala nabo obalerhe, obayambike
orhwanzo,

15 obashige amavurha ak'ishe wabo, lyo
bakazikola obudidhwa bwani. Obwo bushige
bwabaha obudadhwa bw’ensiku n’amango,
kurhenga oku iburha kuja oku lindi.» Misa
ayimanika aka-Nyamuzinda

16 Miisa anacicibanda omu mikolo, anacijira
kulya Nyakasane amurhegekaga kwoshi.

17 Omu mwézi murhanzi gw'omwdaka gwa
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kabirhi, olusiku lurhanzi Iw'omwézi, aka-
Nyamuzinda kayimanikwa.

18 Misa anaciyimanza Endaro ashigika en-
simikiro, ahirakwo empaho n’emirhamba, ag-
wikakwo emitiingo.

19 Alambika ihéma oku nyanya ly’Endaro,
alilambdlirakwo, anahira omuftniko oku nyanya
ly'ihéma, nk’oku Nyakasane anamurhegekaga.

20 Arhola Endagéno, ayihira omu mucimba,

ahira emirhamba oku mucimba anadékereza
omufilniko oku nyanya.

21 Alérha omucimba omu Ndéro, ahirakwo
omwenda, abwikira omucimba gw'Endagano,

nk’oku Nyakasane anarhegekaga Musa.

22 Ahira ameza omu Cihando c'Thano, ol-
unda Ilw’emwéné Iw’Endaro emuhanda ya gulya
mwenda;

23 adékerezakwo omulongo gw’'emigati, embere
za Nyakasane, nka kulya Nyakasane anarhegek-
aga Musa.

24 Ahira akamole omu Cihando c’Thano, embere
z’ameza, olunda luyérekire Endaro, emukondwe;

25 ayasa orhumole embere za Nyakasane, nka
kulya Nyakasane anarhegekaga Musa.

26 Ahira oluhérero lw’amasholo omu Cihando
c'Thano, embere za gulya mwenda,

27 anatumbikizakwo enshangi yomugavu,
nk’oku Nyakasane anarhegekaga Musa.

28 Ahira omwenda gw'ecisika aha muhango
gw’Endaro.

29 Erhi aba amahira oluhérero Iw’embagwa
aha muhango gw’Endaro y'’Ecihando c'Thano,
arhlakwo embagwa n’enterekéro, nk'oku
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Nyakasane anarhegekaga Musa.

30 Adékereza omukenzi ekarhi k’Ecihando
cThano  n’oluhérero, anahiramwo  amishi
gw’okukalaba.

31 Miisa, Aroni n’abagala bakagikalabiramwo
amaboko n’amagulu.

32 Erhi babdga baja omu Cihando c'Thano
n’erhi bayegéraga oluhérero, banakalabe nk'oku
Nyakasane anali arhegesire Musa.

33 Anacijira obululi, entambirbambi z’Endaro,
n'oluhérero, ahirakwo omwenda aha muhango
gw’'obululi. Misa ayukiriza ntyo emikolo. Irenge
lya Nyamuzinda lyabtimba Endéaro

34 Ecitu canacibwikira Ecihando c'Thano, bulya
irenge lya Nyakasane lyamabtimba Endaro.

35 Musa arhacihashaga okuja omu Cihando
c'Thano, bulya ecitu cali cibéziremwo n’irenge lya
Nyakasane lyali libumbire Endéaro. Ecitu calusa

Bene Israheli )
Omu lugendo Iwabo, Bene Israheli

bakagihandila erhi ecitu cabaga camarhenga
oku nyanya ly’Endaro.

37 Ci erhi ankabire ecitu cirharhenzirikwo,
barhakaig’'ihandila, kuhika olusiku cashu-
birhenga oku Ndéro.

38 Bulya ecitl ca Nyakasane cakagigwa oku
Ndaro mishi na budufu, calimwo omuliro, omu
masu g'iburha lya Bene Israheli lyoshi, omu
lugendo lwéabo lwoshi.
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